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ΛΟΥΚΑΙ ΣΟΥΓίΟΥΡΗΣ 0 Ε :  IDANlifttaN ΕΚΑΟΤΗΣ ΕΝ ΒΕΝΕΤΙΑ
(1 5 7 0 -  1 5 9 1)

"Ενα σχεδόν αιώνα πρό του ό έξ Ίωαννίνων Νικόλαος Γλυκύς ίδρύση το 
περίφημον ΤυπαγραφειονΟ) έν Βενετία (1670), εϊχεν έμφανισθή εις τούς Εκδοτι
κούς καί Τυπογραφικούς κύκλους ένας άλλος Ίωαννίτης, 6 Λουκάς Σουγδουρής 
του Ίωάννου. Ούτος άνευρέθη έγγεγραμμένος εις το Παλαιόν Μητρώον της Ε λ 
ληνικής Κοινότητος(1 2) άπό του 1573 μέχρι τού 1588. Πρόσφατος έρευνα, γενομ,έ- 
νη παρά τού γράφοντος εις τά ’Αρχεία τής Κοινότητος, τον εμφανίζει ώς ενεργόν 
αυτής μέλος άπό τού 1573 μέχρι τού 1590. Έλάμβανε, δηλαδή, μέρος εις τάς Συ
νελεύσεις των μελών καί εις τό Διοικητικόν Συμβούλιον ώς αντιπρόσωπος τών 
Ίωαννίνων κατά τά έτη 1573 - 74 - 75 - 76 - 77 - 78 - 82 - 84 - 85 - 87 - 88 - 
89 μέχρι καί τού 1591, οτε καί χάνονται τά ίχνη του καί δέν γνωρίζομεν αν άπε- 
βίωσεν έν Βενετία ή αν έπέστρεψε στά Γιάννινα.

Έχομεν όμως μίαν άλλην πηγήν άπό την οποίαν μανθάνομεν ότι ό έν λόγω 
Λουκάς Σουγδουρής εύρίσκετο έν Βενετία άπό τό 1570, 0τε καί κατέβαλε τό ήμισυ 
τής δαπάνης Ενα έκτυπωθή έν ΕΤΧΟΛΟΓΙΟΝ έκ σελίδων 255. Τό υπόλοιπον τής 
δαπάνης τό κατέβαλεν ένας άλλος εκδότης όνόματι Τππόλυτος Βάλερις. Ιδού ό τί
τλος τού Εύχολογίου ώς τον παραθέτει ό Αιμίλιος Λεγκράν εις τήν έλληνικήν Βι
βλιογραφίαν του (Τόμος 4ος σελ. 170 άρ. 680).

ΕΤΧΟΛΟΓΙΟΝ

«Τό παρόν εύχολόγιον έτυπώθη Ένετίησιν έν οικία κυρίου Τππολίτου τού 
Βαλέριδος, άναμαλώμασι μέν τοις αύτου καί τού κυρίου Λουκά τού σουγδουρί τού 
έξ Ίωαννίνων, πόνω δέ καί δεξιότητι καί έπιμελεία πολλή δωρθωθέν καί άκρι- 
βώς συντεθέν παρά τού έν ίερεΰσι κυρίου Ίωάννου τού Ναθαναήλου' περιέχει δέ 
πλειστα άπερ ούκ ήσαν έν τοις προτυπωθεΐσιν Εύχολογίοις καί τά συγκεχυμένως 
καί άτάκτως καί ώς έτυχεν όντα παρ’ έκοίνοις, εύτάκτως καί άρμοδίως συντέθηκε.

1. βλ. Κ. Δ. Μ. Ή  οικογένεια τών Γλυκέων ή Γλυκήδων (Ή πειρ. Χρονικά 10ος Τό
μος σελ. 1—186).

2. βλ. Κ. Δ. Μ. Τό έν Βενετία Ηπειρωτικόν Άρχεϊον (Ή π. Χρ. Τ. 11ος σελ. 240).



2 Ν . '·  «χ ν . ----  «ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ»

*'Ετει τώ άπό τής Ένσάρκου οικονομίας του κύ. ήμών Ιησού Χρίστου, αφο' ( =  
1570) Δεκεμβρίω ι' ( =  10). Τοίνυν οί άναγινώσκοντες, ήμών, ευχόμενοι, μέμνη- 
σθε καί συν Θεώ έρρωσθε* εϊτι δέ σφαλερόν είη, επανορθώσατε, χαλκογράφων γάρ 
πάθος τό άμαρτάνειν».

** *
Ποιος ήτο ό Λουκάς Σουγδουρής ; Άναμφιβόλως ήτο έμπορος καί μετέβη 

εις την Βενετίαν με τόν πατέρα του Ίωάννην, ό όποιος εύρίσκεται, ομοίως, έγγε- 
γραμμένος εις τό παλαιόν Μητρώον τής Ελληνικής Κοινότητος με έτος εγγραφής 
1555 μέχρι του 1564(3).

7Ητο ή εποχή καθ’ ήν ηύρίσκοντο καί άλλοι Ίωαννίται έμποροι έν Βενετία. 
Μεταξύ των ετών 1527 καί 1598 εύρίσκομεν 41 ονόματα έμπορων Ίωαννιτών έγ- 
γεγραμμένων εις τό αύτό Μητρώον(4)

Άλλα καί προ του 1527 καί δή τό 1510, συναντώμεν έμπορους Ίωαννίτας 
εις τήν πόλιν τών Δόγηδων. Ούτοι διεξήγον έμπόριον, εισαγωγικόν καί έξαγωγι- 
κόν, μεταξύ Ίωαννίνων καί Βενετίας, μέσω Σαγιάδος(5 6) καί Κερκύρας. Τά μετα- 
φερόμενα προϊόντα έναποθηκεύοντο προσωρινώς εις τό έν Κερκύρα Ένετικόν τελω- 
νειον, μέχρις δτου διέλθουν τά μεγάλα Καράβια πού προήρχοντο άπό τήν Συρίαν, 
τήν Αίγυπτον, τήν Κύπρον καί Κρήτην. Επειδή δμως μετά παρέλευσιν μηνός, 
δπου ήτο ή έναποθήκευσις άνευ έξόδων, δέν παρουσιάζοντο μεγάλα πλοία, αί Ένε- 
τικαί Άρχαί Κερκύρας διά τάς υπερημερίας εϊχον έπιβάλει μίαν βαρείαν φορολο
γίαν διά τά έν ταίς άποθήκαις παραμένοντα έμπορεύματα. Τότε οί Τωαννίται έμ
ποροι έστειλαν μίαν έπιτροπήν εις Βενετίαν ή οποία ύπέβαλεν έκκλησιν εις τον 
Δόγην κατά τής έπιβληθείσης φορολογίας καί έδικαιώθησαν(6).

Έμπορος, ώςπροείπον, ήτο καί ό Λουκάς Σουγδουρής, ό όποιος δμως έστρά- 
φη προς τούς έκδότας έλληνικών βιβλίων. Είχε συνάψει φιλίαν με δύο έκδότας καί 
έκαμε καί κουμπαριάν—ώς άναφέρουν τά έν συνεχεία άνέκδοτα έγγραφα—. Εϊχεν, 
εις μίαν περίπτωσιν, διορισθή καί ώς έλεγκτής διά τήν έκκαθάρισιν τών μεταξύ 
των λογαριασμών. Άρα, πρέπει νά συμπεράνωμεν δτι δ Λουκάς Σουγδουρής δέν 
ήτο άμοιρος Παιδείας. Είχε, προφανώς, διδαχθή τά έλληνικά γράμματα ώς καί τά 
λογιστικά εις τά Γιάννινα, δπου, ώς φαίνεται, υπήρχε Σχολή κατά τά μέσα τού 
16ου αίώνος. Καί ήσαν δύο αι Σχολαί εις τήν Νήσον τών Ίωαννίνων, μία έν τή 
μονή τών Φιλανθρωπινών καί έτέρα εις τήν γειτονικήν Μονήν του Ντίλιου ή Στρα- 
τηγοπούλου. Εντεύθεν έξεπήδησαν ό άνώνυμος συντάκτης τού Χρονικού τής ’Η
πείρου, τού γνωστού ώς Πρόκλου, Παρθένιος ό Μικρός, Μακάριος δ Φιλανθρωπη-, 
νός, Νεκτάριος καί Θεοφάνης αύτάδελφοι οί Άψαράδες, ό Πατριάρχης Ίωάσαφ 
(1549) κ. ά. Ό  άείμνηστος Σπύρος Λάμπροςί7) άντέγραψεν άπό ένα Κώδικα τού 
Άρχιμανδρείου, άνήκοντα εις τήν Μονήν Στρατηγοπούλου, καί αναφέρει ονόματα 
Ίερομονάχων καί μοναχών διδαξάντων έν τή Μονή ώς ό Ματθαίος Πλέσσας, Μα
κάριος δ Τσεχούλης, Γεράσιμος Τσεχούλης καί Νήφων Μεταξάς. Τέλος δ θεοφιλέ
στατος Επίσκοπος Χειμάρρας Σωφρόνιος, δ καί μαθητής χρηματίσας τού Τερομο-

3. βλ. Κ. Δ. Μ. Τό έν Βενετία ’Ηπειρωτικόν Άρχεΐον (Ή π . Χρ. Τόμος 11ος σελ. 242).
4. » > > >  * » » » » >  σελ, 239)243
5. Τήν Σαγιάδα τήν άνευρίσκομεν είς τά Παλαιά έγγραφα ώς LA BA STIA . Τρεις 

ήμέραι έχρειάζοντο ινα διανύσουν τόν δρόμον Ίωαννίνων — Σαγιάδος καί έδώ, 6~ου ύττηρχε 
Τουρκικόν Τελωνεΐον, έφορτώνοντο τά εμπορεύματα έπΐ πλοιαρίων καί μετεφέροντο είς Κέρκυραν

6. βλ περισσοτέρας λεπτομερείας είς Κ Δ.Μ. Μικρός Έλληνομνήμων, τεύχος Β ' σελ. 
62—63.

7. Νέος Έλληνομνήμων, τόμος 10ος.



^ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ>

νάχου Μανασσή Πλέσσα, έτάφη έν τη Μονή τό 1554. Λέγεται ότι ύπήρχε Σχολή 
καί εντός του Φρουρίου, αλλά δέν ύπάρχουν θετικαί πληροφορίαν

Τό συμπέρασμα είναι δτι ύπήρχε, ώς προείπον, Σχολή είς Τωάννινα, δπου 
έξεπαιδεύθη καί ό Λουκάς Σουγδουρής καί ό σύγχρονός του Ίωαννίτης, Γεώργιος 
' Ηγούμενος, ό άδελφός του εύεργέτου Έπιφανίου. *0 Γεώργιος, έπί τη βάσει επι
στολών καί άλλων γραπτών μνημείων, παρουσιάζεται ώς ένας έκ τών μάλλον εύ- 
παιδεύτων Ίωαννιτών του καιρού έκείνου.

** *
'Ότι ό Σουγδουρής έγνώριζε καλώς τήν ελληνικήν καταφαίνεται καί έ'κ τί

νος έν συνεχεία δημοσιευμένου έγγράφου, καθ’ δ οί τρεις συνέταιροι έκδόται, οί 
ίδρύσαντες τό 1584 Εκδοτικόν Οίκον έν Βενετία διά τήν έκτύπωσιν Ελληνικών 
βιβλίων, είς τόν Λουκάν Σουγδουρήν ανέθεσαν νά έξεύρη κατάλληλον διορθωτήν 
τών τυπογραφικών δοκιμίων καί του έδωσαν τήν πληρεξουσιότητα νά κανονίση ό 
ίδιος καί τήν άμοιβήν πού θά έδιδετο είς τόν διορθωτήν.

** *
Καί τώρα δημοσιεύω περίληψιν τών περαιτέρω παρατιθεμένων άνεκδότων 

νοταριακών έγγράφων.
Τό ύπό γράμμα Α' είναι συμβόλαιον τής 27 Ίανουαρίου 1584 δυνάμει του 

οποίου τρεις έκδόται Ενετοί συνεκρότησαν 'Εταιρείαν ίνα τυπώσουν Ελληνικά 
Εκκλησιαστικά βιβλία καί συνεβλήθησαν μέ δύο τυπογράφους (stampadori), οί 
όποιοι καί άνέλαβον τό έργον τής έκτυπώσεως. Είς τό συμβόλαιον άναφέρονται οί 
δροι τής έπελθούσης συμφωνίας, τούς όποιους θεωρώ περιττόν νά έπαναλάβω έν- 
ταύθα. Είς τό τέλος του συμβολαίου παρατίθεται λεπτομερής σημείωσις τών έκτυ- 
πωθησομένων Ελληνικών βιβλίων, δέκα ειδών, διά συνολικόν ποσόν οκτώ χιλιάδων 
έπτακοσίων άντιτύπων (8700).

Είς τό περιθώριον του ύπό γράμμα Α' συμβολαίου έγένετο τήν 19 ’Απριλίου 
1584 μία προσθήκη ύπό τού Νοταρίου, διά τής οποίας οί τρεις συμβληθέντες συν
έταιροι άποδέχονται ώς τέταρτον συνέταιρον τόν Λουκάν Σουγδουρήν, δστις, αφού 
έδήλωσεν δτι άπεδέχθη πάσας τάς συμφωνίας, έξουσιοδοτήθη ίνα έξεύρη κατάλλη
λον διορθωτήν, ώς προείπον, διά τήν διόρθωσιν τών τυπογραφικών δοκιμίων.

Τό ύπό γράμμα Β' έγγραφον φέρει τήν αύτήν, μέ τό ύπό γράμμα Α", χρονολο
γίαν ήτοι τής 27 Ίανουαρίου 1584 καί καθορίζει λεπτόμερέστερον τούς ορούς τού 
Συνεταιρισμού. ’Αποτελεί, δηλονότι, μίαν συμπλήρωσιν.

Είς τό γράμμα Γ' έγγραφον άναφέρεται δτι ό έκ τών συνεταίρων Ιάκωβος 
Λεοντσίνι έχει νά λάβη παρά τού προσφάτους άποθανόντος έκδότου Ίωάννου—Βα- 
πτιστού Ταουρότσενι Δουκάτα 365 καί έπειδή έτερος έκδότης ό ’Ιωάννης Άλι- 
πράνδι οφείλει ίσον σχεδόν ποσόν είς τόν άποβιώσαντα, έπήλθε συμφωνία ίνα ό 
Άλιπράνδι άναλάβη τήν ύποχρέωσιν νά καταβάλη είς τόν Λεοντσίνι τό όφειλόμε- 
νον παρ’ αύτοΰ ποσόν, τό δέ μικρόν ύπόλοιπον πρός έξόφλησιν τό κατέβαλεν ένώ- 
πιον τού νοταρίου καί τών μαρτύρων ό πενθερός τού άποθανόντος Ίωάννου — Βα- 
πτιστού Ταουρότσενι. Τό έγγραφον τούτο ύπό γράμμα Γ' είναι τής 5ης Ίανουα
ρίου 1585.

■"Ας μού έπιτραπή τώρα μία παρέμβασις.
Μεταξύ τών άναφερομένων έκδοτών τρεις μόνον είναι γνωστοί ώς έκδόται 

ελληνικών βιβλίων κατά τό δεύτερον ήμισυ τού 16ου αίώνος ήτοι ό Ιάκωβος Λεον
τσίνι ή Λιοντσίνι, ό Ιωάννης—Βαπτιστής Ταουρότσενι καί ό Ιωάννης Άλιπράνδι.

Ό  Πρώτος έξέδωκεν όχι ολίγα έλληνικά έκκλησιαστικά βιβλία άπό τού



1560 καί μετέπειτα καί άναφέρεται ότέ μέν ώς Ιάκωβος Λεογκίνος ή Λιονκίνος 
ή Λεογγίνος.

'Ως πρός τον δεύτερον έκδότην Ταουρότσενι, οί Έλληνες διορθωταί των 
κειμένων τόν μετεμόρφωσαν τελείως. Τό έπώνυμον Ταουρότσενι ή Ταουρότσενους 
τό έχώρισαν εις δύο. Τό πρώτον συνθετικόν «Τάου» τό έκαμαν άρθρον «Του» καί 
τό δεύτερον συνθετικόν «ρότσενι» ή «ρότσενο» τό έκαμαν «Ρίκαινο» καί παρουσία
σαν έκδότην «ρίκαινον, του ρικαίνου ή ρακαινού ή τω ρικαινω, πού είναι άνύπάρ- 
κτοι (βλ. εκδόσεις βιβλιογραφίας Λεγκράν ύπ’ άρ. 739(8), 749(8), 750(8), 751, 
752, 757, 758, 759, 778, 789 καί 815. Καί ό Λεγκράν εις τό εύρετήριον πού εύ- 
ρίσκεται εις τό τέλος του 4ου τόμου, τόν άναφέρει ώς Rikenus.

Τό μόνον έπώνυμον πού δεν ύπέστη άλλίωσίν τινα είναι τό του τρίτου 
έκδότου Άλιπράνδι καί άναφέρεται σωστά, ώς Ιωάννης Άλιπράνδι, καί ήτο 
βιβλιοπώλης.

** *
Επανέρχομαι εις τα έπισυνημμένα έγγραφα.
Τό υπό γράμμα Δ' νοταριακόν έγγραφον τής 26ης ’Ιουνίου 1585, άναφέρει 

ό:ι ό βιβλιοπώλης Ιωάννης Άλιπράνδι παρέλαβε διάφορα βιβλία άπό τούς κληρο
νόμους του κουνιάδου του Τωάννου—Βαπτιστοΰ Ταουρότσενι, συμφώνως μέ την 
έκκαθάρισιν των λογαριασμών τήν γενομένην παρά του Λουκά Σουγδουρή, καί ζη- 
τ^ΐ νά γίνη μία πράξις εις ήν νά δηλοΰται ότι ό Άλιπράνδι έλαβε τά βιβλία πού 
έπρεπε νά λάβη καί είναι τελείως ικανοποιημένος καί άνέλαβε τήν ύποχρέωσιν νά 
καταβάλη εις τόν Ιάκωβον Λεοντσίνι τά δουκάτα 353, περί ών γίνεται μνεία εις 
ποοηγούμενον νοταριακόν έγγραφον. Έν συνεχεία γίνεται γνωστόν δτι ό έν λόγω 
Ιωάννης Άλιπράνδι, π?̂ ήν τών άνω, παρέλαβεν άπό τούς έπιτρόπους τής κληρονο
μιάς καί έτερα βιβλία διαφόρων ειδών ε λ λ η ν ι κ ά  καί λ α τ ι ν ι κ ά  ώς καί άλλα 
πράγματα καί μηχανήματα του Τυπογραφείου, τά άνήκοντα εις τόν άποβιώσαντα 
Ίωάννην—Βαπτιστήν Ταουρότσενι, τών οποίων ή άξία, έν τώ συνόλω, άνέρχεται 
εις δουκάτα 1221 καί γκρόσσι 21 (9) πρός λίρας 6 καί σολδία 4 κατά δουκάτον. 
Έ κ του ποσού τούτου τό ήμισυ καί πλέον άνήκει εις τόν ίδιον κύριον Ίωάννην 
Άλιπράνδι, διότι είχε συνεταιρισμόν μέ τόν ρηθέντα μακαρίτην Ίωάννην—Βαπτι
στήν Ταουρότσενι, κονιάδον του.

Έκ τού ποσού τούτου ό Άλιπράνδι ώφειλε νά καταβάλη εις πιστωτάς: ήτοι 
εί; τόν Φραγκίστον τού Χρυσοστόμου, χαρτοπώλην, δουκάτα έβδομήκοντα, εις ένα 
ιερέα, πού έσχεδίασε μικράς εικόνας διά τά έκκλησιαστικά βιβλία, Δουκάτα 9, εις 
τόν ξυλογλύπτην, πού έδούλεψε σέ ξύλο τάς μικράς εικόνας, δουκάτα 4 καί διά τήν 
άποτελείωσιν ενός βιβλίου όνομαζομένου ΩΡΟΛΟΓΊΟΝ, τού οποίου εϊχεν άρχίσει 
ή έκτύπωπις, δουκάτα 60.

Άναφέρονται καί άλλα τινά έπουσιώδη εις τό νοταριακόν έγγραφον, τά όποια 
κρίνω περιττόν νά έπαναλάβω.

Τό υπό γράμμα Ε' έγγραφον τής 1ης Μαρτίου 1591 είναι μιά έξώδικος 
πρόσκλησις τού πενθεροΰ τού Ταουρότσενι, δι’ ής δηλούται δτι ό Άλιπράνδι δέν 
έφάνη συνεπής εις τάς άναληφθείσας υποχρεώσεις καί καλείται τώρα έντός τριών 
ήμερών νά ύποβάλη λογαριασμούς κ.λ.π.

Καί φθάνομεν εις τήν υπό γράμμα ΣΤ', έκτην καί τελευταίαν, πράξιν ή οποία 
πορουσιάζει μεγάλον ένδιαφέρον διά τά Γιάννινα.

8. «Τριώδιον* άρ. 739 τετύπωται Ένετίησιν έγγύς Τωάννου Βαπτιστοΰ του ρικαίνου, 
άρ. 750, τετύπωται παρά κυρίω ’Ιωάννη—Βαπτιστή τω ρικαινω, 749 «τετύπωται έγγύς Τω
άννου Βαπτιστοΰ τοΰ ρικαίνου · καί οΰτω καθεξής.

9. Τά γκρόσσι ήσαν 24 κατά δουκάτον, τό λεγόμενον τότε τρεχούμενον.



Είναι μία άπάντησις του Άλιπράνδι της 6ης Μαρτίου 1591 πρός τόν πεν- 
θερόν του Ταουρότσενι Μάρκον Ναστάζια, εις την οποίαν ό οφειλέτης Άλιπράνδι 
έκθέτει τάς συμφοράς πού ύπέστη κατά τό διαρρεΰσαν χρονικόν διάστημα καί παρα- 
καλεί νά μήν τόν έναγάγουν εις τά δικαστήρια καί ύποστή τιμωρίαν τινά. ’'Αλλοι 
λέγει, είναι οί υπαίτιοι εκείνοι, δηλονότι, πού του έδωσαν βιβλία καί τά ύπελόγι- 
σαν είς τιμάς ύπερβαινούσας τά πενήντα εκατοστά του πραγματικού κόστους αύ· 
τών καί ίνα έπιτύχη τό καλλίτερον δυνατόν έ σ τ ε ι λ ε ν  ε ί ς  τ ά  Γ ι ά ν ν ι ν α  βι 
βλία άξίας 6 0 0  περίπου δουκάτων καί έζημίωσε πλέον του ήμίσεος ποσού από 
έκείνο πού τού έκόστισαν. Μερικά δέ εξ αύτών εύρίσκονται ακόμη εκεί (στά Γιάν
νινα). Κατέβαλεν έναντι τού χρέους του λίρας ένετικάς 2454 (ήτοι δουκάτα περί
που τετρακόσια) καί ύπόσχεται νά καταβάλη τό υπόλοιπον είς έτησίας δόσεις...».

*$ %

"Ωστε λοιπόν κατά τά τέλη τού 16ου αίώνος είχον σταλή έκ Βενετίας είς 
Ιωάννινα βιβλία άξίας 600 δουκάτων ήτοι 600 σημερινών χρυσών λιρών. Είς έν 
προηγούμενον έγγραφον άναφέρεται δτι ό Άλιπράνδι παρέλαβε βιβλία έλληνικά καί 
λατινικά. Νά έστάλησαν άρα γε στά Γιάννινα καί λατινικά βιβλία ; Τούτο δέν ξε
καθαρίζεται. Πάντως πρέπει νά παραδεχθώμεν δτι ή άποστολή βιβλίων θά έγινε 
τή υποδείξει τού Λουκά Σουγδουρή. "Αρα πρέπει νά ύπήρχε καί βιβλιοπωλείον 
στά Γιάννινα κατά τά τέλη τού 16ου αίώνος καί δέν ύπάρχει καμμία άμφιβολία 
δτι έλειτούργει καί Σχολή, δπου οι φοιτώντες έδιδάσκοντο Έλληνικά γράμματα 
μέ τά βιβλία πού έφθαναν έπό την Βενετίαν. Τά Γιάννινα, λοιπόν, ή σαν έκτοτε τό 
λίκνον της Ελληνική παιδείας. ΤΗσαν «πρώτα στ* άρματα, στά γρόσια καί στά 
γράμματα!».

Ε Π Ι Μ Ε Τ Ρ Ω Ν

Είναι άναμφισβήτητον δτι τά γράμματα έκαλλιεργοΰντο στά Γιάννινα κατά 
τούς μαύρους χρόνους τής δουλείας, δσον είς καμμίαν Ελληνικήν περιφέρειαν. Δέν 
προτίθεμαι νά άναφέρω λεπτομερείας, διότι είναι τά πάντα γνωστά. "Εχουν, κατά 
ταύτα, περγαμηνάς τά Γιάννινα καί έδικαιούντο νά άποκτήσουν Πανεπιστήμιον καί 
τό άπέκτησαν. Θά καταστή τούτο μίαν ημέραν, 6χι έλπίζω πολύ μακρυνήν, ό φά
ρος πού θά φωτίση τούς υποδούλους άδελφούς μας τής Βορείου ’Ηπείρου.

Αλλά, οί Ήπειρώται αισθάνονται μίαν ήθικήν μείωσιν, διότι τό Πανεπιστή- 
μιον Ίωαννίνων, ίδρυθέν ως παράρτημα τού τής Θεσσαλονίκης, εξακολουθεί νά 
παραμένη καί σήμερον ως παράρτημα. Πέρυσι οί φοιτηταί μας ήσαν 1500. Εφέ
τος υποθέτω νά ύπερέβησαν τούς δισχιλίους. "Αρα ή άνωτάτη αυτή Σχολή ήνδρώθη 
καί πρέπει νά χειραφετηθή καί νά καταστή αύτόνομος οργανισμός. Άλλ’ ίνα έπι- 
τευχθή τούτο πρέπει νά κινηθούν: ό Δήμαρχος τής πόλεως, τά Επιστημονικά καί 
Επαγγελματικά Σωματεία, ως επίσης καί οί άνθρωποι τών γραμμάτων καί ιδία 
οί περί τό λαμπρόν περιοδικόν «’Ηπειρωτική Εστία» λόγιοι καί επιστήμονες καί 
νά ζητήσουν τήν αύτοτέλειαν. Ά ς συντονίσουν τάς ένεργείας των καί οί έν Άθή- 
ναις καί Πειραιεί πολυάριθμοι συμπατριώται. Δέν επιτρέπεται νά είναι άκόμη υπό 
κηδεμονίαν τά θρυλικά Γιάννινα.

Κ. Δ. ΜΕΡΤΖΙΟΣ
"Αρχών 'Υπομνηματογράφος τής Μεγάλης 

τού Χριστού ΕκκλησίαςΒενετία, ’Ιανουάριος 1969
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Κ ΡΑ ΤΙΚ Ο Ν  ΑΡΧΕΙΟΝ ΒΕΝΕΤΙΑΣ

— Α —

Δέσμη 3174—Νοτάριος Βιτζέντζος Κόντι— (Μετάφρασις)
«1584 —Ίανουαρίου 27, ήμέρα Παρασκευή, (φύλλον 3ο)
«Ένεφανίσθησαν εις το Γραφεΐον μου οί έκλαμπροι κύριοι Ιάκωβος Λεον- 

τσίνι του ποτέ 'Ιερωνύμου καί ’Άγγελος Ξαγούρηί1) τού ποτέ 'Ιερωνύμου δστις 
ένεργεΐ καί δι’ ’ίδιον λογαριασμόν καί εξ ονόματος τού άδελφού του, ως καί ό κύ
ριος Αντώνιος Τζεμέλλι τού ποτέ Αύγουστίνου νοτάριος Βενετίας, οί όποιοι συν- 
εταιρίσθησαν καί έκλεισαν συμφωνίαν με τον κύριον Μπαλδισέρα Παδέγκι υιόν τού 
κυρίου Φραγκίσκου καί με τον πατέρα του Φραγκίσκον, τυπογράφους, παρόντας 
καί συμβαλλομένους υπό τούς κάτωθι όρους καί συμφωνίας:

Πρώτον, υπόσχονται οί ρηθέντες πατήρ καί υιός εις τούς προαναφερθέντας 
έκλάμπρους κυρίους, νά τυπώσουν διάφορα βιβλία έλληνικά εις ερυθρόν καί μαύρο 
χρώμα, εις ποσότητας καί είδος ώς άναφέρει ή εις τό τέλος τής παρούσης πράξεως 
καταχωρηθησομένη σημείωσις. ’Οφείλουν νά άρχίσουν την έργασίαν την πρώτην 
προσεχούς Φεβρουαρίου καί θά εξακολουθήσουν νά έργάζωνται με πάσαν έπιμέ- 
λειαν χωρίς διακοπήν με έν πλήρες πιεστήριον(1 2) καί ύποχρεοΰνται νά παραδίδουν 
εις τον ρηθέντα κύριον ’Άγγελον, ένα εκ τών συνεταίρων, έξουσιοδοτηθέντα παρά 
τών άλλων συντρόφων, εις τό τέλος τής έκτυπώσεως έκάστου βιβλίου, καλοτυπω- 
μένα καί διωρθωμένα τά βιβλία.

Δέν έπιτρέπεται εις τούς έκτυπωτάς ή άλλους τοιούτους, πού θά ένήργουν 
διά λογαριασμόν τών δύο Παδέγκι, πατρός καί υιού, νά τυπώσουν, υπό ούδέν όνομα 
τίτλον, χρώμα σχήμα ή άλλο πρόσχημα, οίανδήποτε ποσότητα παρομοίων βιβλίων, 
κατά τό χρονικόν διάστημα πού θά έργάζωνται διά λογαριασμόν τής άνω εταιρείας.

Έξ άλλου, υπόσχεται ό προμνησθείς κύριος Άγγελος, έξ ονόματος τής Ε 
ταιρείας, νά προμηθεύη εις τούς έκτυπωτάς πάσαν ποσότητα χάρτου πού ήθελον 
οΰτοι χρειασθή καθ’ έκάστην ήμέραν, διά τά έργα πού θά έκτυπώνουν. Καί έπειδή 
έκ τών συμβαλλομένων έκλαμπρος κύριος Ιάκωβος Λιοντσίνι έχει διάφορα ήμιτελή 
βιβλία όμοια τών έκτυπωθησομένων, οί έν λόγω έκτυπωταί άναλαμβάνουν τήν 
ύποχρέωσιν νά άποσύρουν άπό αύτόν τά ήμιτελή ταΰτα καί νά τά συμπληρώσουν 
εις τήν έκτύπωσιν καί νά τά υπολογίσουν ώς άπλούν χάρτην καταβάλλοντες τό άν- 
τίτιμον εις τον είρημένον κύριον ’Ιάκωβον.

'Υπόσχονται προσέτι οί άναφερθέντες κύριοι συνέταιροι νά καταβάλλουν εις 
τούς δύο έκτυπωτάς ώς άνταμοιβήν διά τά έργα πού θά τυπώνουν δουκάτα ένδεκα 
τρεχούμενα(3) τών λιρών έξ καί σολδίων 4 έκαστον δουκάτον, διά κάθε Δέμα 
(μπάλλα) τυπωμένου χάρτου πού θά παραδίδουν καί τήν πληρωμήν τούτων εις 
τούς έκτυπωτάς ύποχρεοΰνται νά τήν κάμουν κάθε έβδομάδα κατά τον ακόλουθον 
τρόπον, ήτοι ό προμνησθείς έκλαμπρος ’Ιάκωβος τό έν τρίτον τού μεριδίου του καί 
ό έκλαμπρος ’Άγγελος τά δύο τρίτα, τούτέστι τό έν τρίτον ίδικόν του καί τό άλλο 
τρίτον τού έκλάμπρου Αντωνίου Τζεμέλλι. Ούτως έμειναν σύμφωνοι, εις δε τούς 
έκτυπωτάς θά χαρίζουν τρία τοις έκατόν έπί τής τιμής τού χάρτου ώς καί τά 
ύπολείμματα πού θά μένουν, ώς άκριβώς είναι συνήθεια τών τυπογράφων.

1) Ή  οικογένεια Ξαγούρη κατήγετο άπό τό Κάτταρον της Δαλματίας. Κατά τήν κατά- 
ληψιν τούτου υπό τών Ενετών, μέλη της οίκογενείας συνεπολέμησαν κατά τών Τούρκων, ή 
δέ Ένετική Δημοκρατία τούς έτίμησε παραχωρήσασα τήν Ένετικήν ιθαγένειαν.

2) Τά πιεστήρια τότε ήσαν χειροκίνητα.
3. Δέν ήσαν πραγματικόν νόμισμα άλλά λογιστική μονάς διά τούς λογαριασμούς.
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Καί επειδή οί είρημένοι έκτυπωταί, πατήρ καί υιός, έλαβον από τούς συμ- 
βαλλομένους εταίρους μερικά πράγματα καί σκεύη χρήσιμα διά τήν έκτύπωσιν ώς 
καί χρήματα ΐνα τακτοποιηθούν καί ετοιμάσουν τά άπαραίτητα διά τήν έργασίαν 
των, συνεφωνήθη Ενα τά διάφορα ήδη καί σκεύη άξίας 40 δουκάτων — τά όποια 
ώμολόγησαν οί δύο έκτυπωταί ότι έλαβον ήδη από τούς συνεταίρους έκλάμπρους 
κυρίους Ξαγούρη καί Τζεμέλλι — παρακρατοΰνται εις τά πρώτα βιβλία πού θά τυ
πωθούν, άνά τρία δουκάτα κατά Δέμα, ύπέρ τού κυρίου Αγγέλου,

'Έτερον ποσόν εξ 70 Δουκάτων, άξια των αποτυπωμάτων (καλουπιών) διά 
τά παχέα ελληνικά γράμματα τά όποια οί άναφερθέντες έκτυπωταί έλαβον παρά 
τού κυρίου * Αγγέλου καί άπεδέχθησαν τήν τιμήν των 70 δουκάτων, καί τό ποσόν 
τούτο συνεφωνήθη νά παρακρατήται από τήν αξίαν των έκτυπωμένων βιβλίων. 
Διά τό άλλο τρίτον τό όποιον ό άναφερθείς έκλαμπρος κύριος ’Ιάκωβος Λιοντσίνι 
οφείλει νά καταβάλη εις τούς δύο έκτυπωτάς, ούτοι είναι εύχαριστημένοι νά συν- 
υπολογισθή ή άξια εις τά 70 τρεχούμενα δουκάτα των άλλων αποτυπωμάτων (κα
λουπιών) τών μικρών γραμμάτων καί έτερα δουκάτα τριάκοντα δι’ αξίαν ένός πλή
ρους πιεστηρίου καί διά τήν αξίαν τόσου μετάλλου κασσιτέρου όσον ό ρηθείς έκ
λαμπρος κύριος Ιάκωβος θά τοίς παραδώση προς δουκάτα επτά τά εκατόν. Ούτως 
έςετιμήθησαν διά κοινής συμφωνίας τά έν λόγω είδη καί σκεύη.

'Όλα τά ανωτέρω χρήματα υπόσχονται οί είρημένοι έκτυπωταί νά καταβά
λουν μέ τό τρίτον τής δαπάνης πού άνέλαβεν ό έκλαμπρος κύριος Λεοντσίνι νά 
τούς πλήρωσή έντός δύο έτών, εις δόσεις.

Πάντα τά άνωτέρω συνωμολόγησαν οί συμβαλλόμενοι νά έκτελέσουν άπα- 
ρεγκλίτως καί άπαραβιβάστως καί δηλώνουν ότι έν περιπτώσει καθ’ ήν ένας έκ 
τών συμβαλλομένων ήθελεν άποπειραθή νά ξεφύγη άπό τάς άναληφθείσας ύποχρεώ- 
σεις, οί ύπολειπόμενοι οφείλουν νά τον υποχρεώσουν, διά παντός νομίμου μέσου, 
νά φανή συνεπής, καταλογίζοντες εις αυτόν πάσαν ένδεχομένην ζημίαν καί δηλώ
νουν ότι έγγυώνται τήν πιστήν καί άκριβή έκτέλεσιν τών συμφωνηθέντων, ύποθη- 
κεύοντες παν ο,τι κατέχουν κινητόν ή άκίνητον.

Πάντα ταύτα διετύπωσα έγώ ό νοτάριος εις τήν παρούσαν πράξιν τήν οποίαν 
προσυπέγραψαν καί οί παρόντες μάρτυρες:

’Ιωακείμ Μάουρο τού ποτέ Ταδέου, δικηγόρος καί ’Αντώ
νιος Μπελλένιο τού ποτέ Βενεδίκτου.

Ιδού ή σημείωσις τών ποσοτήτων καί τών έργων πού θά έκτυπωθοΰν.
’Οκτώηχοι
‘Ωρολόγια

1600
1100

Ψαλτή ρια 1600
’Απόστολοι 800
Εύχολόγια 600
Τριώδια 600
Εύαγγέλια 600
Παρακλητικαί 600
’Ανθολόγια 600
Πεντηκοστάρια 600

Εις τήν άρχήν τής άνω πράξεως ό νοτάριος έκαμε μίαν προσθήκην εις τό 
περιθώριον έχουσαν ώς έπεται:

«1584 ’Απριλίου 19. Οί έναντι ύπογεγραμμένοι έκλαμπροι Ιάκωβος Λιον
τσίνι, Αντώνιος Τζεμέλλι καί Ιωάννης—Βαπτιστής Ηαγούρη ένεργών καί δι* ’ίδιον 
λογαριασμόν καί διά λογαριασμόν τού αδελφού του Αγγέλου, όμοφώνως καί συμ- 
φώνως έδέχθησαν καί έξέλεξαν ώς τέταρτον συνέταιρον, εις τήν Εταιρείαν των, τόν 
κύριον Λουκάν Σουγδουρήν τού ποτέ Ίωάννου άπό τά Γιάννινα, παρόντα καί άπο-
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δεχόμενον καί συνυπογράφοντα βλας τάς υποχρεώσεις, τάς συμφωνίας καί τούς 
ορούς πού περιέχονται εις τήν παραπλεύρως καταχωρηθεΐσαν νοταριακήν πράξιν, 
είς τρόπον ώστε οί συμβαλλόμενοι πού είχον έκαστος το εν τρίτον τώρα θά έχουν 
το εν τέταρτον καί δηλούται ότι ό τέταρτος συνέταιρος θά άρχίση τήν συμμετοχήν 
του εις τήν Εταιρείαν άπο τής ήμέρας πού συντάσσεται ή παρούσα πράξις καί 
δίδεται έξουσιοδότησις εις τον είρημένον κύριον Λουκάν νά έκλέγη ούτος διορθω
τήν των τυπογραφικών δοκιμίων, έπιφέροντα τάς άναγκαίας διορθώσεις εις τά κεί
μενα καίθά κανονίζη ό ίδιος κύριος Σουγδουρής τό μηνιαΐον μίσθωμα πού θά δί- 
δίδεται εις τον διορθωτήν, κατά τήν κρίσιν του, τά δέ χρήματα διά τήν άμοιβήν 
τού διορθωτού θά λαμβάνωνται άπο τό ταμεϊον τής Εταιρείας».

Μάρτυρες: Καμίλλος Καράρα άρωματάριος(4)
καί Βίκτωρ ντε Όρέτις τού ποτέ Φραγκίσκου.

- Β -

Νοτάριος Βιτζέντζος Κόντι — Δέσμη 3174 φύλλα 32)33
1584 ’Ιανουάριου 27, ήμέρα Παρασκευή.
«Προσήλθον εις τό Γραφεΐον μου οί έκλαμπροι κύριοι ’Ιάκωβος Λιοντσίνι 

τού ποτέ 'Ιερωνύμου καί "Άγγελος Ξαγούρη τού 'Ιερωνύμου, ενεργών καί δι* ίδιον 
λογαριασμόν καί έξ ονόματος τού έκλάμπρου κυρίου Ίωάννου — Βαπτιστού άδελ- 
φού του ως καί ό κύριος ’Αντώνιος Τζεμέλλι τού ποτέ Αύγουστίνου, νοτάριος Βε
νετίας, όμοφώνως καί συμφώνως, επικαλούμενοι τό Άγιον Πνεύμα καί καλήν τύ
χην δι5 έαυτούς, τούς κληρονόμους των καί διαδόχους των, συνεβλήθησαν καί έκα
μαν μεταξύ των μίαν καλήν καί πιστήν συντροφιάν, με σκοπόν νά έκτυπώσουν καί 
έμπορευθοΰν διάφορα είδη Ελληνικών βιβλίων, ως τούτο έγένετο γνωστόν διά τού 
συμβολαίου πού έγινε μεταξύ αύτών καί τών Φραγκίσκου καί Μπαλδισέρα Παδέγκι 
τυπογράφους, παρ’ έμού τού νοταρίου εις τήν σημερινήν πράξιν μέ τούς όρους καί 
συμφωνίας πού διετυπώθησαν έκει, ήτοι: ή συμφωνία διά τήν παρούσαν συντρο
φιάν θά είναι διάρκειας τριών ετών άπο τής σήμερον. Καθ’ όλον τούτο τό χρονι
κόν διάστημα θά ύπάρχη καλή πίστις καί χωρίς άπάτην. Δέν θά δύναται μέλος έκ 
τής συντροφιάς νά άποχωρήση έκ τής Εταιρείας, ούτε θά ζητή παραχώρησιν ή 
μερίδα βιβλίων πού θά έκτυπωθούν, άλλά όλοι θά έξακολουθήσουν νά φροντίζουν 
διά τά συμφέροντα τής Εταιρείας μέχρις δτου πωληθούν καί σταλούν πάντα τά 
βιβλία πού θά εύρίσκωνται μετά τήν παρέλευσιν τών τριών ετών, θά δύνανται οι 
ύπολειφθησόμενοι συνέταιροι νά κρατήσουν τήν ποσότητα τών βιβλίων πού θά 
άνήκουν εις τούτον, πληρώνοντάς τα εις αύτόν μέ τήν τιμήν τού κόστους. Καί ίνα 
τά συμφέροντα τής Εταιρείας προασπίζονται μέ καλήν τάξιν, έξέλεξαν κοινή συμ
φωνία ως διαχειριστήν καί ταμίαν, καί διά τά χρήματα καί διά τά βιβλία ως καί

4. Κατά τήν Κυρίαν Σοφίαν Άντωνιάδου (μελέτη αύτης είς τόν Τόμον «είς μνήμην Κ.
Άμάντου» σελ. 436 υπό τόν τίτλον «Πορίσματα» κ.λ.π.) οί άρωματάριοι ήσαν έ φ ο π λ ι- 
σ τ α ί  (Τταλιστί «άρματόρι»). Καί γράφει : «Στό ναυτικό κόσμο έχομε καί έ φ ο π λ ι σ τ έ ς  
υπό τό όνομα ά ρ ω μ α τ ά ρ ι ο ι  δηλαδή arraatori»  ένω ή λέξις άρωματάριοι έσήμαινε τούς 
πωλούντας άρώματα καί μπαχαρικά, δηλαδή: κανέλλα, γαρύφαλλα, μοσχοκάρυδα καί τά τοι- 
αύτα. Τά μπαχαρικά οί Ενετοί τά ώνόμαζαν «σπέτσιε» καί έντεΰθεν προήλθεν ή λέξις «σπε
τσέρης» τήν όποίαν στά Γιάννινα πρό έτών έχρησιμοποίουν γιά νά είπουν «φαρμακοποιός», άλ
λως τε ήτο δυνατόν είς τά μέσα τού 16ου αίώνος νά ύπηρχον «έφοπλιστές;». * Ο καθένας είχε 
τό καραβάκι του καί έταξίδευε. (βλέπε Κ. Δ. Μέρτζιου άνακοίνωσιν είς Κρητολογικόν Συνέ
δρων—Πρακτικά Τόμος 2ος σελ. 231, είς περιοδικόν ΚΡΗΤΙΚΑ ΧΡΟΝΙΚΑ όπου ξεκαθαρί
ζεται ή σημασία της λέςεως άρωματάριος).
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ρός του έν λόγω Ίωάννου—Βαπτιστού, τής 26 Μαρτίου 1583. Διά τό ποσόν τούτο 
ό άναφερθείς έκλαμπρος ’Ιάκωβος κατόπιν του θανάτου του οφειλέτου του Ίωάν- 
νου—Βαπτιστού, έπισυμβάντος τάς παρελθούσας ήμέρας, ήγειρεν άγωγήν εις τό 
Γραφεΐον των κυρίων Προξένων(5) των εμπόρων έναντίον τής κληρονομιάς καί 
έ'καμε προσημείωσιν επί μερικών άγαθών του άποβιώσαντος καί επειδή ό κύριος 
’Ιωάννης Άλιπράνδι βιβλιοπώλης είναι χρεώστης τής ρηθείσης κληρονομιάς διά 
ποσόν δουκάτων 353 μιας λίρας καί δύο σολδίων, ως έμφαίνεται άπό τόν λογαρια
σμόν πού έκαμεν ό κύριος Λουκάς Σουγδουρής, άγαπητός κουμπάρος καί κοινός 
νός φίλος των δύο μερών, ό όποιος έξελέγη παρ’ αύτών έπ’ εύκαιρία τής συντρο- 
φίας πού έκαμαν ό ρηθείς κύριος ’Ιωάννης μετά του άποβιώσαντος Ίωάννου—Βα- 
πτιστοΰ προς έκτύπωσιν έλληνικών βιβλίων, ό όποιος λογαριασμός ύπεγράφη καί 
ένεκρίθη καί άπό τόν κύριον Μάρκον του ποτέ Βιτζέντζου έπονομαζόμενον Ναστά- 
ζια ως έπίτροπον καί πληρεξούσιον τής κυρίας Λάουρας, κόρης αυτού, χήρας τού 
προαναφερθέντος Ίωάννου—Βαπτιστου καί κηδεμόνα τού άνηλίκου παιδιού της 
Πετράκη, ως καταφαίνεται άπό την άπόφασιν τού Γραφείου τών αιτήσεων υπό 
χρονολογίαν πρώτης Δεκεμβρίου 1584.
Διά τό χρέος τούτο ό προρρηθείς κύριος Μάρκος προσφέρεται νά παραδώση εις 
τόν κύριον Ίωάννην μερικά βιβλία διαφόρων ειδών ως άναφέρονται εις τόν λογα
ριασμόν, τά όποια βιβλία ό ρηθείς κύριος Μάρκος οφείλει νά τά παραδώση εις τόν 
κύριον Ίωάννην, όταν τού έκφράση ούτος τοιαύτην έπιθυμίαν.

Πάντα τά προαναφερθέντα μέρη έπιθυμούν ίνα ό καθείς λάβη την ίδικήν του 
μερίδα, ως είναι άρμόζον καί δίκαιον.

Διά τόν λόγον τούτον έμφανισθέντες ενώπιον έμού τού νοταρίου καί τών κά
τωθι γεγραμμένων μαρτύρων οί είρημένοι: κύριος Μάρκος έπονομαζόμενος Ναστά- 
ζια, επίτροπος τής ρηθείσης κυρίας Λάουρας, δυνάμει τού πληρεξουσίου τού συν- 
ταγέντος υπό τού νοταρίου κυρίου Ιακώβου Καρλότο τήν 2 Δεκεμβρίου 1584 
ως έπίσης καί ό κύριος Δομήνικος Κουμπέλη έτερος Επίτροπος καί εξ ονόματος 
τής κυρίας Άδριάνας συζύγου του πού είναι άμφότεραι (Λάουρα καί Άδριάνα) κη
δεμόνες τού άναφερθέντος άνηλίκου Πετράκη, διά τής παρούσης πράξεως παραι
τούνται, παραχωρούν καί παραδίδουν τήν ρηθείσαν πίστωσιν τών Δουκάτων 353 
λίρας μιάς καί σολδίων δύο, ποσόν τό όποιον ή έν λόγω έπιτροπεία άπαιτεί άπό 
τόν ρηθέντα κύριον Ίωάννην Άλιπράνδι καί τό παραχωρεί τώρα εις τόν προειρη- 
θέντα έκλαμπρον Ιάκωβον Λεοντσίνι, εις τόν όποιον ό άναφερθείς ’Ιωάν
νης παρών εις τήν πράξιν ταύτην οίκειοθελώς υπόσχεται καί ύποχρεοΰται, αύτός 
τε μετά τών κληρονόμων καί διαδόχων του νά δώσουν καί νά καταβάλουν εις τόν 
έν λόγω έκλαμπρον Λεοντσίνι ή εις τούς νομίμους κληρονόμους του τά Δουκάτα 
353 λίραν μίαν καί σολδία 2, τά όποια ό κύριος Ιωάννης οφείλει εις τήν κληρο
νομιάν. Έναντι τής άναληφθείσης ταύτης ύποχρεώσεως καί ύποσχέσεως οί είρημέ- 
νοι κηδεμόνες τόν θεωρούν άπηλλαγμένον καί τού έπαφίνουν τελείαν έξόφλησιν ως 
πρός τό έν λόγω χρέος του.

ΈπΙ πλέον, πρός άποπληρωμήν τών 6σων έχει λαμβάνειν ό έκλαμπρος 
κύριος Λεοντσίνι, ό άναφερθείς κύριος Μάρκος Ναστάζια, παρουσία έμού τού νοτα
ρίου καί τών κάτωθι υπογεγραμμένων μαρτύρων, έμέτρησεν είς τόν ίδιον τό υπό
λοιπον εκ δουκάτων 11, λιρών 5 καί σολδίων 2. Όμοίως έμέτρησεν ένώπιον έμού 
καί τών μαρτύρων έτερα δουκάτα επτά λίραν μίαν καί σολδία 8, άντίτιμον μερι
κών βιβλίων τά όποια ό έκλαμπρος Λεοντσίνι είχε δόσει εις τόν Ίωάννην—Βαπτι-

5. Consoli dei M ercadanti. ΤΗτο μια άρχή ή οποία έδίκαζεν 6χι μόνον τάς διαφο 
ράς μεταξύ έμπόρων καί καραβοκύρηδων καί τών ναυτιλλομένων έν γένει, άλλα καί καθυστε- 
ρούμενα χρέη μεταξύ ιδιωτών.



στην Ταουρότσενι καί των οποίων ή άξία δεν περιλαμβάνεται είς τήν είρημένην 
γραπτήν ομολογίαν.

‘Έτσι παρήγγειλε προφορικώς ό ποτέ ’Ιωάννης — Βαπτιστής είς τόν άνα- 
φερθέντα πενθερόν του κύριον Μάρκον, πρό του άποθάνη. Έ πί πλέον έδόθησαν είς 
τον έ'κλαμπρον κύριον Λεοντσίνι έτερα δουκάτα πέντε δι’ έξοδα γενόμενα παρ’ αυ
τού κατά τήν προσφυγήν του εις το Κρατικόν Γραφειον των Προξένων ως καί διά 
χαρτόσημα.

«Ίκανοποιηθεισών τοιουτοτρόπως πασών των απαιτήσεων έναντι τής κληρο- 
νομίας τού έκλάμπρου κυρίου Λεοντσίνι, ούτος δηλοΐ 6τι πρέπει νά γίνη πράξις 
τελικής έξοφλήσεως διά πάσαν άξίωσίν του έναντι των κυρίων Μάρκου καί Δομη- 
νίκου, τήν οποίαν είναι πρόθυμος νά ύπογράψη καί δι* έαυτόν καί διά τούς κλη
ρονόμους καί διαδόχους του...».

Έγένετο εν Βενετία εις τό Γραφειον εμού τού νοταρίου κειμένου εις τήν 
πλατείαν τού 'Αγίου Μάρκου παρόντων καί των μαρτύρων ’Ιουλίου κληρικού τού 
ποτέ Αυγουστίνου καί Σεβερίνου Μποναμένου σελλοποιού».

— Δ —
Νοτάριος Βενετίας Βιτζέντζος Κ όντι— Δέσμη 3174

«26 ’Ιουνίου 1585. Παρεκλήθην εγώ ό νοτάριος νά συντάξω μίαν πράξιν 
μεταξύ τού κυρίου Ίωάννου Άλιπράνδι, βιβλιοπώλου, καί των κηδεμόνων τού Πε- 
τράκη υιού καί κληρονόμου τού ποτέ Ίωάννου—Βαπηστοΰ Ταουρότσενι, κονιάδου 
του, τήν 5ην ’Ιανουάριου 1585 διά τής οποίας πράξεως οί κηδεμόνες ίοφειλον, 
μεταξύ άλλων, νά παραδώσουν εις τον ρηθέντα Ίωάννην ’Αλιπράνδι, μερικά βι
βλία διαφόρων ειδών, ώς προκύπτει άπό τούς λογαριασμούς πού έκαμε δι” αύτούς 
ό κύριος Λουκάς Σουγδουρής καί διά ταύτα ό έν λόγω ’Ιωάννης άνέλαβε τήν ύπο- 
χρέωσιν νά καταβάλη είς τόν έκλαμπρον κύριον ’Ιάκωβον Λεοντσίνι δουκάτα 353 
λίραν μίαν καί σολδία 2, τά όποια ώφειλεν είς τήν ρηθείσαν κληρονομιάν, ώς γίνε
ται μνεία είς τήν άναφερθεΐσαν πράξιν τής 5ης Ίανουαρίου καί επειδή ό είρημένος 
’Ιωάννης Άλιπράνδι τά έλαβεν έκείνα τά βιβλία, τά όποια συμφώνως τώ λογαρια
σμού έπρεπε νά λάβη, έμφανισθείς τώρα ό ίδιος ένώπιον έμοΰ τού νοταρίου καί 
των μαρτύρων, ζητεί νά γίνη μία πράξις έξ ονόματος του, τών κληρονόμων καί 
διαδόχων καί νά δηλωθή δτι είναι ευχαριστημένος καί ικανοποιημένος, προς ασφά
λειαν του καί ολοκληρωτικήν άφεσιν τών ύπόχρεώσεών του πρός τόν Μάρκον ντέ 
Ναστάζια ώς έπίτροπον τής κυρίας Λάουρας θυγατρός του, χήρας τού ποτέ Ίωάν
νου -Βαπτιστοΰ Ταουρότσενι καί πρός τόν κύριον Δομήνικον Κουμπέλι, έπίτροπον 
τής κυρίας Άδριάνας συζύγου του καί άδελφής τού προειρημένου μακαρίτου Ίω 
άννου—Βαπτιστού.

Άμφότεραι αί κυρίαι Λάουρα καί Άδριάνα είναι κηδεμόνες καί επίτροποι 
τού Πετράκη άνηλίκου υιού τού ποτέ Ταουρότσενι καί είναι παροΰσαι κατά τήν 
σύνταξιν τής παρούσης πράξεως καί άποδέχονται καί εγκρίνουν, έξ ονόματος τής 
έπιτροπείας τής έν λόγω κληρονομιάς, τήν συμφωνίαν.

Έκτος τών άνω άναφερθέντων βιβλίων ό είρημένος κύριος Ιωάννης Ά λι
πράνδι ομολογεί 6τι έλαβε καί παρέλαβεν άπό τούς Επιτρόπους τής κληρονομιάς, 
βιβλία διαφόρων ειδών Ελληνικά καί Λατινικά, ώς καί άλλα πράγματα καί μηχα
νήματα τού τυπογραφείου, τά άνήκοντα είς τόν μακαρίτην Ίωάννην — Βαπτιστήν 
Ταουρότσενι, τών οποίων ή άξία άνέρχεται είς δουκάτα 1221 καί γκρόσσι 21 (6),

6. ΠρΙν ή άρχίση ό υπολογισμός τού τρεχουμένου δουκάτου είς λίρας 6 (έκάστη τών 
οποίων, άντεστοίχει πρός 20 σολδία) καί σολδία 4, τό δουκάτον άντεστοίχει μέ 24 γκρόσσι.
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πρός λίρας 6 καί σολδία 4 κατά δουκάτον. Έ κ του ποσού τούτου τό ήμισυ καί 
πλέον άνήκει εις τόν ΐδιον κύριον Ίωάννην, διότι είχε συνεταιρισμόν μέ τόν ρη- 
θέντα μακαρίτην Ίωάννην—Βαπτιστήν, κονιάδον του.

Τό δέ άναφερθέν ποσόν των δουκάτων 1221 καί γκρόσσι 21, ό εν λόγω ’Ιω
άννης έχει ύποσχεθή καί υπόσχεται νά δώση νά πληρώση καί να καταβάλη μέ τόν 
κάτωθι τρόπον, τούτέστιν εις τούς άναφερομένους ως πιστωτάς τής ρηθείσης κλη
ρονομιάς, ήτοι εις τόν κύριον Φραγκίσκον τού Χρυσοστόμου πού έχει κατάστημα 
χαρτικών ειδών εις τήν γέφυραν τού Ριάλτο μέ έμβλημα «Δύο Τροχών», δουκάτα 
έβδομήκοντα. Είς ένα σεβάσμιον'Έλληνα ιερέα, 6 όποιος έσχεδίασε μικράς εικόνας 
διά τά εκκλησιαστικά βιβλία, δουκάτα εννέα. Είς τόν ξυλογλύπτην, πού έδούλεψε 
σέ ξύλο τάς μικράς αύτάς εικόνας, δουκάτα τέσσαρα καί διά τήν συμπλήρωσιν ενός 
βιβλίου όνομαζομένου ΩΡΟΛΟ ΓΙΟΝ, τού οποίου ήρχισεν ήδη ή έκτύπωσις, δου
κάτα έξήκοντα.

Έ πί πλέον ό ρηθείς κύριος ’Ιωάννης οφείλει νά καταβά>η δύο καί ήμισυ 
δουκάτα μηνιαίως διά τήν διατροφήν τού Πετράκη, άνηλίκου υιού τού άποβιώσαν- 
τος Ταουρότσενι, ώς καί δι’ άλλα ένδεχόμενα έξοδα τά όποια θά χρειάζωνται είτε 
διά τήν ένδυσή είτε διά τήν ύπόδησιν, είτε δι’ άλλας άνάγκας τού Πετράκη πού 
ήθελον παρουσιασθή.

Διά πάσας αύτάς τάς δαπάνας ό είρημένος ’Ιωάννης πρέπει νά κράτη ειδικόν 
λεπτομερή λογαριασμόν, είς τρόπον ώστε εν οίαδήποτε στιγμή νά ήμπορή νά βλέ- 
πη τις τά τής διαχειρίσεως.

’Εκείνα τά ποσά τά όποια οΰτος θά καταβάλλη διά λογαριασμόν τής κλη
ρονομιάς καί ’Επιτροπείας θά άφαιρώνται από τό χρέος του. Τό υπόλοιπον πού θά 
μείνη ώς χρέος του, έδήλωσεν ό άναφερθείς Ιωάννης 8τι ύποχρεοΰται νά τό έξο- 
φλήση είς τούς ’Επιτρόπους τής Κληρονομίας έντός τών επτά προσεχών έτών, άρ- 
χής γενομένης άπό τής πρώτης παρελθόντος Φεβρουάριου είς δύο δόσεις καί τήν 
πρώτην δόσιν μετά παρέλευσιν τριών καί ήμίσεος έτών καί τό υπόλοιπον έντός 
τών επομένων τριών καί ήμίσεος έτών, προθύμως καί χωρίς καμμίαν άμφισβήτη- 
σιν. Τά δέ ποσά πού θά είσπράττωνται τοιουτοτρόπως, πρέπει νά έπινδύωνται ή 
έπί έμφυτεύσει ή είς άλλο τι κατάλληλον καί άσφαλές μέρος, πρός οφελος καί έξ- 
ασφάλισιν τού είρημένου άνηλίκου τέκνου. Καί αν τυχόν μετά παρέλευσιν ένός μη- 
νός άπό τής πληρωμής τής δόσεως, δέν ήθελεν εύρεθή έπένδυσίςτις ασφαλής, τότε 
ό ρηθείς ’Ιωάννης πρέπει νά καταθέτη τά χρήματα είς τό Δημόσιον Θησαυροφυ- 
λάκιον, μέ τόν 8ρον νά εύρίσκωνται έκεϊ έπί τόκω, μέχρι τής ένηλικιώσεως τού 
Πετράκη, ούτως ώστε ούτος νά έχη κατόπιν τό δικαίωμα νά τά διαχειρίζεται κατά 
βούλησιν. Ταύτα πάντα συνεμωλόγησαν οι άνω γεγραμμένοι καί ύποσχέθησαν νά 
τά έκτελέσουν. ’Ιδιαιτέρως δέ ό κύριος Ιωάννης Άλιπράνδι, μάρτυρες: ό κύριος 
Άνδρέας Μποναμίνους έμπορος πανιών φέρων είς τό κατάστημά του έν τη Πλα
τεία τού Ά γ. Μάρκου διακριτικόν σήμα «Τρεις Πηγαί» (Τρέ φοντάνε) καί Ιωσήφ 
ντε Παγανούσι ποτέ Ίωάννου άρτοπώλης είς τήν αύτήν Πλατείαν.

— Ε —

Νοτάριος Ββνετίας— ’ Ιάκωβος ντέ Μ πένι— Δέσμη 516

1591 Μαρτίου 1η Ίνδ. 4η.
«ό δημόσιος κλητήρ Φραγκίσκος Μποναδίους μεταβάς είς τό Ριάλτο δπου 

έχει τήν άποθήκην του ό κύριος ’Ιωάννης Άλιπράνδι, έπέδωκεν είς χεΐρας τού 
ίδίου τό κάτωθι έγγραφον, κατόπιν αίτήσεως τού κυρίου Μάρκου ντέ Ναστάζια
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καί μου έ’φερεν είς τό Γραφεΐον άντίγραφον του έπιδοθέντος ί'να τό καταχωρίσω 
cic τό Κατάστιχόν μου.

Τό περιεχόμενον του έγγράφου τούτου έχει ως Ιπεται:
«Διά πράξεως τής 26ης ’Ιουνίου 1585, καταχωρηθείσης είς τό Κατάστιχόν 

του κυρίου Βιτζέντζου Κόντι, νοταρίου Βενετίας, ύμεις κύριε ’Ιωάννη Άλιπράνδι 
έδηλώσατε ότι είσθε όφειλέτης των κηδεμόνων του Πετράκη υιού καί κληρονόμου 
τον» άποβιώσαντος Ίωάννου—Βαπτιστοΰ Ταουρότσενι διά δουκάτα 1221 καί γκρόσ- 
σι 21, διά τούς λόγους πού άναφέρονται είς τήν είρημένην νοταριακήν πράξιν καί 
προκειμένου νά γίνουν πληρωμαί ύποσχέθητε 6τι 0ά έτηρεΐτε καλόν καί λεπτομερή 
λογαριασμόν, είς τρόπον ώστε, είς οίανδήποτε στιγμήν, θά ήδύνατό τις νά ίδη τά 
τής διαχειρίσεως καί έπειδή παρήλθεν έκτοτε τόσος καιρός καί έπειδή είναι σω
στόν καί δίκαιον νά καταβάλητε τήν πρώτην δόσιν, δπως καθωρίσθη είς τήν πρά* 
ξιν έκείνην καί έπειδή πολλάς φοράς σάς έζητήθη νά δώσητε λογαριασμόν καί 
ύμεΐς πάντοτε αναβάλλετε καί έπειδή, τέλος, δέν είσθε συνεπής είς τάς άναληφθεί- 
σας ύποχρεώσεις, ήθέλησα έγώ ό Μάρκος ντε Ναστάζια, πληρεξούσιος τής κυρίας 
Λάουρας, χήρας του ποτέ Ίωάννου Βαπτιστοΰ Ταουρότσενι καί κηδεμών του άνα- 
φερθέντος Πετράκη, υίου του άποθανόντος, νά σάς κάμω γνωστόν διά κάθε καλόν 
τέλος, σάς δίνω προθεσμίαν τριών ήμερων δπως παρουσιάσητε, ώς έ'χετε καθήκον, 
?να αληθή, δίκαιον καί λεπτομερή λογαριασμόν πασών τών πληρωμών πού έκά- 
ματε μέχρι σήμερον, δπως, ένδεχομένως, άφαιρέσωμεν άπό τόν λογαριασμόν τά 
μέχρι τουδε καταβληθέντα παρ’ ύμών ώς συνεφωνήθη είς τήν γενομένην νοταρια- 
κήν πράξιν. Παρερχομένης άσκόπως τής τριημέρου ταύτης προθεσμίας, θά έπιδιώξω 
διά. παντός μέσου, πού θά είναι πρόσφορον καί μοί παραχωρειται άπό τήν Δικαιο
σύνην, τήν εί'σπραξιν του συμφωνηθέντος κεφαλαίου και καθιστώ ύμάς υπεύθυνον 
διά τήν πληρωμήν τών έξόδων πού θά χρειασθοΰν διά τήν δίκην καί διά πάσαν 
άλλην ζημίαν πού θά προκύψη έξ ύμετέρας ύπαιτιότητος.

«*Η παρούσα έξώδικος πρόσκλησις τού κυρίου Μάρκου ντέ Ναστάζια κατε- 
χωρήΟη τή αίτήσει του είς τό βιβλίον τών Πράξεων του ’Ιακώβου ντέ Μπένι, νο
ταρίου είς τό Ριάλτο Βενετίας».

— ΣΤ —

Ιάκωβος ντέ Μπένι, νοτάριος Βενετίας. Δέσμη 516 (φύλλον 47/48)
«Έν όνόματι τού Χριστού. ’Αμήν. Έν έ'τει 1591 άπό τής Γεννήσεως Ίνδ. 

όη. Μαρτίου 6.
«Έφερε σήμερον είς τό Γραφεΐον έμού τού κάτωθι υπογεγραμμένου νοτα

ρίου ο δημόσιος κλητήρ ’Ιωάννης ντέ Μελκόρες τό κάτωθι έγγραφον τό όποιον 
έκοινοποίησεν είς τόν Κύριον Μάρκον Ναστάζια, προσωπικώς, άνευρεθέντα είς τό 
Γερμανικόν Φόντεγο κατ’ αίτησιν τού κυρίου Ίωάννου Άλιπράνδι.

Τό περιεχόμενον τού έγγράφου τούτου έχει ώς άκολούθως:
«’Έκλαμπροι κύριοι κηδεμόνες καί ’Επίτροποι τού μικρού Πετράκη υιού του 

ποτέ Ίωάννου—Βαπτιστοΰ. Ί Ι  έλεεινή καί δυστυχισμένη κατάστασις είς ήν εύρί- 
σκομαι σήμερον έγώ ό Ιωάννης Άλιπράνδι, μοΰ δίδει τό θάρρος νά έμφανισθώ 
ενώπιον ύμών τ<5ν κηδεμόνων καί ’Επιτρόπων τού Πετράκη, υίού τού ποτέ Ίωάν
νου—Βαπτιστοΰ καί είς ύμάς έκλαμπρε κύριε Μάρκο ντέ Ναστάζια ’Επίτροπον καί 
κηδεμόνα, όχι διά νά άφηγηθώ τάς δυστυχίας μου πού είναι γνωσταί είς ένα έκα
στον έξ ύμών κατά ταύτην τήν μεγίστην σιτοδείαν, άλλά διά νά σάς παρακαλέσω 
νά μέ λυπηΟήτε διά τάς τόσας δυστυχίας μου καί μή θελήσητε νά ύποστώ έγώ ό 
ταλαίπωρος τιμωρίαν τινά έξ αίτιας έκείνων πού έπταισαν καί μοΰ έδωσαν βιβλία
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καί τά ύπελόγισαν εις τιμάς ύπερβαινούσας τά 50 έκατοστά του κόστους αύτών, 
ώς τούτο φαίνεται καθαρά εις την παρ’ υμών γενομένην άπογραφήν διά της πρά- 
ξεως τής νοταριακής τής 26 ’Ιουνίου 1586 διά δουκάτα 1221 καί γκρόσσι 21 καί 
μοί έδωσαν λογαριασμόν διά ποσόν υπέρ τό ήμισυ τής πραγματικής των άξίας καί 
διά τον λόγον τούτον ίνα επιτύχω τό καλλίτερον δυνατόν, έστειλα εις τά Γιάννινα 
βιβλία άξίας έξακοσίων περίπου δουκάτων καί έξημίωσα πλέον του ήμίσεος ποσού 
άπό εκείνο πού μου έκόστισαν καί μερικά εξ αύτών εύρίσκονται άκόμη έκεΐ.

Μέχρι τής στιγμής κατέβαλον λίρας 2454, ώς δ λογαριασμός πού παρου
σίασα καί την παρούσαν άπάντησιν την κάμνω ινα υπακούσω εις τήν κοινοποιη- 
θεΐσαν μοι έξώδικον διαμαρτυρίαν, τήν καταχωρηθεΐσαν εις τάς πράξεις του κυρίου 
’Ιακώβου ντί Μπένι, νοταρίου εις τό Ριάλτο, υπό ημερομηνίαν 1ης Μαρτίου 1591.

Τώρα σάς παρακαλώ έν όνόματι τών σπλάγχνων τού Κυρίου ήμών ’Ιησού 
Χριστού νά θελήσετε νά συγκατατεθήτε όπως πληρώσω τό άναφερθέν χρέος μου 
διά δόσεων έξ εκατόν δουκάτων κατ’ έτος μέχρι τελείας έξοφλήσεως καί ελπίζω 
νά φανώ συνεπής εις τάς υποχρεώσεις μου διά τής βιοτεχνίας μου.

Σάς τό ύπόσχομαι καί είμαι βέβαιος δτι δέν θά θελήσητε νά γίνητε αιτία 
ώστε νά άποθάνω περιωρισμένος εις τό σπίτι μου, ζωντανός ενταφιασμένος μαζί 
μέ τήν άτυχή πολυμελή μου οικογένειαν ή οποία παρακαλεΐ τον μεγαλειώτατον 
Σωτήρα ήμών υπέρ τής υγείας καί σωτηρίας υμών».

Τό παρόν έγγραφον θά καταχωρηθή εις τό βιβλίον τών πράξεων τού κυρίου 
’Ιακώβου ντί Μπένι νοταρίου Βενετίας εις τό Ριάλτο, καί τούτο είναι τό τέλος τού 
είρημένου εγγράφου.

’Ιάκωβος Ντί Μπένι, νοτάριος
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Δ Ο Υ Λ Ο Π Α Ρ Ο Ι Κ Ο Ι  Η Π Ε Ι Ρ Π Τ Α Ι  K t T A  T O N Μ Ε Ι Α Ι Ο Ν Α *  |
(Α θίγγανο ι, Βαγενέται, Γραμμένοι, "Αγραφοι κ.ά.)

Γιά τή θέσι τών έθελοδούλων Βαγενετών, συγκεχυμένες έπίσης παρουσιά
ζονται οί γνώμες τών διαφόρων Ιστορικών έρευνητών. Μερικοί φρονούν, δτι ού- 
τοι άπετέλεσαν τήν κυριώτερη τάξι τών δουλοπαροίκων στήν Κέρκυρα καί δτι 
ήταν οί βαρύτερα τών λοιπών δουλικών τάξεων όπως οί Γραμμένοι, 'Αγιόδουλοι, t
Πάροικοι κ.λ.π. πού έδούλευαν «καί μετά τού έδάφους άρρήκτως ώς πράγμα ήρ- \
μοσμένον έπΐ τοσαΰτον, ώστε κτήμα τού κυρίου έχαρακτηρίζοντο». Επάνω στό 
γεγονός αυτό δέ στηρίζεται και τό έθος τής παρθενοφθορίας πού ϊσχυε στά φε
ουδαρχικά καθεστώτα, πού δέν είναι άγνωστο κα\ σ’ ώρισμένες περιοχές τής Ή 
πειροι?, δταν ήκμαζε τδ καθεστώς τών σπαήδων. Τδ αίσχρδ δέ αύτδ έθος συνί- j
στατο στδ δικαίωμα τού φουδάρχου νά άπολαμβάνει -  δπως καί τά λοιπά προϊ
όντα τού κτήματός του—αύτδς πρώτος τή νύφη, τήν όποία μετά τδ στεφάνωμα | -
ώδηγοϋσαν σ’ αύτδν και δ γαμβρός τήν έπαιρνε έπειτα άπδ τρεις μέρες!.. |

Σαφέστερος δμως δ Ρωμανός, γράφει: «Αύξηθέντος σύν τώ χρόνω τού |
αριθμού τών έπηλύδων τούτων συνέστη έν Κερκύρρ νέα τάξις ύποτελών, ή τών |
Βαγενετών, διάφορος μέν κατ’ όνομα ούχΐ δέ κατ' ουσίαν τών άλλων ποτέ έν τή I
νήσω δουλικών τάξεων». Δηλαδή δλοι οί δούλοι έπΐ Άνδηγαυών στήν πραγμα- I 1
τικότητα ήταν στήν Ιδια μοίρα, κτήματα τού κυρίου τους. !

Ή κατάστασις δέ αυτή φαίνεται νά έπικρατούσε, μέ μικρές διαφορές, παν- ;
τού κατά τούς βυζαντινούς χρόνους, δπως μάς πληροφορεί καί δ διακεκριμένος '
νομομαθής συγγραφεύς καί πολιτικός έπτανήσιος Π. Καλιγάς. Κατά τούς βυζαν- 
τινούς χρόνους, λέγει, οί δουλοπάροικοι πρώτα έκαλούντο έναπόγραφοι καί μετά 
Πάροικοι. «Ούτοι ήσαν πάντοτε άναγεγραμμένοι έν τοίς δημοσίοις βιβλίοις ώς 
προκύπτει έκ πολλών χρυσοβούλων και Ιδίως έκ τών τής έν Πάτμω μονής τού 
έτους 1 3 3 1 . . .  Δέν ήδύναντο δέ νά έγκαταλείψουν τδ κτήμα εις δ άνήκον ούτε ι
άδεια τού Κυρίου τού κτήματος, καί ό δεχόμενος έναπόγραφον έτιμωρεϊτο. Ύ- 
πήρχε λοιπόν συνάμα καί δικαίωμα καί ύποχρέωσις αυτών, ή μόνιμος καί άδιά- !
σπαστός προσκόλλησις είς τδ έδαφος, ώστε δεν ήσαν άποβλητέοι παρά τών κυ
ρίων αυτών καί έπωλούντος μετά τού κτήματος...».

Έξ άλλου ό σοφός Κερκυραϊος—ηπειρωτικής καταγωγής — Άνδρ. Μουστο- 
ξύδης, γράφει σχετικώς: «Είςτδνάγρδν έν προσθήκης μέρει παρηρτημένοί οί πά- 
ροικοι, είς τά καταρτίζοντα αύτδν κτήνη, μετά τού άγρού συναπεγράφοντο έν τώ <
δημοσίω κτηματολόγια) μετ' αυτού και περιήρχοντο κατά διαδοχήν ή κατά συμ- 
βόλαιον είς τούς νέους κτήτορας...».

Όπως δέ προκύπτει άπδ διάφορα χρυσόβουλα, οί βυζαντινοί αύτοκράτορες 
έδώριζσν σε μοναστήρια έκτδς τών άλλων άγαθών καί δουλοπαροίκους, δνομα- j
στικώς στά δωρητήρια διατάγματα άναφερόμενους. Καί δτι πολλές φορές, ήταν 1
δύσκολη ή έξεύρεσις δούλων. «...Ήδυνήθησαν δέ οί μοναχοί τής ρηθείσης μονής I
έφευρεΐν τοσούτους παροίκους, ( =  δούλους) λέγει ένα χρυσόβουλον, άτελεις καί J
άπη/λαγμένους όντας παντός βάρους καί στρατιωτικού λειτουργήματος, διδ έλο-

* Σ υ ν έ χ ε ια  έκ  τ ο υ  π ρ ο η γ ο υ μ έ ν ο υ ,  σ ε λ .  4 6 7 .
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γίσα το ή βασιλεία μου τώ παρόντι σιγιλλίω, τάς όνομασίας αύτών έγγραφήναι 
καί τό άσφαλές τή μονή διά τοΰτο έπιβραβευθήναι...». Έτσι τίποτε τδ δεδομένο 
δεν έχομε γιά νά ύποθέσωμε, 5τι μεταβλήθηκε ή κατάστασις ύπέρ των δουλοπα
ροίκων κατά τους χρόνους πού ot Άνδηγαυοί κατείχαν την Κέρκυρα. Μάλλον 
πρέπει νά παραδεχθούμε, δτι ή θέσις τους κατά την έποχή έκείνη είχε καταστή 
χειρότερη.

Έ ν τούτοις, ό Πάρτς, άσχολούμενος μέ τή διάρθρωσι τού πληθυσμού τής 
Κέρκυρας καί συγκεκριμένα γύρω άπδ τά τοπωνύμιά της Άγραφαί καί "Αγιοι 
Δούλοι, γράφει: «Καταφανώς ταύια άναφέρονται εις την κοινωνικήν τάξιν τού 
συνδέσμου των κατοίκων μετά τού έδάφους. Οί μέν "Αγιοι Δούλοι ήσαν οί πά· 
ροικοι των έκκλησιαστικών κτημάτων, οί Άγραφοι (=άγραφοι) οί μη έγγεγραμ- 
μένοι είς τάς δέλτους των βαρωνιών. Έν άντιθέσει πρδς τούς ένεπιγράφους ή 
γραμμένους, οΐον έπώνυμον φέρουν πολλοί άγρόται τής Κέρκυρας...».

Σύμφωνος καί δ Άλβάνας με την άνωτέρω γνώμη, τονίζει: «Άγραφοι, 
δηλ. έλευθεροκωμήται, οί διακρινόμενοι τών γραμμένων, των έγγεγραμμένων 
τουτέστι δούλων έν τοϊς καταστοίχοις τών τιμαριούχων. Ό  δρος γραμμένος, 
συνεχίζει, διεσώθη παρ’ ήμίν ώς οικογενειακόν έπίθετον άγροτών τινων, κυρίως 
είς τό χωρίον Συναράδες καί τήν περιοχήν Βασιλικών, οιτινες βεβαίως άγνοούν 
τό στίγμα δπερ παρομαρτυρεί τώ έπωνύμω των...».

Τό χαρακτηριστικόν έπΐ τού προκειμένου είναι, δτι τόσον οί άνωτέρωδσον 
καί οί μεταγενέστεροι πού έγραψαν σχετικώς, δεν διατυπώνουν καμιά έπιφύλαξι, 
άγνωστο πού στηριζόμενοι, γιατί κανένα συγκεκριμένο ιστορικό στοιχείο δέν άνα- 
φέρουν. Ή  παράλειψις αυτή δε μάς δίνει τό δικαίωμα νά ύποθέσωμε, δτι δ ένας 
κατόπιν τού άλλου έστηρίχθηκαν στ ή γνώμη τού Πάρτς ή ίσως έθεώρησαν τό 
πράγμα αυταπόδεικτο άπό τό συσχετισμό μόνον τών δρων «"Αγραφοι» καί 
«Γραμμένοι», ή άπό τό συλλογισμό, δτι έφ’ δσον υπήρχαν «άγραφοι» θά ύπήρχαν 
καί «γραμμένοι». Έτσι, σύμφωνα μέ τόν έν λόγω συλλογισμό, δλοι έκεΐνοι πού 
φέρουν τό έπώνυμο «Γραμμένος» στήν Κέρκυρα είναι άπόγονοι δούλων. Καί τό 
περίεργον, δτι συσχετίζουν τό τοπικό δνομα Άγραφαί, πού υπάρχει, μέ κείνο πού 
άπαντάται μόνον ώς οικογενειακό, πού κατά τόν ίδιο συλλογισμό θά έπρεπε νά 
σώζεται καί ώς τοπικό, πράγμα πού δέν συμβαίνει -προκειμένου περί Κερκύρας 
καί τούτο γιατί προφανώς δέν υπήρξε δουλική τάξις «άγράφων» καί, κατά 
συνέπεια, ούτε «γραμμένων».

"Ας σημειωθεί σχετικώς, δτι έχομε καί στήν "Ηπειρο τά "Αγραφα, τή Χρυ- 
σόδουλη τού Πωγωνίου, πού πιθανώτστα τό δρθότερο είναι Χριστόδουλοι=Δού- 
λοι τού Χριστού, κατά τό "Αγιοι Δούλοι τής Κερκύρας, δηλαδή δούλοι έκκλησια- 
στικών κτημάτων. Τό δέ δνομα τών σπαήδων Χρυσόδαλη, πού άναφέρεται κατά 
τόν Ιδον αιώνα, δέν άποκλείεται νά άποτελεΐ παραφθορά τού Χριστόδουλοι το
πικό άπό τό όποιο νά παρήχθη τό οικογενειακό, πράγμα συνηθισμένο στά όνό- 
ματα γενικώς.

Έξ άλλου, κατά μιά έκδοχή, τό Άγραφοι τής Κερκύρας, παρήχθη άπό τό 
Ηπειρωτικό "Αγραφα. Δηλαδή κάτοικοι τών Ηπειρωτικών Άγράφων μετώκησαν 
έκεί καί έδωκαν τό δνομα τής πατρίδος τους.

Βέβαια, πρόκειται γιά μιά έκδοχή πού δέν έχει ιστορικές άποδείξεις, άλλά 
τίποτε δέν ήμπορεΐ νά άποκλείση κανείς μέσα στά ιστορικά σκοτάδια αιώνων 
πολλών πού πέρασαν.

Ακολουθώντας τόν Ρωμανό πού, δπως είπαμε, άποτελεΐ αυθεντία στις με
σαιωνικές έρευνες, φρονεί, δτι οί λεγόμενοι "Αγραφοι ήταν είδος δουλοπαροίκων, 
δπως ήταν καί οί "Αγιοι Δούλοι (=δούλοι έκκλησιαστικών κτημάτων), Κληροπά- 
ροικοι, Πάροικοι. Άγγαραραΐοι, Προσκαθήμενοι καί Κανισκαραϊοι. Τίποτε δέ δέν
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αναφέρει περί Γραμμένων ή άλλης κατηγορίας δούλων. Δηλαδή καί οί "Αγραφοι 
ήταν μια διυλική ιάξ·ς, δπως οί άλλες καί δχι «άγραφοι—έλευθεροκωμήται έν άντι- 
ύέσει πρός τούς ένεπιγράφους, τούς γραμμένους είς τάς δέλτους των βαρωνιών», 
δπως πιστεύουν οί Πάρτς καί Άλβάνας. Καί τούτο γιατί, κατά τήν γνώμη μας, 
πιθανώτατα, δπωσδήποτε γραμμένοι στά κατάστιχα των βαρωνιών θά ήταν δλοι 
οί δούλοι άναλόγως τής κατηγορίας στήν δποία άνήκαν καί άγραφος ίσως κανείς 
γιά τά χρόνια Ιδίως έκείνα μέ τά όποια άσχολούμεθα, δηλαδή τόν 11 ο καί 12ο αΙώνα.

Τότε πού 6 τιμαριούχος ήταν ένα είδος ήγεμόνος καί Ιδιοκτήτου δχι μόνον 
τού έδάφους άλλά καί παντός έμψυχου ή άψύχου τού τιμαρίου του καί γιά τόν 
όποιο ό Σ. Μ. Θεοτόκης γράφει: «Ό τιμαριούχος, γενόμενος κύριος τού τιμα
ρίου, άπέκτα κυριαρχικά δικαιώματα έπί των καλλιεργητών αύτού, ως π. χ. άπο- 
νομής δικαιοσύνης, άδείας γάμων κ.λ.π. Τά τιμάρια, έκτός τής ψιλής κυριότητος 
έπΐ τής γής, συναπέφερον καί κυριότητα προσωπικήν κατά των υποτελών...».

«Όλοι ot χωρικοί, λέγει ό Λούντζης, ύπέκειντο είς άγγαρείας καί άλλας 
υπηρεσίας. Έκ τών σωζομένων δέ έγγράφων προκύπτει, δτι καί άλλα τιμάρια 
έκτός τών ’Αθιγγάνων είχον δουλοπαροίκους. ΔΓ αυτό καί είς τά διπλώματα 
παραχωρήσεως τιμαρίων γνωστά ώς π ε ρ ι β ο λ ή  — έξ αυτού ίσως καί τά τοπικά 
Περιβόλι Κερκύρας, Περβόλα Ηπείρου κ. ά. — έπροσθέτοντο είς τά δωρηθέντα 
κτήματα καί χωρικοί άμφοτέρων τών φύλων μετά τών τέκνων καί άπογόνων 
των. (Villanos et villanas et Filios cosdem et descansurus ex eis).

Βιλάνος καί Βιλλάνας σημαίνει χωρικοί καί χωρικές, έξ αύτού δε πιθανοι- 
τατα καί τά τοπικά Βέλλενη Θεσπρωτίας, άπ’ δπου παράγεται καί τό οίκογενειακό 
Βελλιανίτης, Βελονάδες Κερκύρας κ. ά.

Τά άνωτέρω άναφερόμενα άπό τούς έπτανησίους ιστοριογράφους άφορούν 
τά χρόνια τής ένετοκρατίας πού ήταν κάπως άνθρωπινώτερα τής έποχής τών Ά ν- 
δηγαυών στήν όποία έντοπίζονται τά γραφόμενά μας. Κατόπιν δλων αύτών, διε- 
ρωτάται κανείς, άν ήταν δυνατόν νά είναι δούλος ή χωρικός οίοσδήποτε άγρα
φος, ελεύθερος, κατά τήν έποχή έκείνη πού τό φράγκικο φεουδαρχικό σύστημα 
παρουσιάζετο στήν πιό στυγνή του μορφή έναντι τών δουλοπαροίκων, μέσα στόν 
περιωρισμένο νησιωτικό χώρο.

Είναι πολύ πιθανόν, συνεπώς, "Αγραφοι νά (ονομάσθηκαν άπό τούς γύρω 
χωρικούς οί κάτοικοι τού όμώνυμου συνοικισμού, πού πρίν Ισως νά είχε άλλο 
όνομα, γιατί θά ήταν άπηλλαγμένοι ώρισμένων υποχρεώσεων γιά διαφόρους λό
γους, δπως λ. χ. τής καστροκτισίας ή τών άγγαρειών κ.λ.π. Κατά τόν ίδιο πε
ρίπου τρόπο πού έπωνομάσθησαν κατά τά χρόνια τού ’Ηπειρωτικού Δεσποτάτου 
στήν Κέρκυρα Λευτεριώται —έπώνυμο πού σώζεται καί σήμερα — ώρισμένος άρι- 
θμός παπάδων τής ύπαίθρου, γιατί άπελάμβαναν ώρισμένων πλεονεκτημάτων, 
χωρίς έν τούτοις νά είναι τελείως άσύδοτοι.

Άπό έπίσημα σχετικά ένετικά έγγραφα τής έποχής προκύπτει, δτι σέ πολ
λούς έχορηγούντο προνόμια διαφόρων άτελειών, δπως άπαλλαγή άπό άγγαρείες ή 
υπηρεσίες σέ φρούρια, πλοία κ. ά. Καθώς έπίσης καί άναγνώρισις υπό τών Ε νε
τών τέτοιων χορηγηθέντων άπό τούς Βυζαντινούς αύτοκράτορας, τούς δεσπότας 
τής ’Ηπείρου καί τούς Άνδηγαυούς. 'Η χορήγησις μάλιστα τέτοιων προνομίων 
έπΐ Ενετών, είχε σ’ ώρισμένη περίοδο καταντήσει σκάνδαλο πού προυκάλεσε τήν 
έπέμβασι τής ένετικής γερουσίας, χωρίς νά θεραπευθή τό κακό. Γιατί, φαίνεται 
πώς οί ένετικές άρχές έχρηματίζοντο γιά τή χορήγησι τών πλεονεκτημάτων αύτών.

Δεν άποκλείεται δμως, τό δνομα ΆγραφοΙ — "Αγραφα νά δφείλεται στό 
δτι έκεί ίσως νά είχαν τήν έδρα τους κατά τά βυζαντινά χρόνια οί «’Αναγρα
φείς», πού ήσαν οίκονομικοΐ λειτουργοί πού κατέγραφαν δημόσιες πράξεις, ή καί
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Ιδιοκτησίες ώρισμένων άναγραφέων, πού μέ την πάροδο των αΙώνων τδ ά ν α -  
γ ρ α φ ε I ς νά παρεφθάρη καί γίνηκε Άγραφοί—νΑγραφα κ. ά.

01 άναγραφείς ήταν ένας -θεσμός τού βυζαντινού διοικητικού συστήματος 
σοβαρός, δπως προκύπτει άπό διάφορα χρυσόβουλα καί μάλιστα τής μονής Πάτ- 
μου, δπου καί διασώζονται: «...οί δέ τοιούτοι πάροικοι (Σημ. δνομαστοί άναφε- 
ρόμενοι) καί τά κτήματα τής μονής προσμενούσι... Κατά δέ τδν καιρόν τής άνα-  
γ ραφής ,  έμφανιζομένου τού παρόντος σιγιλλίου Δ/τος τής βασιλείας μου, καί 
κατ’ δνομα τούτων, διά τού ά ν α γ ρ α φ έ ω ς  τή μονή προσεπιδοθήσεται είς οί- 
κείαν άσφάλειαν...», λέγει ενα χρυσόβουλο.

Έξ ίσου πιθανόν είναι, τό δνομα νά προέρχεται άπό τόν δρο έναπό-  
γ ρ α φ ο ι ,  δπως εκαλούντο, κατά τόν Π. Καλλιγάν, σέ παληότερα βυζαντινά χρό
νια, οι δουλοπάροικοι. Νά είναι δηλαδη παραφθορά τού έ ν α π ό γ ρ α φ ο ι  είς \Α- 
γραφοί—νΑγραφοι, πού εχει τήν έννοια τού δουλοπάροικου, έκείνου πού δπωσδή- 
ποτε ήταν γραμμένος ώς τέτοιος. Έννοια άντίθετη άπό έκείνη πού πιστεύεται. 
Πάντως, έφ’ δσον δεν υπάρχουν άγραφοι δούλοι, δεν είναι νοητός καί ό συσχετι
σμός μετά τών γραμμένων, πάνω στόν δποίο στηρίχτηκε τό συμπέρασμα των 
«ένεπιγράφων δούλων είς τάς δέλτους τών βαρωνιών κ.λ π.». Κα'ι άφού δλοι οί 
δούλοι, ή τό μεγαλύτερο μέρος τους, γιά νά μη ειμεθα άπόλυτοι, ήταν Γ ρ α μ 
μ έ ν ο ι ,  θά έπρεπε, κατά τήν ίδια λογική καί κατ’ άναλογίαν, νά σώζεται στην 
Κέρκυρα καί τοπικό δνομα Γραμμένοι δπως κα'ι νΑγραφοι. Σώζεται δμως μόνον 
ώς οίκογενειακό καί έντοπισμένο στην κωμόπολι Συναράδες καί τόν γειτονικό 
συνοικισμό τους Βασιλικά. Τό δτι δε έντοπίζονται μόνον έκεί άποδεικνύει—κατά 
τήν ταπεινή μας γνώμη — δτι έχουν κοινή προέλευσι καί δτι είναι πρόσφυγες 
νεωτέρων χρόνων, δπως κατά πάσαν πιθανότητα θά είναι καί τό μεγαλύτερο 
μέρος τού πληθυσμού τής μεσαίας περιοχής τής νήσου Κερκύρας. Γιατί δ πληθυ
σμός τής περιοχής αυτής, ώς πλησιέστερος πρός τήν πόλι, έχει άποδεκατισθή κατ’ 
έπανάληψι, σέ σύγκρισι μέ τά άλλα διαμερίσματα, άπό διάφορα αίτια, δπως : πο- 
λιορκίαι τής πόλεως, αίχμαλωσίαι, έπιδημίαι κ.λπ. ’Αναπληρώθηκε δέ κατά μέγα 
μέρος άπό πρόσφυγες Ήπειρώτες κυρίως, λόγω τής γειτνιάσεως.

Τό δτι ή μεσαία περιοχή έχει δοκιμασθή Ιδιαίτερα καί μάλιστα τά πλη- 
σιέστερα πρός τήν πόλι μέρη, άποδεικνύεται άκόμα καί σήμερα άπό τό φαινόμενο, 
δτι έχει τίς μεγαλύτερες γυμνές άπό έλαιόδενδρα γόνιμες έκτάσεκ. Καθώς έπί- 
σης, δτι καί τά υπάρχοντα τέτοια είναι κατά μεγάλο ποσοστό νέα δένδρα γιατί 
τά παλαιά κατεστράφησαν στίς διάφορες έπιδρομές τών Τούρκων καί πειρατών 
έναντίον τής Κερκύρας. «νΟλεθρον μέγα παρίστα ή Κέρκυρα (1537) άπελθόντων 
τών πολεμίων, γράφει ό Χιώτης, στην ιστορία τού Ίονίου Κράτους. Τό πλεΐστον 
τών γερόντων, γυναικών καί πεδίων—νέοι καί νέες είχαν αίχμαλωτισθή—έκειν- 
το θύματα πείνης καί βαρβαρότητος τών Τούρκων. "Απαντες οί άγροί έξηφανι- 
σμένοι, αί κώμαι έρείπια καί παντέρημοι, τά δένδρα κεκαυμένα, ή πόλις κατε- 
στραμένη».

Είς 18—22 χιλιάδες υπολογίζονται οί αίχμαλωτισθέντες καί ό πληθυσμός 
όλοκλήρου τής νήσου περιωρίσθηκε είς 7.500 χιλ. τής πόλεως Κερκύρας καί 10 
χιλ. τής υπαίθρου. Κατά τόν Άνδρεάδην δέ, τά 3/4 ίσως τού Κερκνραΐκού πλη
θυσμού, ιδίως τού άγροτικού, άπωλέσθησαν τότε. Καί οί καταστροφές — δχι βέ
βαια στην ίδια έκτασι — έπανελήφθησαν πολλές φορές καί μάλιστα στην περιοχή 
τής Μέσης, μέχρι καί τά μέσα τού 1700.

Έτσι, σύμφωνα μέ τίς έπίσημες ένετικές στατιστικές τού πληθυσμού τών 
Συναράδων, δπου έντοπίζονται οί Γραμμένοι, παρουσιάζουν τήν έξής είκόνα: ’Έ
τος 1766, κάτοικοι 686. Τό 1803, κ. 1124. Τό 1842 κ. 1348. Τό 1879, κ. 1545. 
νΗτοι σέ διάστημα 113 έτών μετά τίς καταστροφές τής 2ης τουρκικής πολιορκίας,



ταρουσιάζουν μι ά αύξηση 125 % , έξαιρετική γιά μιά έποχή δπου αί γεννήσεις 
δύσκολα ισοφάριζαν τούς θανάτους. Τήν Ιδια δε ή μεγαλύτερη αύξηση πληθυ
σμού κατά τό αυτό χρονικό διάσιημα παρουσιάζουν καί τά άλλα χωριά τής ίδιας 
τεριοχής, σύμφωνα μέ τΙς ένετικές στατιστικές πάντοτε.

Ή έν λόγω αύξησις, κατά τή γνώμη μας, δέν δικαιολογείται άπό περιόδους 
ρύημερίας τού τόπου, ot όποιες δεν είναι γνωστόν άν ύπήρξαν ποτέ γιά τδν άγρο- 
πκό πληθυσμό κυρίως. Συμπίπτει δμως μέ τά εξαιρετικά γιά τό έλληνικό έθνος 
νεγονότα, γνωστά άπό τή γενική του Ιστορία, κατά τά όποια ή Κέρκυρα, λόγω 
τής γειτνιάσεώς της μέ τήν νΗπειρο, υπήρξε τό καταφύγιο καί άσυλο χιλιάδων 
Ηπειρωτών. Καί μάλιστα κατά τά χρόνια τής άτυχης έπαναστάσεως (177ο) τού 
Όρλώφ (Πελοποννήσου) καί τής σωτηρίου τοΰ 1821, δταν χιλιάδες χριστιανών 
τάσης ήλικίας καί γένους κατέφυγαν έκεί γιά νά σώσουν τό κεφάλι τους άπό 
ιούς φανατισμένους τουρκαλβανούς.

«'Η τεραστία αύξησις τοΰ πληθυσμού των Ίονίων νήσων, γράφει ό Ιστορι
κός Θεοτόκης, όφείλεται κυρίως έκ τής συρροής προσφύγων §κ τοΰ Μωρέως, τής 
Στερεάς καί τών νήσων Κύπρου καί Κρήτης. Έτσι έξηγείται ή αύξησις αύτη είς 
χρόνους κατά τούς όποίους διαρκώς έδεκατίζετο ό έντόπιος πληθυσμός υπό τών 
λοιμωδών νόσων πανώλους καί ευλογίας καί υπό τών συνεχών έπιδρομών τών 
Τούρκων, οί όποιοι ουδέποτε έπαυσαν έπωφθαλμιοΰντες πλουσίαν λείαν. Διότι 
?άν ή αύξησις έγίνετο έκ τής ’Ιταλίας, διαφορετική θά ήτο καί ή σύνθεσις τοΰ 
Κερκυραϊκοΰ πληθυσμού...».

Σχετικώς καί ό Ί. Ρωμανός, γράφει: «Δέν είναι παράδοξον, δτι ή Κέρκυρα έπΐ 
600 όλόκληρα έτη διατελοΰσεν ύπό ξένην κυριαρχίαν καί όλίγον άπέχουσα τής ’Ιτα
λίας, μετά τής όποίας είχεν άδιάκοπον έπικοινωνίαν καί πολλοί Ιταλοί μετώκι- 
Ζο\ είς Κέρκυραν, ύπέστη Ιδιαιτέρως τήν έπίδρασιν τοΰ ξενισμού. Παραδοξώτε- 
ρον είναι τό δτι κατώρθωσε νά παλαίσει έπΐ τοσοΰτον πρός τό ξένον στοιχείον, 
ώστε και τήν θρησκείαν νά διατηρήση καί τήν γλώσσαν νά μήν άπωλέση, δια- 
φυλαχθείσαν καθαρωτάτην είς τούς άγρούς». Άπό τά άνωτέρω προκύπτει, κατά 
τρόπον άναμφίσβήτητον, δτι δέν έξιταλίσθηκε ό τόπος, χάρις στούς 'Έλληνες τής 
τουρκοκρατουμένης Ελλάδος πού κατέφευγαν έκεί.

'Όπως δμως είναι Ιστορικά γνωστό, οί πολυάριθμοι Κύπριοι καί Πελοπο- 
νήσιοι, έγκατεστάθηκαν στήν Κέρκυρα περί τά 1570, δταν ή πατρίδα τους κατε* 
κτήθηκε άπό τούς Τούρκους. Οί μεταβολές δέ πού έπηκολούθησαν στήν Πελο- 
πόνησο κατόπιν, δέν έφεραν μεγάλες μάζες προσφύγων στήν Κέρκυρα, άλλά στή 
Ζάκυνθο καί Κεφαλληνία.

Έξ άλλου οί πολυάριθμοι Κρήτες (2—2,500 χιλ.) πού άφίχθησαν (1669) 
μετά τήν κατάκτησι τής Κρήτης, ήταν εύγενεϊς καί άστοί καί γι’ αυτό έγκατε
στάθηκαν ως επί τό πλείστον στήν πόλι τής Κερκύρας. Εκείνοι δέ πού ήλθαν 
κατόπιν είναι νεωτέρων χρόνων έγκατασταθέντες οί περισσότεροι στή Λευκίμη 
καί τό βόρειο τμήμα τής νήσου.

Συνεπώς, μέ βάσι τίς ένετικές στατιστικές τοΰ 1766, ή σχετική αύξησις, 
ειδικά—έπαναλαμβάνομε—γιά τήν Κέρκυρα, λόγω τής γειτνιάσεώς της μέ τήν 'Ή
πειρο, πρέπει νά έντοπισθή, κατά τό μεγαλύτερο ποσοστό, μόνο σέ πρόσφυγες 
Ήπειρώτες. Σάν δείγμα δέ τής μεγάλης συρροής καί έγκαταστάσεως προσφύγων 
άπό τήν τουρκοκρατούμενη Ελλάδα στήν Κέρκυρα, ήμπορεί νά προβληθή καί τό 
γεγονός, δτι μεταξύ 1794—1795 είσήχθησαν σ’ αυτή άπό τήν Τύνιδα 22 χιλιά
δες φέσια, έπΐ συνολικού άριθμοΰ κατοίκων τής νήσου 50 χιλιάδων. Καί άν έξαιρέ- 
σωμε τούς παλαιούς κατοίκους, τούς «εΰγενείς», Ισραηλίτες, Ενετούς κ. ά. πού 
δέν έφεραν ώς κάλυμμα τής κεφαλής φέσι, πρέπει νά ύποθέσωμε, δτι τό μεγαλύ- 
τεπο μέρος τοΰ κερκυραϊκοΰ πληθυσμού άπετελείτο άπό άνατολίτες πρόσφυγες
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πού εξακολουθούσαν νά φέρουν φέσι καί στή νέα τους πατρίδα. Είναι δέ βεβαιω- 
μένον, δτι καί μέχρι τοΰ έτους 1900, ήταν άκόμα έν χρήσει τό φέσι. Έξ άλλου 
καί περιηγηταί τής εποχής μαρτυρούν, «οιι ή μεγίστη μερίς των κατοίκων τής 
πόλεως ένεδύετο κατά τόν Ιταλικόν τρόπον», δχι δηλ. κατά τόν άνατολίτικο, 
δπως ot κάτοικοι τής υπαίθρου, πρό παντός.

Είδικώτερα, ή μέση νΗπειρος, τής όποιας τά έκάστοτε τραγικά γεγονότα 
λόγω τής τουρκικής βαρβαρότητος είχαν άμεσο άντίκτυπο στή γειτονική Κέρκυρα, 
ύπέφερε εξαιρετικά καί άπό τά συμβάντα έκ τής άνταρσίας τού Άλή πασά. Τότε 
«έτος 1821 ’Ιουλίου 27 την ήμέρα τού Παντελεήμονος, τετράδη, έχάλασαν τά 
Γραμμενοχώρια οί Σουλιώτες καί τό βασιλικό άσκέρι καί έκαψαν σπίτια καί άλώ- 
νια καί πήραν τό βιό τού κόσμου, καί πήραν κεφάλια καί έκαψαν έκκλησιές καί 
μοναστήρια καί σκοτώθηκαν τούρκοι καί ρωμηοί», δπως λέγει μιά ένθύμησις σ’ 
ένα έκκλησιαστικό βιβλίο τής περιοχής Γραμμένου.

Τότε, καί πιθανώταια δχι γιά πρώτη φορά, κατέφυγαν στύν Κέρκυρα πο
λυάριθμοι Γραμμενοχωρίτες γιά νά σωθούν, μέγα μέρος δμως των όποίων οί πο
λιτισμένοι νΑγγλοι έξεδίωξαν άπό τήν Κέρκυρα. Καί προφανώς άπό τότε συναν
τιόνται εκεί ώς οίκογενειακά όνόματα τά τοπικά τών Γραμμενοχωρίων, Τόμπρος, 
Μπαγιονήτης ή Βαγενήτης, Λιόκος, Περάτης, Γραμμένος, Γραμμενάδης κ. ά.

'Ως πρός τό δνομα Γραμμένος, έξ ού καί Γραμμενοχώρια, λέγεται, δτι προ
έρχεται άπό τό δνομα άρχοντα Γιαννιώτη Βυζαντινής προελεΰσεως, πού ζούσε 
τόν 16ο αίώνα καί τού δποίου ήταν τιμάρια τά χωριά πού με ένα δνομα είναι 
γνωστά ώς Γραμμενοχώρια.

Κατά πληροφορίες δμως, πού μάς δόθηκαν άπό τόν — άείμνηστον ήδη — 
Γυμνασιάρχην Κερκυραίον Σπ. Γραμμένον, γνωστόν γιά τη σοβαρότητά του, τίς 
όποίες άνεγράψαμε πρό δεκαετίας καί στίς εφημερίδες «Ήπειρωτ Μέλλον» ’Αθη
νών καί «Κερκυραΐκά Νέα» (φύλ. 435/1956), άλλοιώς έχει τό ζήτημα.

«'Όταν ήμουν φοιτητής, μάς είπε ό συνομιλητής μας, άπό περιέργεια γιά 
τό δνομά μου, ζήτησα άπό τόν καθηγητή μου Ίωάν. Παπαρηγόπουλον — τόν πα
τέρα τής Ιστορίας τού Έλ. Έθνους — νά μού πή άπό πού προέρχεται. Μού έξή- 
γησε δέ, δτι οί Γραμμένοι, έχουν βυζαντινή προέλευσι. Με τόν δρο «γραμμένοι» 
συνέχισε, ήταν γνωστοί κατά τούς βυζαντινούς χρόνους ώς «μηδενισταί» ή άναρ- 
χικοί, δπως θά λέγαμε σήμερα. Καί καταδιωκόμενοι άπό τό Βυζάντιο, διά λόγους 
άσφαλείας, κατέφυγαν σε διάφορα μέρη τής Ελλάδος καί Ιδιαίτερα στήν νΗπειρο, 
δπου ή Βυζαντινή έξουσία ήταν χαλαρή άν δχι σκιώδης. Πολλοί έγκατεστάθησαν 
καί άπετέλεσαν τά λεγόμενα Γραμμενοχώρια άπ5 δπου κατά τά χρόνια τής Τουρ
κοκρατίας πολλαί όμάδες Γραμμενοχωριτών κατέφυγαν στήν Κέρκυρα μέ τό επώ
νυμο Γραμμένος»,

Β ι β λ ι ο γ ρ α φ ί α :  Π .  ‘Α ρ α β α ν τ ιν ο ΰ  : Χ ρ ο ν ο γ ρ α φ ία  ‘Η π ε ίρ ο υ  1 8 5 6 . Φ ρ . * Α λβ ά - 
ν α :  Κ ε ρ κ υ ρ α ΐκ ά  'Υ π ο μ ν ή μ α τ α ,  1 8 9 5 . Γ .  Π ά ρ τ ς  : Ν ή σ ο ς  Κ έ ρ κ υ ρ α , 1 8 9 2 . Μ ε τ ά φ ρ .  Π .  Β έ -  
γ ι α .  Α .  ‘ Λ ν δ ρ ε ά δ ο υ  : Ο ικ ο ν ο μ ικ ή  Δ ιο ίκ η σ ις  τ ή ς  'Ε π τ ά ν η σ ο υ  έ π ι  'Ε ν ε τ ώ ν ,  1 9 1 0 . I .  Ρ ω μ α 
ν ο ύ .  Δ ε σ π ο τ ά τ ο ν  τ ή ς  'Η π ε ί ρ ο υ  1 8 9 5 . Γ ρ η γ ο ρ ο β ίο υ  : Ε Ι δ ύ λ ιο ν  Ί ο ν ί ο υ ,  1 8 9 6 , κ .  &.
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Π ρ ω τ ο σ υ γ κ ε λ λ ε ύ ο ν τ ο ς  Τ ε ρ ο κ ή ρ υ κ ο ς  

I .  Μ . Ν ικ ο π ό λ ε ω ς

Η ΤΕΛΕΥΤΑΙΑ ΘΕΛΗΣΙΣ ΤΟΥ ΜΗΤΡΟΠΟΛΙΤΟΥ ΝΙΚ0Π0ΑΕ0Ζ ΝΑΘΑΝΑΗΛ
Ό  ήπειρώτης ούτος άρχιερεύς, γεννηθείς εις το χωρίον Πόβλα του νομού 

Θεσπρωτίας, έν έτει 1838, ήτοι πρό εκατόν είκοσι ετών, υπήρξε μία περιφανής καί 
Επιβλητική ίεραρχική φυσιογνωμία του παρελθόντος.

'Οσάκις προσέρχομαι εις τόν, έν Πρεβέζη, 'Ιερόν Ναόν του 'Αγίου Νικολάου 
καί τό βλέμμα μου πίπτει έπί του, δεξιά τής βόρειας έξωτερικής αύτοΰ θύρας, 
—κυρίας τ. έ. εισόδου — απέριττου αύτοΰ τάφου, εις τόν όποιον έπί 58 έτη άνα- 
παύεται, προσδοκών τήν κοινήν άνάστασιν, ή σκέψις μου περιπλανάται όπίσω, καί 
τροσπαθεΐ να τόν παρακολουθήση μαθητήν τής έν Ίωαννίνοις Ζωσιμαίας Σχολής, 
μοναχόν είτα τής έν 'Αγίω "Ορει άθωνίτιδος Πολιτείας, σπουδαστήν τής αυτόθι 
περιφήμου Σχολής, ιερατικόν προϊστάμενον, άκολούθως, έν Κωνσταντινουπόλει, 
πρωτοσύγκελλον, έν συνεχεία, του έπίσης ήπειρώτου διαπρεπούς μητροπολίτου 
Λέρκων Νεοφύτου, καί μετά ταΰτα μητροπολίτην πρώτον μέν Σερρών, άπό 27ης 
’Ιανουάριου 1879, δεύτερον δέ Προύσσης, άπό του ’Ιανουάριου 1886 καί, τελευ
ταίου, Νικοπόλεως καί Πρεβέζης, άπό τής 25ης ’Οκτωβρίου 1908.

Όπόθεν δέ καί αν διήλθεν ό Ναθαναήλ, άφήκεν έποχήν, έργασθείς μετ’ άξι- 
επαίνου ζήλου διά τε τήν άγιωτάτην ορθόδοξον ήμών Εκκλησίαν καί τό εύλογη- 
μένον ήμών ’Έθνος. Δι’ ό καί έξετιμήθη τα μέγιστα παρά πάντων, έθαυμάσθη διά 
τήν φιλογένειαν καί τήν φιλοπατρίαν, διά τήν καθ’ όλου άνωτερότητα τών χριστια
νικών καί άνθρωπιστικών αύτοΰ αισθημάτων.

Λίς, έξ άλλου, έσχε τήν ύψίστην τιμήν, καί διετέλεσε Τοποτηρητής του παν- 
σέπτου Οίκουμενικοΰ Θρόνου, καί τρις συνοδικός σύνεδρος παρά τή, έν αύτώ, ιερά 
Συνόδω, έπιδειξάμενος πάντοτε καί πανταχοΰ τόν πλοΰτον τών, δι* ών περιεκο- 
σμεϊτο, άρετών αύτοΰ, μεταξύ τών όποιων ή σύνεσις καί ή διπλωματική αύτοΰ 
περίνοια, καθώς καί ή ύπέρμετρος μετριοφροσύνη αύτοΰ προεξειχον, καί τόν συν- 
εκράτουν τοσοΰτον, ώστε νά μή άποβλέπη εις ίκανοποίησιν προσωπικών φιλοδο
ξιών, ένεκα τοΰ οποίου πολλάκις άπεποιήθη τόν, εις αύτόν προσφερόμενον, οικου
μενικόν θρόνον !

Τά κατ’ αύτόν διεξοδικώτερον έκτίθεμεν εις ιδίαν ήμών συγγραφήν, φέρου- 
σαν τόν τίτλον «Οί διατελέσαντες ίεράρχαι Νικοπόλεως άπό τής άνασυστάσεως 
τής Μητροπόλεως μέχρι σήμερον». Ένταΰθα δ’ ώς μνημόσυνον, παρατίθεμεν τά 
περί τής τελευταίας ζωηράς αύτοΰ έπιθυμίας, διατυπωθείσης προφορικώς έν τή 
κλίνη τής άσθενείας αύτοΰ, τήν αύτήν ήμέραν καί ώραν, καθ’ ήν χαράσσομεν τάς 
παρούσας γραμμάς, προ πεντηκονταετίας.

Εις τήν Πρέβεζαν είχεν έλθει έβδομηκοντούτης, έξ ίεροΰ καί μόνον πόθου, 
οπο̂ ς τό υπόλοιπον τοΰ βίου αύτοΰ διέλθη εις τήν νοσταλγικήν καί τετιμημένην 
’Ήπειρον, πλησίον τής γενετείρας αύτοΰ γής. Είχεν όμως τήν άτυχίαν, μετά παρέ- 
λευσιν ενός έτους, μηνών δύο καί δεκαοκτώ ημερών, ν’ άσθενήση αίφνιδίως, σοβα- 
ρώς, και νά τελευτήση τόν βίον, πριν προλάβη νά ίκανοποιήση τό βαθύτατον πα- 
τριωτικόν αύτοΰ αίσθημα καί τούς φιλοπάτριδας σκοπούς, ύφ’ ών διακατείχετο.

Λέγεται, ότι ή τελευταία αύτοΰ ιερουργία ύπήρξεν ή τών Θεοφανείων τοΰ 
έτους έκείνου, μεθ* ήν, κατά τά είωθότα, έν πομπή, κατήλθον εις τήν παραλίαν,
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ένθα έν ειδική ιερά τελετή, λίαν συγκεκινημένος, έρριψε τόν τίμιον Σταυρόν εις 
τήν θάλασσαν, προς αγιασμόν των ύδάτων, συμφώνως πρός τό ώραιότατον άρχαιο- 
πρεπές ελληνικόν εθιμον. Άλλ’ άτυχώς ! *0 Σταυρός δέν άνεσύρθη! Αλλεπάλληλοι 
προσπάθειαι των δυτών κολυμβητών άπέβησαν άκαρποι. Ό  τίμιος Σταυρός παρέ- 
μεινεν ενταφιασμένος εις τά βάθη τής θαλάσσης, τούθόπερ έχαρακτηρίσθη ώς δυ
σοίωνου σημείον, μάλιστα δέ διά τόν προεξάρχοντα τής τελετής άρχιερέα, δστις 
πράγματι εύθύς μετ’ ολίγον ήσθένησε σοβαρώς, καί άπέθανε τήν 13ην ’Ιανουά
ριου 1910.

Έκ τής διερευνήσεως τών αρχείων τής Ί . Μητροπόλεως Νικοπόλεως, ιδιαι
τέραν έντύπωσιν ένεποίησεν εις ημάς ή τελευταία έπιθυμία του έν λόγω ιεράρχου, 
τήν οποίαν άναγινώσκομεν εις τό παρατιθέμενον πρακτικόν τής συνεδριάσεως, κατ’ 
αύτήν τήν ημέραν, τής Δημογεροντίας τής πρεβέζης:

«Προεδρεύοντος του άρχιερατικου έπιτρόπου Οικονόμου κ. Εύαγγέλου, συν
ήλθε σήμερον τή 13 Ίανουαρίου 1910 έτους εις συνεδρίαν ή Δημογεροντία συγκει- 
μένη έκ τών μελών αύτής ήτοι τών κ. κ. Δημητρίου ’Αγαπητού, Κωνσταντίνου 
Ζαλοκώστα, Θεοφράστου Ίωαννίδου καί Μιχαήλ Ζιάκα, παρόντος καί του γραμ- 
ματέως αύτής Σπυρίδωνος Π. Τσούτσουρα, καί έλαβε γνώσιν τών έξής:

Ό  Αίδεσιμώτατος προεδρεύων έκτίθησιν ότι προσεκάλεσε τήν έντιμον Δημο
γεροντίαν, διότι έχει νά άνακοινώση εις αύτήν τήν τελευταίαν θέλησιν τού μετα- 
στάντος Γεραρού Μητροπολίτου Νικοπόλεως καί Πρεβέζης Κυρού Ναθαναήλ, δη- 
λωθεισαν αύτώ υπό τού άοιδίμου, ζώντος έτι, έπί παρουσία τού Άρχιδικόνου 
αύτού κ. Γερμανού Λιαμάδη καί τού Γραμματέως τής Μητροπόλεως Σπυρ. Τσού
τσουρα, παρακαλεί ίνα προσκληθή καί παραστή ίνα έπιβεβαιώση ταΰτα καί ό είρη- 
μένος ’Αρχιδιάκονος κ. Γερμανός. Τούτου δέ προσελθόντος, ό Προεδρεύων ήρξατο 
ώς άκολούθως. Τήν παρελθούσαν Δευτέραν 11ην ίσταμένου μηνός Ίανουαρίου καί 
περί ώραν 4ην πρωινήν τουρκιστί, μετά τού Γραμματέως τής Μητροπόλεως Σπυ
ρίδωνος Τσούτσουρα είσήλθομεν εις τόν κοιτώνα τής Αύτού Σεβασμιότητος, ίνα 
ίδωσι καί διερωτήσωσι τόν άοίδιμον πώς διήλθε τήν νύκτα. Έν τώ δωματίω δέ 
εύρον καθήμενον καί τόν ’Αρχιδιάκονον Γερμανόν. 'Ότι άφ’ ου ό άοίδιμος προσεκά
λεσε τούτους νά καθήσωσιν είπε τά άκόλουθα. ’Επειδή προβλέπω δτι προσεγγίζει 
τό ποθητόν τέλος, ή τελευταία μου θέλησις είναι νά μή μέ ένθρονίσητε δπως συ
νήθως γίνεται εις τούς άποθήσκοντας ’Αρχιερείς, άλλά νά μέ τοποθετήσητε εις 
ξυλοκρέββατον. Νά μοί φορέσητε δέ μόνον τό έπανωκαλύμμαυχον τό καλόν ώμο- 
φόριον καί έπιτραχήλιον μόνον καί τό έγκόλπιον τού ’Ιησού Χριστού. Νά προσκα- 
λέσητε δέ τόν έπίτροπον τού άγιου Ίωαννίνων ’Επίσκοπον Φωτικής κ. Χρυσόστο
μον διά νά παραστή κατά τήν κηδείαν μου. Κατά δέ τόν ένταφιασμόν, νά άφαιρέ- 
σητε τό καλόν ώμοφόριον καί έπιτραχήλιον ώς καί τό έγκόλπιον καί νά μοί βά- 
λητε τό παλαιόν ώμοφόριον καί έπιτραχήλιον, τά όποια έ'δειξα καί γνωρίζει ό ’Αρ
χιδιάκονος». ’Αφού δέ προσέθηκε «κατάραν άφίνω, άγιε Οικονόμε, αν παραβή τις 
τήν θέλησίν μου ταύτην» έξηκολούθησε. «Κατόπιν νά σφραγισθή ή περιουσία έπι- 
στατούντων δύο έκ τών Δημογερόντων τού Δημ. ’Αγαπητού καί Μιχ. Ζιάκα καί δύο 
έκ τών έφορων τού κ. Τολια καί Μιλτ. Κακαμπίνη, δταν δέ ή περιουσία σταλή είς 
Κωνσταντινούπολή, νά συνοδεύηται ύπό τού ’Αρχιδιακόνου, δστις θά ώφεληθή έκ 
τούτου ούς έγένετο καί διά τήν περιουσίαν τού μακαρίτου προκατόχου μου Κυρού 
’Αμβροσίου, ήτις τότε συνοδεύετο υπό τού ’Αρχιδιακόνου αύτού Νικοδήμου, δστις 
καί έπηνέθη τότε ύπό τής Μεγάλης Εκκλησίας. *Η δέ λοιπή περιουσία μου εύρί- 
σκεται είς χρεώγραφα κατατεθειμένα είς τό έν Κωνσταντινουπόλει ‘Υποκατάστημα 
τής Τραπέζης ’Αθηνών σύμφωνα μέ τήν άπόδειξιν, τήν οποίαν έχει είς χείράς του 
ό ’Αρχιδιάκονος. Ταύτην τοποθετείτε έντός φακέλλου, ον άφοΰ σφραγίσητε ή παρα
δίδετε είς τόν ’Αρχιδιάκονόν μου ίνα παραδώση τούτον πρός τόν Πατριάρχην ή



αποστέλλετε ταχυδρομικώς πρός αύτόν επί τριπλή συστάσει. 'Υπολογίζω δέ έκ τής 
περιουσίας μου νά έκκαθαρίση μετά τήν άφαίρεσιν των μεριδίων του Πατριαρχείου 
καί των συγγενών μου ποσδν 400 περίπου είκοσοφράγκων, δπερ θέλω νά χρησι- 
μοποιηθή διά τήν άνέγερσιν Σχολής έν Πρεβέζη, τήν οποίαν Σχολήν ήθελε μέν νά 
οίκοδομήση πέρισυ ή Εφορεία, αλλά δέν ήδυνήθη νά εύρη τό άπαιτούμενον χρήμα».

'Η Δημογεροντία εύγνωμόνως άκούσασα τήν δωρεάν ταύτην του άοιδίμου 
Μητροπολίτου αποφασίζει, ίνα γνωρισθή άμέσως ή δωρεά εις τήν Εφορείαν των 
Σχολών καί άπδ κοινού μετ’ αύτής φροντίση διά τήν είσπραξιν του ποσού καί τήν 
πραγματοποίησιν τής τελευταίας θελήσεως του άειμνήστου, ον άνακηρρύσει εύερ- 
γέτην τών Σχολών.

Εις πίστωσιν έγένετο τδ παρδν ύπογραφέν παρά τε τής Δημογεροντίας, τού 
'Αρχιερατικού Επιτρόπου, τού ’Αρχιδιακόνου καί τού Γραμματέως.

Ό  Προεδρεύων Τά μέλη Ό  ’Αρχιδιάκονος
Ό  ’Αρχιερατικός ’Επίτροπος Θεόφρ. Ίωαννίνης Γερμανός Λιαμάδης

t  Οικονόμος Εύάγγελος Δ. ’Αγαπητός
Μιχ. Ζιάκας 
Κ. Ζαλοκώστας

Ό  Γραμματεύς 
Σπ. Τσούτσουραςί1)»

Έν τώ μεταξύ ώρίσθη υπό τού Οικουμενικού Πατριαρχείου Πατριαρχικός 
Έξαρχος πρός παραλαβήν τής καταλειφθείσης περιουσίας τού Ναθαναήλ καί μετα
φοράν παντός τίτλου άκινήτου καί παντός κινητού πράγματος εις τήν Κωνσταντι
νούπολή, καθ’ δτι, κατά τούς ίσχύοντας τότε έθνικούς κανονισμούς, αί περιουσίαι 
τών άποθνησκόντων άρχιερέων περιείρχοντο εις τήν δικαιοδοσίαν τού Οικουμενικού 
Πατριαρχείου, παρά τού όποιου έρυθμίζοντο τά περαιτέρω συμφώνως πάντως καί 
πρός τη έκπεφρασμένη τελευταία επιθυμία αύτών.

Τά έν Πρεβέζη χριστιανικά σωματεία επί τή έμφανίσει τού Πατριαρχικού 
Έξάρχου έθορυβήθησαν, καί άπεφάσισαν νά μή έπιτρέψωσιν αύτώ τήν παραλαβήν 
τής έν λόγω περιουσίας, άν μή πρότερον κατεβάλοντο αύτοίς τά τετρακόσια είκο- 
σόφραγκα, τά υπό τού μεταστάντος ιεράρχου αύτών διατεθέντα διά τήν άνέγερσιν 
τής ρηθείσης έν Πρεβέζη Σχολής. Τούτο καταφαίνεται εις τό κάτωθι πρακτικόν.

Έν Πρεβέζη σήμερον τή 13 Μαρτίου τού 1910 έτους συνήλθον έν τώ Κα- 
ταστήματι τής Τ. Μητροπόλεως οί υποφαινόμενοι Σωματεία τής πόλεως Πρεβέ- 
ζης καί άφ’ ού έλαβον γνώσιν τού ύπό χρονολογίαν 13ης ’Ιανουάριου έ. έ. πρακτι
κού τής Δημογεροντίας έξ ού άποδεικνύεται δτι ή Αύτοΰ Σεβασμιότης ό μακαρί
της Μητροπολίτης Κυρός Ναθαναήλ διέθεσεν έκ τής περιουσίας του τετρακόσια 
(400) είκοσόφραγκα πρός άνέγερσιν Σχολής έν Πρεβέζη, πληροφορηθέντα δέ συγ
χρόνως δτι διωρίσθη ήδη Πατριαρχικός ’Έξαρχος πρός παραλαβήν τής ύπό τού 
μακαρίτου καταλειφθείσης περιουσίας, καί έχοντα έξ άλλου ύπ’ δψει αύτών δτι 
έπείγει ή πρός τό ταμεΐον τών Σχολών άμεσος καταβολή τού ποσού τούτου, διότι 
επί τή βάσει τής δωρεάς ή έφορεία προέβη εις διαπραγματεύσεις πρός άγοράν 
καταλλήλου σχολικού κτιρίου, άποφασίζουσι παμψηφεί καί άνατιθέασι τή Δημο
γεροντία ίνα μή παραδώση εις τόν Έξαρχον τήν καταλειφθείσαν ύπό τού άοιδίμου 
περιουσίαν πριν ή τό έν Κωνσταντινουπόλει ύποκατάστημα τής ’Αθηναϊκής Τρα- 
πέζης έκχωρήση υπέρ τής Κοινότητος τό ώς άνω ποσόν...»(1 2).

1 . Κ ώ δ ιξ  Γ '  Π ρ α κ τ ικ ώ ν  τ ή ς  έν  Π ρ ε β έ ζ η  Δ η μ ο γ ε ρ ο ν τ ία ς  (1 8 9 8  — 1 0 )  σ ε λ . 1 8 8 — 1 8 9 .

2 . Κ ώ δ ιξ  Β ' Π ρ α κ τ ικ ώ ν  ’Α ν τ ιπ ρ ο σ ω π ε ία ς  τ ή ς  Χ ρ ισ τ ια ν ικ ή ς  Κ ο ιν ό τ η τ ο ς  Π ρ ε β έ ζ η ς  
(1 9 0 3  —  1 9 2 5 ) , σ ελ . 1 5 4 .
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Ώ ς φαίνεται, 6 Πατριαρχικός Έξαρχος τηλεγραφικώς άνέφερε τη Μ. Έκ- 
λησία τ’ άνωτέρω, παρ’ ΤΗς άπεστάλη τηλεγράφημα εις τήν Δημογεροντίαν περί 
παραδόσεως τής περιουσίας, έκ τής όποιας τό άναλογουν τή επαρχία μερίδιον ά- 
σφαλώς μετά τήν ρύθμισιν του όλου θέματος υπό τής αρμόδιας κεντρικής πατριαρ
χικής Επιτροπής θά έχορηγεϊτο, συμφώνως τή έπιθυμία του διαθέτου ιεράρχου. 
Παρόμοιον διαβεβαιωτικόν τηλεγράφημα έστάλη καί έκ του, εν Κωνσταντινουπό- 
λει συνοδικού, άρχιερέως Ξάνθης ’Ιωακείμ, του άπό Νικουπόλεως. "Οθεν νέα συνε- 
δρίασις συνεκροτήθη, περί ής σαφώς όμιλεΐ τό σχετικόν πρακτικόν, έχον τούτο:

«Έν Πρεβέζη σήμερον τή 18 Μαρτίου 1910 συνήλθον εις συνεδρίαν οι υπο
φαινόμενοι μέλη των Κοινοτικών Σωματείων τούτέστι τής Αντιπροσωπείας, Δημο
γεροντίας, Εφορείας καί Οικονομικής Επιτροπής ήτοι οί κ. κ. Γεώργ. Περδικά- 
ρης, Στυλ. Παπαγεωργίου, Σπ. Δημολίτσας, ’Αλ. Βακατάτσης, Θεόδ. Πανέλης, 
Ί ϊλ . Άντωτάτος, ’Ιωάν. Τσούμας, Άλ. Κτένας, Σπ. Σαραντόπουλος, Δημ. Μου- 
στάκης, Ά π. Τσέκης, Κωνστ. Ζαλοκώστας, Μιχ. Ζιάκας, Μιλτ. Κακαμπίνης, 
Γεώργ. Γερογιάννης, Κ. Τόλιας, Γερ. Κοκκινάτος, Άθ. Μάνος, καί Κωνστ. Μπάλ- 
κος εις συνεδρίαν, ινα συσκεφθώσι καί πάλιν όσον άφορα τήν έξασφάλισιν του άνή- 
κοντος τή Επαρχία μεριδίου έκ τής περιουσίας του Μακαρίτου Μητροπολίτου Κυ- 
ροΰ Ναθαναήλ. Ά φ ’ ού δε έλαβον γνώσιν του τηλεγραφήματος τής Α. Θ. Π. καί 
ετέρου του άγιου Ξάνθης συνιστώντων τήν παράδοσιν όλης τής περιουσίας τώ Πα- 
τριαρχικώ Έξάρχω καί διαβεβαιούντων περί τής έξασφαλίσεως του μεριδίου τής 
Επαρχίας άντήλλαξαν διαφόρους σκέψεις καί έν τέλει άπεφάσισαν κατά πλεωψη- 
φίαν, ινα συμμορφοθώσι πρός τάς συστάσεις καί διαβεβαιώσειν τής Α. Θ. Π. του 
Οικουμενικού Πατριάρχου καί του Σεβασμιωτάτου Μητροπολίτου αγίου Ξάνθης 
καί παραδόσωσι τήν περιουσίαν εις τόν Πατριαρχικόν Έξαρχον, συγχρόνως όμως 
διενεργήσωσιν έν Κωνσταντινουπόλει τά δέοντα διά τε τής Αύτοΰ Σεβασμιότητος 
του νέου Μητροπολίτου Νικοπόλεως κ. ’Ιωακείμ καί διά του άγίου Ξάνθης πρός 
έξασφάλισιν καί παραλαβήν του τριτημορίου τής Επαρχίας, έπιφυλασσομένης τής 
Κοινότητος, ίνα έν έναντία περιπτώσει διενεργήσει δι’ όλων τών νομίμων μέσων 
πρός έξασφάλισιν του άνήκοντος τή έπαρχία μεριδίου. Μειοψηφούντων τών κ. κ. 
Γεωργ. Περδικάρη, Ήλ. Άντωνάτου, Ίω . Τσούμα καί Θεοδ. Πανέτου έχόντων 
τήν γνώμην οτι δέον νά μή παραδοθή ή περιουσία πριν ή έξασφαλισθή δεόντως έκ 
μέρους τών Πατριαρχείων τό άνήκον τή έπαρχία μερίδιον...»(3).

Έν τώ μεταξύ 6 χρόνος παρήρχετο άπρακτος. Καί τήν 23ην Δεκεμβρίου 
1910 άφίκετο έπιστολή του μητροπολίτου Ξάνθης Ιωακείμ πρός τόν τής Νικοπό- 
λεως ιεράρχην ’Ιωακείμ τόν Β', τόν Βαλασιάδην, έν ή, σύν τοΐς άλλοις, άνεφέρετο 
ότι «προκειμένου πρί του ζητήματος τής πολεμικής άποζημιώσεως κατόπιν τών 
ένεργειών αύτοΰ φρονεί, ότι τούτην τήν εβδομάδα, ως γράφει, λύεται όριστικώς, 
όσον άφορα όμως τό ζήτημα του τριτημορίου τής Επαρχίας έκ τής περιουσίας του 
αειμνήστου Κυροΰ Ναθαναήλ, φρονεί ότι δέον ή Έπαρχία νά διορίση έν Κωνσταν- 
τινουπόλει πληρεξούσιον Δικηγόρον, ινα έπιδιώξη τήν έπίλυσιν του ζητήματος καί 
τήν ε’ίσπραξιν του τριτημορίου. Σκέψεως δέ γενομένης έπί του ζητήματος τούτου, 
ένεκρίθη ινα διορισθή τοιοΰτος έπί ποσοστώ έπί του είσπραχθησομένου ποσού, 
οσον τό δυνατόν όλιγωτέρου. Παρεκλήθη δέ ή Αύτοΰ Σεβασμιότης, ινα συνεννοηθή 
μετά τοΰ έν Κωνσταντινουπόλει κ. Άν. Σούρλα, όπως έξεύρη καί ύποδείξη κατάλ
ληλον δικηγόρον πριν ή προβή καί κλείση μετ’ αύτοΰ συμφωνίαν...»(4). Τούτο δέ 
έγένετο εις τήν συνεδρίαν τής 30ής ’Ιανουάριου 1911, καθ’ ήν «Τής Αύτοΰ Σεβα
σμιότητος άνακοινωσάσης προεισαγωγικώς τάς ληφθείσας ώδε αποφάσεις τής

3 . Έ ν θ ’ ά ν ω τ . ,  σ ελ . 1 5 5 .

4 . Α ύ τ ό θ ι ,  σ ελ . 1 7 5 .
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πρώην άντιπροσωπείας όσον άφορά την άνταλλαγήν αλληλογραφίας μεταξύ αύτής 
καί του έν Κωνσταντινουπόλει κ. Άν. Σούρλα περί ύποδείξεως δικηγόρου εις όν έν 
ποσοστοίς νά άνατεθη ή ενέργεια των δεόντων παρά τής Πατριαρχείοις πρύς είσ- 
πραξιν του άνήκοντος τή έπαρχία τριτημορίου έκ τής περιουσίας του άειμνήστου 
Προκατόχου Αύτής Κυρού Ναθαναήλ, άναγιγνώσκεται ακολούθως έπιστολή του κ. 
’Αν. Σούρλα υπό χρονολογίαν 14 Ίανουαρίου 1911 ύποδεικνύοντος ώς κατάλληλον 
τοιούτον τον δικηγόρον του Καταστήματος αύτου κ. Χριστόδουλον Γιόσκαν, άνα- 
λαμβάνοντα την ύπόθεσιν επ’ αμοιβή 10% έπί του είσπραχθησομένου ποσού των 
σχετικών έξόδων έπιβαρυνόντων ιδιαιτέρως τήν Επαρχίαν καί προτείνοντος ινα τό 
σχετικόν πληρεξούσιον συνταγή έπ’ όνόματι αύτου καί του κ. Χρ. Γιόσκα καί άπο- 
σταλή αύτώ διά τήν έγκαίρως ένέργειαν των δεόντων. Σκέψεως δέ γενομένης έγ- 
κρίνεται, ίνα άνατεθη ή ύπόθεσις εις τούς είρημένους συντασσομένου καί ύπογρα- 
φομένου υπό τής Δημογεροντίας τού προσήκοντος πληρεξουσίου, παρακληθή δέ ή 
Αύτου Σεβασμιότης, ίνα δι’ έπιστολής Αύτής παρακαλέση τόν κ. Σούρλαν όπως, 
εί δυνατόν, έπιτύχη ίνα μή έπιβαρυνθή ή Έπαρχία καί διά των έξόδων, αλλά 
καταλογισθώσιν εις βάρος του δικηγόρου...».(5).

Έ ξ άλλου, τήν 13ην ’Ιουνίου 1912, άφ* ού ούδέν, μετά παρέλευσιν τόσου 
χρόνου έγένετο, έπελήφθη τού θέματος καί πάλιν ή έν Πρεβέζη Δημογεροντία, 
άφορμής δοθείσης έκ τίνος Πατριαρχικού Γράμματος, δι* ού έζητοΰντο αί προκα- 
θωρισμέναι συνδρομαί έκ μέρους των ιερών ναών καί Μονών τής έπαρχίας Πρεβέ- 
ζης. «’Ακολούθως άναγιγνώσκεται Πατριαρχική έπιστολή ύπ’ άριθ. πρωτοκ. 82 
(3932) καί ήμερομ. 16 ’Απριλίου γεγραμμένη δι’ ής άποφάσει τής Πέρας Συνόδου 
καί συστάσει τού έντιμου διαρκούς Σ. Μ. Συμβουλίου συνιστάται τή *1. Μητροπό- 
λει, όπως σπεύση άμέσως καί είσπράξασα άποστείλη εις τά Πατριαρχεία τάν συν- 
δρομάς τών ιερών ’Εκκλησιών καί ένοριακών Μονών τάς προωρισμένας κατά προ- 
ηγουμένας άποφάσει πρός άνακούφισιν τών άναγκών τού έθνίκού ταμείου τού παρ
ελθόντος έτους ώς καί τό άποτέλεσμα τής περιαγωγής κατά γενικόν υποχρεωτικόν 
μέτρον τών δύο δίσκων κατ’ έτος υπέρ τού ίδιου σκοπού, προθυμοποιείται δέ είς 
τό έξής ίνα έγκαίρως καί έντός τού έτους άποστείλη καί αύτη τά σχετικά διατρα- 
>ούσα ούτω την πρός τό έθνικόν ταμεΐον συμπάθειαν αύτής καί τόν όφειλόμενον 
σεβασμόν πρός τάς άποφάσεις τής Εκκλησίας άφοΰ τό μέτρον είναι γενικόν 
ύπομνησθέντων όλων τών σχετικών προηγουμένων έπί τή υποθέσει ταύτη καί γνω- 
σθέντος τού λόγου τής μή έφαρμογής τού μέτρου τούτου καί ένταύθα μέχρι τής 
σήμερον έγκρίνεται όπως διαβιβασθή τή Α.Θ.Π. διά τού Σεβασμιωτάτου Μητρο
πολίτου ή άκόλουθος άπάντησις. ότι δηλαδή ή Πρέβεζα άείποτε έσεβάσθη καί έξ- 
ακολουθεί νά τρέφη άπεριόριστον σεβασμόν πρός τό έκκλησιαστικόν καί έθνικόν 
κέντρον καί τάς άποφάσεις καί διαταγάς αύτού, έπεδείξατο δέ πολλάκις μέχρι τοΰδε 
καί τήν πρός τό έθνικόν ταμείον συμπάθειαν αύτής. Έάν δέ υστέρησε κατά τι έν 
τώ προκειμένω ζητήματι, τούτο οφείλεται ένθεν μέν είς τήν συμφοράν τήν οποίαν 
ύπέστη κατά τόν άτυχή έκεΐνον Ελληνοτουρκικόν πόλεμον ένθεν δέ καί είς τήν 
έσχάτως έπιδειχθείσαν έκ μέρους τής μητρός ’Εκκλησίας ήκιστα φιλόστοργον μέ
ριμναν καί τήν άδιαφορίαν περί τών δικαίων αύτής έν τε τώ ζητήματι τής πολε
μικής άποζημιώσεως καί τώ τής περιουσίας τού άειμνήστου αύτής Μητροπολίτου 
Κυρού Ναθαναήλ, ήτις σήπεται έπί τριετίαν όλην έν τοίς γραφείοις τής άδρανούσης 
έπί τών άρχιερατικών περιουσιών έπιτροπής. ’Αλλά καί πάλιν προθύμως έχει καί 
τά τού λήξαντος έτους νά συλλέξη καί έξαποστείλη καί τού τρέχοντος νά διακανο- 
νίση κατά τό δυνατόν αυτή, άρκεΐ ή μήτηρ Εκκλησία ώς φιλόστοργος, κατανέ- 
μουσα τήν μητρικήν αύτής στοργήν έξ ίσου μεταξύ όλων τών άπανταχοΰ τής γής 
πνευματικών αύτής τέκνων νά εύδοκήση καί έπιτάξη τόν Σεβασμιώτατον Πρόε-

5 . Έ ν θ ’ ά ν ω τ . ,  σ ε λ . 1 8 3 — 1 8 4 .
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δρον τής έπί των άρχιερατικών περιουσιών επιτροπής, 6πως λάβη πλέον ύπ’ οψει 
τάς νομίμους ύποβληθείσας δικαίας αύτής αιτήσεις καί προβή άμέσως εις τε τήν 
εκκαθάρισή τής είρημένης περιουσίας καί τήν άποστολήν μετά τής έκκαθαρίσεως 
καί του άναλογήσαντος αύτή τριτημορίου έκ τε των μετρητών καί τών λοιπών’ 
διότι άλλως εύρίσκεται εις τήν λυπηράν άνάγκην νά δηλώση ότι άδυνατεΐ νά προβή 
εις τήν έκτέλεσιν τών διαττατομένων έφ’ όσον ή περιουσία αυτή δεν έκκαθαρίζεται 
και δέν έποδίδεται τό δίκαιον αύτή, άφ’ ού μάλιστα, ως γνωστόν, τούτο είναι δια- 
τεθειμένον ως τελευταία θέλησις τού άειμνήστου υπέρ άνεγέρσεως κτιρίου ’Αστι
κής Σχολής, ούτινος άπό πολλού αυτή λόγω άνεπαρκείας τών πόρων αύτής στε
ρείται. ..»(6 7).

Νεωτέραν πληροφορίαν έπί τού έν λόγω θέματος εύρίσκομεν εις τό πρακτι
κόν τής 5ης Σεπτεμβρίου 1914, ότι «έπεφυλάχθη ό Σεβασμιώτατος Μητροπολίτης 
νά γνωρίση εις τήν Δημογεροντίαν τό άποτέλεσμα τών ενεργειών του καί τής με
λέτης του μετά τού Μιχ. Ζιάκα καί Κων. Τόλια έπί τού άποσταλέντος άντιγράφου 
τής καθορισθείσης περιουσίας τού άοιδίμου Μητροπολίτου Νικοπόλεως Κυρού Να
θαναήλ διά τά περαιτέρω». Τήν δε 4ην Ιουλίου 1915, εις άλλην συνεδρίαν, «άν- 
εγνώσθη τό ύπ’ άριθ. πρωτ. 1853 καί ήμερομηνίαν 13 Μαρτίου έ'γγραφον τής Α. 
Θ.Π. τού Οικουμενικού Πατριάρχου, δι’ ού άποφάσει τού Μ. Ε. Συμβουλίου έν- 
τέλλεται ινα μετά τής έντιμου Δημογεροντίας ύποβληθώσι τάχιστα πληροφορίαι 
έ'γκυροι καί άσφαλεΐς περί τού ποσού τής καθυστερουμένης ’Αρχιερατικής Έπιχο- 
ρηγήσεως τού άοιδίμου κυρού Ναθαναήλ έπί τή έκκαθαρίσει τής περιουσίας αύτού 
καί τούτο ινα καθορισθή τό άναλογήσαν τή έπαρχία τριτημόριον.

Μετά ικανήν σκέψιν καί συζήτησιν έπί ταύτης ένεκρίθη ινα άπαντητικώς δη- 
λωθή τή Α. Θ. Παναγιότητι ότι ζήτημα καθυστερημένης ’Αρχιερατικής Έπιχορη- 
γήσεως καί μάλιστα μετά πάροδον ολοκλήρου πενταετίας άπό τού θανάτου τού 
προκατόχου κυρού Ναθαναήλ δήν ύφίσταται, νά παρακληθή δέ ή Α. Παναγιότης νά 
θέση τέρμα εις τό ζήτημα τούτο καί προχωρήση τήν ύποβληθεισαν τελείαν έκκα- 
θάρισιν τής έν λόγω περιουσίας διότι καθυστερήματα ’Αρχιερατικής Έπιχορηγή- 
σεως δέν ύπάρχωσιν ώστε νά καθορισθή τό ποσόν* αίτεΐ δέ τήν έκκαθάρισιν τών 
λογαριασμών τής περιουσίας ένώπιον τού Πατριαρχικού Έξάρχου κατά τήν 8ην 
Απριλίου 1910 καί αύτό τό υπόλοιπον έκ τής καθυστερημένης ’Αρχιερατικής Έπι- 
χορηγήσεως τών Τερών Εκκλησιών Πρεβέζης έκ γροσίων 2964 συνεψηφίσθη εις 
τήν μερίδα τού μισθού τού Γραμματέως Σπυρίδωνος Τσούτσουρα καί μή είσπρα- 
χθέν έκ τών πτωχοτέρων Εκκλησιών κατεβλήθη τώ είρημένω γραμματει έκ τού 
Αημεγοροντιακοΰ Ταμείου ώς τούτο φαίνεται καί έκ τού πρακτικού τής 
Δημογεροντίας τής 8ης Άπριλίοα 1910 καί διότι άν ύπήρχον τοιαΰτα καθυστερή
ματα σοβαρά καί άποδεδειγμένα ταύτα θά κατεκρατοΰντο συμψηφιζόμενα εις τήν 
πολεμικήν άποζημείωσιν ώς κατεκρατήθησαν άπαντα τά τής μισοαρχιερατείας μεθ’ 
όλας τάς παρακλήσεις τής Δημογεροντίας προς μισθοδοσίαν τούλάχιστον τού γραμ
ματέως, όστις καί τά παρασταθέντα δεκαετή χρέη υπό τής Διευθυνούσης τήν Ε κ
κλησιαστικήν άλήθειαν Επιτροπής τών άνυπάρκτων ήγουμένων τών έν τή ’Επαρ
χία ημών ένοριακών Μονών άνερχομένων εις τό στρογγυλόν ποσόν τών 10800 γρο
σίων. Ένεκρίθη δέ όπως ή άπάντησις αυτή έτοιμαζομένη υπό τής Δημογεροντίας 
συμπάσης ύποβληθή τή Α. Θ. Παναγιότητι διά τού άντιπροσώπου τής Α. Σεβα- 
σμιότητος παρακαλουμένου προς τοΰτο»(8).

Μετά τρίμηνον, ήτοι έν τή συνεδρία τής 30ής Σεπτεμβρίου 1915, «ό Σεβα
σμιώτατος Μητροπολίτης άνακοινούται τή Δημογεροντία 6τι ό έν Φαναρίω τής

6. Αύτόθι, σελ. 220-221.
7. Κώδιξ Ε ' Πρακτικών της έν Πρεβέζη Δημογεροντίας (1913—26), σελ. 33.
8) Ένθ* άνωτ., σελ. 46.
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>όσωπος αύτού κ. Χρηστός Γεωργιάδης κοινο- 
'■ρευον Μ. Ε. Συμβούλιον μετά την άνάγνωσιν 
ντίας περί, της μή ύπάρξεως καΟυστερημάτων 
θαναήλ παρέπεμψεν αυτήν και αύΟις τή έπί 
οπή προς μελέτην καί άπόφασιν επ αύτής. 
μφώνως τή εκθέσει τό Συμβούλιον έπί τή 
βιβλίων του λογιστοΰ του Εθνικού Ταμείου 
χται οφείλουσα άπό συνδρομής Εκκλησιών εις 
χιλιάδας γροσίων, άπεφάσισε νά μετρηΟή τώ 
μόνον εννέα (9) χιλιάδας γροσίων περί δέ των 
ίνα έν xaiptT) εύΟέτω μετά νέαν μεθ' ημών 

)ή καί ότι ζητεί οδηγίας ώρισμένας νά παρα- 
νη την έν καιρω εύθέτω διακανόνισιν καί του 
>σιν του περιεχομένου τής σχετικής καί τήν 
<ου τής 4ης ’Ιουλίου 1915 τής Δημογεροντίας 
α έπελήφθη άρμοδίως τής διακανονίσεως του 
>χείων, ήλλαξε σχετικήν άλληλογραφίαν μετά 
σπράξη καί τό καθυστερούμενον έτήσιον καί 
η τακτικώς όταν ή Μ. Εκκλησία διακανονίση 
ία τό άναλογήσαν τριτημόριον έκ τής περιου- 
ί)ν σχετικήν έκκαθάρισιν, έγκρίνεται ϊνα καί 
εθή αυτή ώς άρμοδία εις τουτο»(9). 
ίέαι προσπάθειαι προς τούτο κατεβλήθησαν, 
τής 9ης ’Ιανουάριου 1916, πληροφορούμεθα

ιούς ζητήματος τής περιουσίας του αειμνήστου 
ά μακράν είσήγησιν έπί του προκειμένου ζητή- 
στήσαντος γνωστόν τάς διά του άνταποκριτοΰ 
ω Πατριαρχείο) προς έπίσπευσιν τής λύσεως 
)σιν τήν οποίαν άνεπισήμως διεβίβασεν αύτώ 
*. Ταμεΐον τών Πατριαρχείων παρουσίασε 
ιατος Πρεβέζης υπέρ τάς δέκα όκτό) (18) 
τή Επαρχία τριτημόριον έκπίπτον εις γρ. 
“  Ίο  υνίου του 1012 πρακτικόν τής Ά ντι- 

ατριαρχικής καί Συνοδικής Επιστολής ύπ* 
ίτους, δι’ ής συνιστάται ή αποστολή τών 
ιτική έν τώ μέλλοντι εισπραξις καί άπο- 

ίεικνυομένων δύο δίσκα>ν, τό Σωματεΐον 
>λής τών συνδρομών τών Ιερών Έκκλη- 
>οήρχετο έκτός τής άνεχείας τού τόπου 
πολεμικής άποζημιώσεως, άφ* έτέρου 
ιθαναήλ σηπομένης έπί τριετίαν όλό- 

■ών ’Αρχιερατικών περιουσιών Έ πι- 
ίνυ προθύμως 0ά άναλαμβάνη καί τάς 

τοιαύτας νά περίσυλλέξη καί άπο-
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ύποχρέωσιν νά είσπράξη καί άποστείλγ) εις τό Εθνικόν Ταμειον συνδρομάς άπό 
του έτους 1911 καί έφεξής καί συνεπώς έπί των τεσσάρων *1. Μονών καταβαλλου- 
σών περί την 1 λίραν έκάστη καί τών 38 'Ιερών Εκκλησιών τών χωρίων, ών αί 
πλεΐσται στερούνται τελείως περιουσίας, καταβαλλουσών περίτό 1/4 λ. Τ. έκάστη 
εάν δυνηθώσι, άναλογεϊ έτησίως τό ποσόν τών 19^2 λιρών τουρκικών οπότε διά 
τά δύο έτη του 1911 καί 1912 διά τά όποια άνελάμβανεν ή Πρέβεζα υποχρεώσεις 
προς τό Εθνικόν Ταμείον τό ποσόν δεν θά υπερέβαλε τάς 40 λ. Τ., καθ’ όσον διά 
τά 1913, 1914, 1915 δεν υπάρχει πιθανότης νά ζητηθώσιν συνδρομαί, υπέρ του 
Εθνικού Ταμείου, άφ9 ού αί Τεραί αύται Έκκλησίαι καί Μοναί έπιβαρύνθησαν δι9 
άλλων σοβαρών εθνικών συνδρομών. Τεθείσης τής βάσεως ταύτης έξουσιοδοτήθη ό 
Σεβασμιώτατος Μητροπολίτης μετά τήν έπίσημον λήψιν τής άπαντήσεως τής έπί 
τών ’Αρχιερατικών περιουσιών Επιτροπής νά δηλώση ότι αί όφειλαί τού τμήμα
τος Πρεβέζης προς τό ’Εθνικόν Ταμειον δεν άνέρχονται εις γρόσια 18.000 ως 
ισχυρίζεται τό Εθνικόν Ταμειον, άλλά λ. Τ. περί τάς 40, τάς όποιας τό πολύ δύ- 
ναται νά κρατήση τό ’Εθνικόν Ταμειον έκ τού τριτημορίου τής περιουσίας του άνα- 
λογούντος τή επαρχία υπό τον όρον τής άμέσου καί ταχείας άποστολής τού υπο
λοίπου...»(10 11).

Τελευταίαν ειδησιν, περί τού ύπ’ δψιν θέματος, λαμβάνομεν έκ τού πρακτι
κού τής 17ης Μαρτίου 1918, ότε έν τή συνεδρία «άνεγνώσθη ή ύπ9 άριθ. πρωτ. 
2211 καί ημερομηνίαν 9 Σεπτεμβρίου τού 1916 γραφεΐσα Πατριαρχική έπιστολή, 
άλλά τήν 25 Σεπτεμβρίου τού 1917 ληφθεΐσαν άπαντητική τής άπό 15ης Φεβρουά
ριου 1916 περί τού κρατηθέντος υπό τού ’Εθνικού Ταμείου ποσού έκ τού άναλο- 
γήσαντος τή έπαρχία τριτημορίου έκ τής περιουσίας τού άποβιώσαντος Μητροπο
λίτου Ναθαναήλ, δι’ ής διαβιβάζεται περικλείστως καί άντίγραφον σχετικής έκθέ- 
σεως τής έπί τών ’Αρχιερατικών περιουσιών ’Επιτροπής, δεκτής γενομένης καί 
παρ9 αύτού καί τού Μ. Δ. Συμβουλίου, αναιρετικής δέ τών έπιχειρημάτων ήμών 
καί έπί τής όποιας έκρίθη δι9 άνωτέρους λόγους πάσα νέα άπαίτησις άναιρούσα τά 
έπιχειρήματα αυτής τό γε νυν έχον τών άνωμάλων περιστάσεων άναβλητέα»^1).

Επομένως, έξεπληρώθη ή ού ή τελευταία έπιθυμία τού αειμνήστου Ναθα
ναήλ ; Μετά βεβαιότητος δεν δυνάμεθα, βεβαίως, νά ειπωμεν. 'Όμως εις τόν αύτόν 
Β' Κώδικα τών πρακτικών τής έν Πρεβέζη ’Αντιπροσωπείας ευρομεν τήν έξής 
ειδησιν: Ό  Μητροπολίτης Νικοπόλεως ’Ιωακείμ Β7, ένώπιον γενικής συνελεύσεως 
τών πολιτών Πρεβέζης, γενομένης έν τώ μεγάρω, τής Τέρας Μητροπόλεως, κατά 
πρόσκλησιν αύτής, τή 1η Ιουλίου 1923, ύπεστήριξε τό θέμα τής άνεγέρσεως Γυ
μνασίου έν τή πόλει καί «προτείνει όπως αί ’Εκκλησίαι συνεισφέρωσιν δ,τι πρέπει 
έπί τή βάσει τής οικονομικής αύτών καταστάσεως, διότι ή άνάγκη τής άνεγέρσεως 
τυγχάνει μεγάλη, τήν άνάγκην ταύτην, έπιπροσθέτει, καί σήμερον άναγνωρίζει καί 
πρότερον άνεγνώρισεν ως δεικνύει ή σχετική τής Μητροπόλεως ένέργεια καί διά 
τήν άγοράν τού γηπέδου Έμϊν ’Αγά διά τής καταβολής δραχμών 8.000 (οκτώ 
χιλιάδων), άφού δέ προς τούτο διά μακρών έξιστόρησε τάς ένεργείας αύτού παρά 
τή ’Επιτροπή τού ’Επιμελητηρίου Μελά έπί τώ τέλει νά έπιτύχη έκ τούτου τήν 
άνέγερσιν τού πρώτου ορόφου έφ’ ού ειτα νά προσθέση καί δεύτερον διά τάς άνάγ- 
κας τού Σχολαρχείου, καταλήγει μέ τήν θερμήν σύστασιν προς τάς Έκκλησιαστι- 
κάς Έπιτροπάς ινα συνεισφέρωσιν άνάλογον προς τήν σοβαρότητα τού έργου ποσόν 
προσθέσας, ότι προς τούτο θέλουσι διατεθή καί τά έξής κονδύλια 1) παρά τώ ύπο- 
καταστήματι τής Τραπέζης ’Αθηνών κατατεθέν ποσόν έκ τής πολεμικής άποζη-

10. Κώδιξ Β' Αντιπροσωπείας, σελ. 252—253.
11. Αύτόθι, σελ. 261.
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ΤΑ ΦΙΑΕΑΛΗΝΙΚΑ ΚΕΙΜΕΝΑ ΤΟΥ ΣΑΤΟΒΡΙΑΝΑΟΥ
II

Ούδείς τών Γάλλων Φιλελλήνων ήδύνατο νά συμβάλη άποτελεσματικώτε- I
Qov τοϋ Σατωβριάνδου είς τήν διάδοσι/ τοΰ Φιλελληνικοΰ πνεύματος είς τι̂ ν Δύ- I
σιν καί τήν συνεπείμ τούτου μεταβολήν τής ευρωπαϊκής πολιτικής υπέρ τοΰ πρδς |
άπόκτησιν τής έλευθερίας του δεινώς άγωνιζομένου έλληνιχοΰ λαού. Συγγραφεύς, :
διπλωμάτης καί πολιτικός κατείχε τά άπαραίτητα προσόντα διά νά άναδειχθή 
Πατριάρχης τοΰ Φιλελληνισμού έν Γαλλία. Τήν πριότην έκδήλωσιν τών συναι
σθημάτων συμπάθειας τοΰ συγγραφέως «Τοΰ Πνεύματος τοΰ Χριστιανισμού» 
πρός τόν υπό τόν τουρκικόν ζυγόν διατελοΰντα Ελληνικόν λαόν, δεν πρέπει ν* 
άναζητήσωμεν είς τήν ΐδρυσιν τής «Κεντρικής Φιλελληηχής Επιτροπής» είς τους 
κόλπους τής «Φιλανθρωπικής Εταιρείας πρός βοήθειαν τών Ελλήνων» τώ 1824, 
οτε ήδη είχον άπηχήσει εις τήν Δύσιν τά ήρωϊκά κατωρθώματα τών πρώτων έτών 
τής Έπαναστάσεως, άλλά είς τήν έκδοσιν τοϋ «'Οδοιπορικού έκ Παρισίων εις 
Ιερουσαλήμ καί έξ Ιερουσαλήμ είς Παρισίους» τώ 1 8 1 11.

Τώ 1806 δ Σατωβριάνδος, συγγράφων τούς «Μάρτυρας», άποφασίζει νά 
μειαβή είς τούς τόπους, δπου διεδραματίζετο τό νέον του έργον διά νά «συλλέξη 
εικόνας». Τό «’Οδοιπορικόν του» είναι μία ταχεία διαδρομή ένός άνθρώπου, ό 
όποιος μεταβαίνει νά ΐδη τόν ουρανόν, τήν γήν καί τό ύδωρ καί ό όποιος έπι- 
στρέφει είς τήν έστίαν του, μέ ώρισμένας νέας είκόνας είς τόν νοΰν του καί 
ώρισμένα συναισθήματα έπί πλέον είς τήν καρδίαν του»2. Ό  σκοπός αυτός τοΰ 
ταξιδιού του έγγίζει τήν μέθοδον τών νατουραλιστών τοΰ 19ου αίώνος καί άπο- 
δεικνύει τήν ευσυνειδησίαν τοΰ λογοτέχνου, ό όποιος, ώς γνήσιος ρωμαντικός, 
προτιμά τό πραγματικόν τοπικόν χρώμα, άποτέλεσμα παρατηρήσεως καί ούχί δη
μιούργημα άχαλινώτου φαντασίας. Δέν θά παρακολουθήσωμεν βεβαίως άναλυτι- 
κώς τήν πορείαν τοΰ Σατωβριάνδου άνά τήν Πελοπόννησον καί ’Αττικήν' θά μάς 
άπασχ/'λήσουν μόνον τά σημεία τοΰ 'Οδοιπορικού, τά όποια άναη>έρονται είς τάς

μιώσεως τοΰ 1897, 2) τό προϊόν τοΰ ένοικείου τοΰ γηπέδου Έμΐν ’Αγά καί 3) τό 
υπόλοιπον τοΰ (μητροπολιτικοΰ) κηροπλαστείου»(12).

Τό άναφερόμενον ποσόν τών 8.000 δραχμών, σημαντικώτατον διά τήν έπο- 
χήν έκείνην, πώς εύρέθη είς χεΐρας της *1. Μητροπόλεως, γνωστοΰ οντος, δτι αΰτη, 
τότε, δέν διετήρει ιδιαίτερον ταμείον καί μάλιστα τοσοΰτον εΰρωστον; Είκάζομεν, 
ώς έκ τούτου, δτι πιθανώτατα νά έμερίμνησε διά τήν καταβολήν τη Ί .  Μητροπό- 
λει της τοΰ άειμνήστου Ναθαναήλ ό από Νικοπόλεως Μητροπολίτης Προύσσης 
Δωρόθεος Μαμμέλης, εύθύς ώς άνέλαβε τήν διακυβέρνησιν τοΰ Οικουμενικού Θρό
νου, ώς Τοπορητής (1917—1921). Έάν τοΰτο άποδειχθή έκ τής περαιτέρω έρεύ- 
νης ημών έν τοις άρχείοις τής Τέρας Μητροπόλεως, τότε θά καταστή δυνατόν νά 
λεχθή μετά βεβαιότητος, δτι αν δέν άνηγέρθη, ώς ό Ναθαναήλ ήθελε καί έπόθει, 
’Αστική Σχολή έν Πρεβέζη, δμως έγένετο Γυμνάσιον, έπί οικοπέδου άγορασθέντος 
έκ τής γενναίας αύτοΰ χορηγίας.

12. ’Ένθ’ άνωτ. σελ. 279.

ιi



30 «ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ»

συνθήκας του υπό τόν τουρκικόν ζυγόν διατελοϋντος έλληνισμού καί τά κηρύ
γματα φιλελληνισμού, τά όποια βρίθουν εις τό έν λόγω κείμενον.

Ή  άπόβασις είς άκτήν τής Δυτικής Πελοπόννησου πραγματοποιείται τήν 
ΙΟην Αύγουστου, έν μέσφ σφοδράς συγκινήσεως πάντων καί Ιδιαιτέρως τού συγ- 
γραφέως, δ οποίος έπιθυμεί νά χαιρετήση τήν πατρίδα των τεχνών καί τού πνεύ
μα cog, νά προσκύνηση τήν ίεράν γήν καί νά άποκτήση οίκειότητα μετά των έν- 
δόξων άνδρών τής κλασσικής άρχαιότητος. Ή  οίκτρά πραγματικότης δμως θλίβει 
είλικρινώς τόν Σατωβριάνδον, δστις ευρίσκει μόνην παρηγορίαν είς τήν έκ τού 
μακρόθεν θεώρησιν τών νεκροταφείων των τούρκων, διότι τού υπενθυμίζουν δτι 
«οί βάρβαροι κατακτηταί τής Ελλάδος είχον έπίσης εΰρει τήν τελευταίαν των 
ήμέρα-ν είς τήν ύπ’ αυτών κατεστραμμένην γήν»(3). Χαρακτηριστικόν τού τρόπου 
έπιβολής τών Τούρκων είναι ή ένέργεια τού Όσμάν πασά τής Πελοπόννησου 
πρός έκκαθάρισιν πεντήκοντα ληστών έκ τής περιοχής τής Ίθώμης: περιεκύ- 
κλωσε τά χωρία, είς τά όποια ούτοι έκρύπτοντο, καί προέβη είς σφαγήν άδιακρί- 
τως άθώων καί ενόχων. Ούτως άπωλέσθησαν τριακόσιοι χωρικοί, οιτινες ούδε- 
μίαν άνάμειξιν είχον είς τάς ληστρικός συμμορίας τής περιοχής των4. Ή άφήγη- 
σις είς δ,τι άφορά είς τήν διακυβέρνησιν, τά ήθη καί τά έθιμα τών Τούρκων 
ουδόλως δύναται νά χαρακτηρισθή ώς υπερβολική· άπ’ έναντίας αύτη άποτελεί 
άντικειμενικήν έκφρασιν τής πραγμαακότητος. Πρός άποφυγήν μάλιστα τυχόν 
έπικρίσεων έκ μέρους ύποστηριζόντων τήν πολιτικήν τής Υψηλής Πύλης, ό Σα- 
τωβριάνδος άναφέρει χαρακτηριστικώς είς τήν εισαγωγήν τής πρώτης έκδόσεως 
τού 'Οδοιπορικού δτι δ ταξιδιώτης είναι ένας Ιστορικός, τού δποίου καθήκον εί
ναι «νά διηγηθή πιστώς δ,τι είδεν ή δ,τι ήκουσε νά λέγουν* τίποτε δέν πρέπει 
νά εύφευρίσκη, δέν όφείλει δμως έπίσης τίποτε νά άπορρίπτη* καί δποιαιδήποτε 
είναι αί ίδιαίτεραι αυτού γνώμαι, ουδέποτε όφείλουν νά τόν τυφλώνουν μέχρι 
σημείου νά άποσιωπά ή νά παραποιή τήν άλήθειαν»(5). Ούτως έξαίρει τήνάπλό- 
τητα καί καλήν διάθεσιν τού πασά τής Πελοπόννησου, ώς και τό ήπιον τού χα- 
ρακτήρος ώρισμένων γενιτσάρων, τούς όποίους συνήντησε κατά τήν πορείαν του 
έκ Κορώνης είς Αθήνας. Ταχέως δμως διαπιστώνει δτι πρόκειται περί μεμονω
μένων περιπτώσεων καί καταλήγει είς τό συμπέρασμα δτι γενικώς «είναι τύραν
νοι, τούς όποίους ή δίψα τού χρυσού κατατρώγει καί οί όποιοι άνεν τύψεων χύ
νουν τό άθώον αίμα διά νά Ικανοποιήσουν ταύτην»(6). Έτέρα δμως διαπίστωσις, 
ευχάριστος τήν φοράν ταύτην, είναι τό γεγονός δτι ό θρησκευτικός φανατισμός 
τών μωαμεθανών έχει έξασθενήσει, συνεπεία δε τούτου όλόκληρος ή ’Οθωμανική 
Αυτοκρατορία είναι έτοίμη πρός κατάρρρευσιν. Κατ’ άκολουθίαν αί δυνάμεις τής 
Ευρώπης όφείλουν νά ένδιαφερθούν διά τήν κληρονομιάν τού έτοιμοθανάτου 
ασθενούς.

Είς τήν συνήθη έρώτησιν τών φιλοξενούντων τόν συγγραφέα Τούρκων περί 
τού σκοπού τού ταξιδιού του, ή άπόκρισις είναι στερεότυπος: «ταξιδεύω διά νά 
ΐδω τούς λαούς καί πρό πάντων τούς 'Έλληνας οί όποιοι είχον άποθάνει». Είναι 
άναμφισβήτητον δτι τό 'Οδοιπορικόν φλέγεται άπ’ άκρου είς άκρον ύπό λατρείας 
πρός τήν έλληνικήν άρχαιότητα. Μεθ’ υγρών έκ τής συγκινήσεως όφθαλμών άτε- 
νίζει τά ίχνη τής έκ τών πλέον ένδοξων πόλεων τού κόσμου Σπάρτης καί δηλοί 
κατηγορηματικώς δτι ούδέν επιθυμεί πλέον νά ΐδη ή νά άκούση(7). Ή είσοδος εις 
τάς ’Αθήνας τήν 23ην Αύγουστου διά τής Ίεράς Όδού λαμβάνει τελετουργικόν 
χαρακτήρα: «Δύναμαι νά βεβαιώσω, γράφει, δτι ό μεμυημένος, ό πλέον πιστός 
είς τήν Δήμητρα ουδέποτε έδοκίμασε τόσον έντονον συναίσθημα δσον τό Ιδικόν 
μου»(δ). Ή εκθαμβωτική δμως άκτινοβολία τών ένδόξων μνημείων τής Ελληνι
κής άρχαιότητος ουδόλως έπιφέρει τήν λήθην τού παρόντος. Ά π ’ έναντίας ή 0qi- 
σιαμένη τεραστία διαφορά μεταξύ ένδοξου παρελθόντος καί δεινού παρόντος



κινεί ζωηρώςτό ενδιαφέρον του Σατωβριάνδου διά τήν τύχην τών υπό τό τουρκι
κόν πέλμα διαβιούντων Ελλήνων. Θλίβεται διά τήν έρήμωσιν τής Μεσσηνίας, 
ήτις δίδει τήν έντύπωσιν δτι οί Λακεδαιμόνιοι πρό όλίγου είχον καταστρέψει τήν 
πατρίδα τοΰ Άριστομένους καί προσθέτει δτι τά δάκρυα έκύλουν έκ τών όφθαλ- 
μών του, «βλέπων τάα χεϊρας τών Ελλήνων δούλων εις μάτην βρεγμένας διά τού 
κύματος εκείνου τοΰ έλαίου, τό όποιον έδιδε τήν Ισχύν είς τούς βραχίονας τών 
πατέρων των, διά νά θριαμβεύσουν επί τών τυράννων»(9). Εκτός δμως της 
Πελοπόννησου καί ή κατάστασις τής ’Αττικής δέν είναι καλλιτέρα: «Αί Άθήναι 
ενρίσκονται υπό τήν άμεσον προστασίαν τού Αρχηγού τών μαύρων ευνούχων τού 
ανακτόρου τού Σουλτάνου. "Ενας disdar ή Αρχηγός εκπροσωπεί τόν προστάτην 
—τέρας πλησίον τού λαού τού Σόλωνος. Ό  Αρχηγός ούτος κατοικεί είς τήν Α- 
κρόπολιν, πλήρη άριστουργημάτων τού Φειδίου καί τού ’Ικτίνου, χωρίς νά άνα- 
ρωτάται ποιος λαός άφησε αυτά τά λείψανα, χωρίς νά καταδέχηται νά έξέλθη 
άπό τήν καλύβην, τήν όποίαν έκτισεν έπΐ τών ερειπίων τών μνημείων τού Περι
κλεούς, ένίοτε μόνον ό αυτόματος τύραννος σύρεται είς τήν θύραν τής φωλεάς»10 
διά νά άτενίση τάς άκτάς τών νήσων καί τήν θάλασσαν τής Έπιδαύρου. Περι
γράφει κατά τρόπον έντονον τήν δεινήν θέσιν τών Ελλήνων διά νά κινήση τήν 
άγανάκτησιν τών Χριστιανών τής Δύσεως έναντίον τού βαρβάρου τουρκικού δε- 
σποτισμού. Διά νά μή θεωρηθή δμως ή έν Έλλάδι κατάστασις ως Αμετάβλητος, 
ένεκα σθεναρός επιβολής τού κατακτητοΰ, δμολογεί τήν πεποίθησίν του είς τήν 
μελλοντικήν Ανεξαρτησίαν των Ελλήνων, τούς όποίους θεωρεί άξίους Απογόνους 
ενδόξων προγόνων. ’Απομακρυνόμενος μάλιστα έκ τού ίερού έδάφους τών ’Αθη
νών, ονειρεύεται δτι τού έδόθη ή ’Αττική πρός διακυβέρνησιν: «έδημοσίευον είς 
ολόκληρον τήν Ευρώπην δτι οίοσδήπυτε ήτο κουρασμένος έκ τών έπαναστάσεων 
καί έπεθύμει νά εύρη τήν είρήνην, νά έλθη νά παρηγορηθή είς τά έρείπια τών 
Αθηνών, δπου ΐ'πεσχόμην άνάπαυσιν καί Ασφάλειαν* ήνοιγον δρόμους, έκτιζον 

ξενοδοχεία, προητοίμαζον κάθε είδους άνεσιν διά τούς περιηγητάς ήγόραζον ένα 
λιμένα είς τόν κόλπον τού Λεπάντε, διά νά καταστήσω τήν διαδρομήν 'Υδρούν- 
τος—Αθηνών πλέον σύντομον καί εύκολον». Καί τό κυβερνητικόν πρόγραμμα 
τού ποιητού συνεχίζεται διά τής άναστηλώσεως τών μνημείων, τής ίδρύσεως Πα
νεπιστημίου, δημιουργίας στόλου, Αναδασώσεως τών όρέων καί Αναπτύξεως τής 
γεωργίας. Ό Άνδρέας Κάλβος, προκειμένου ν’ Απευθύνη κήρυγμα όμονοίας καί 
συναδελφώσεως, παρουσιάζει είς τό «Φάσμα» ως έπικρατήσασαν ήδη τήν διχό
νοιαν μεταξύ τών Αγωνιστών καί περιγράφει τάς δλεθρίας συνεπείας της. Ό Σα- 
τωβριάνδος, έπιθυμών τήν Ανεξαρτησίαν τής Ελλάδος διά τήν Αναγέννησιν τού 
Αρχαίου έλληνικού μεγαλείου, παρουσιάζει Απηλλαγμένην έκ τού τουρκικού ζυγού 
τήν ’Αττικήν καί παρέχει Αναλυτικώς τό πολιτικόν σύστημα διακυβερνήσεως τοΰ 
ήγεμόνος της. Ούτω τό 'Οδοιπορικόν, μολονότι Αποτελεί βασικώς προσωπικόν 
ήμερολόγιον τού συγγραφέως Από τής 13ης ’Ιουλίου 1806 έως τήν 3ην Μαΐου 
1807, ρίπτει εις τήν εύφορον πνευματικήν γήν τής Δύσεως τούς πρώτους σπό
ρους τού Φιλελληνισμού, οί όποιοι θά Αναπτυχθούν ραγδαίως εύθύς μετά τήν 
έκρηξιν τής Έπαναστάσεως τού 1821.

Πιστός είς τήν παλινορθωθεϊσαν δυναστείαν τών Βουρβώνων, ό Σατω- 
βριάνδος διορίζεται τώ 1820 πρέσβυς είς Βερολΐνον, δπου μυείται είς τήν Ευρω
παϊκήν πολιτικήν. Γνωρίζει τό δόγμα τής 'Ιερός Συμμαχίας καί πρό πάντων τό 
τού Μέττερνιχ περί διατηρήσεως τής τάξεως είς τήν Ευρώπην καί προσπαθεί νά 
ένθαρρύνη τάς έπαναστατικάς διαθέσεις τών ’Ιταλών καί τών Ελλήνων, διότι 
έπιθυμεί νά λάβη έκδίκησιν διά τήν ταπείνωσιν τής Γαλλίας τώ 1815. Εργάζε
ται Αόκνως διά τήν Ανύψωσιν τού γοήτρου τής πατρίδας του διά τής Αναλήψεως 
ένεργητικού ρόλου είς τήν διευθέτησιν τών Ευρωπαϊκών προβλημάτων. Τώ 1822
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μετατίθεται εις την Πρεσβείαν τοΰ Λονδίνου. Τό ’Ανατολικόν ζήτημα κατελάμ- 
βανεν έξέχουσαν θέσιν είς την ευρωπαϊκήν διπλωματίαν. Ή Αυστρία έιάσσετο 
έναντίον .τάσης έξεγέρσεως των έθνοτήτων τής Ευρώπης* ή ’Αγγλία, έξησθενη- 
μένη έκ τής ναπολεοντείου περιπετείας, έκλινεν υπέρ τής διατηρήσεως τής είρή- 
νης, ένώ ό τσάρος τής Ρωσσίας, εύνοών τους δμοθρήσκους "Ελληνας, άπεχθα- 
νόμενος τούς Τούρκους καί καραδοκών τήν κληρονομιάν τής Κωνσταντινουπό
λεως, έτήρει έπιφυλακτικήν στάσιν, σεβόμενος τάς άρχάς τής Τέρας Συμμαχίας. 
Ή Γαλλία, τέλος, κατεστραμμένη έκ τών μακροχρονίων πολέμων, έδέχθη τούς 
ταπεινωτικούς ορούς τών νικητών συμμάχων καί άπεϊχε πάσης άναμείξεως είς 
τά έξωτερικά προβλήματα. Ό Σατωβριάνδος έπίστευεν δτι ή ούδετέρα Γαλλία 
ώφειλεν δπως άναλάβη πρωτοβουλίαν πρός έπίλυσιν τοΰ ’Ανατολικού ζητήματος, 
διότι διά τού τρόπου τούτου θά έπετύγχανεν, ώς άμοιβήν διά τάς υπηρεσίας της, 
άναθεώρησιν τής Συνθήκης τοΰ 1815 καί άνάκτησιν τών άπωλεσθέντων έδαφών. 
Τήν προσωπικήν του γνώμην συνοψίζει κατά τρόπον χαρακτηριστικόν είς έπι- 
στολήν πρός τόν Montmorency: «Θά σκεφθήτε άναμφιβόλως δτι πάσα πολιτική 
υπεκφυγής θά μάς κατέστρεφε. "Ας εΐμεθα Ρώσσοι ή νΑγγλοι είλικρινώς* άς έμ- 
ποδίσωμεν τήν πτώσιν τής ’Οθωμανικής Αυτοκρατορίας ή άς διαμοιράσωμεν τά 
λάφυρα αυτής». Βεβαίως πρέπει νά έξουδετερωθή ή άντίδρασις τής ’Αγγλίας και 
πρό πάντων τής Αυστρίας. Ό Σατωβριάνδος πιστεύει δτι μόνον διά τής βοήθειας 
τής Ρωσσίας δύναται νά έπιτύχη ή έπανάστασις τών Ελλήνων. Ή προσέγγισις 
δμως Γαλλίας και Ρωσσίας κατά τό πρώτον έτος τής έθνικής έξεγέρσεως τών 
Ελλήνων ήτο άδύνατος, διότι ή δραστηριότης τών διπλωματών τής Ευρώπης 
έστράφη πρός τήν Ίβηρικήν χερσόνησον καί συγκεκριμένως πρός τόν πόλεμον 
τής ‘Ισπανίας, έλπίζοντες δτι θά έπεξέτεινον τήν έπιρροήν τών κρατών των έπΐ 
τών κτήσεων αυτής είς τόν Νέον Κόσμον. Τόν ’Οκτώβριον τοΰ 1822 συγκαλεϊ- 
ται τό συνέδριον τής Βερόνας, είς τό όποιον ό Σατωβριάνδος μετέχει ώς πληρε
ξούσιος έκπρόσωπος τής Γαλλίας. "Αμα τή έπιστροφή του μάλιστα είς Παρισίους 
τοΰ άνατίθεται τό Ύπουργείον τών Εξωτερικών. Έκ τής θέσεως ταύτης πολλάς 
υπηρεσίας θά ήδύνατο νά παράσχη είς τόν υπέρ έλευθερίας άγωνιζόμενον Ελλη
νικόν λαόν. Δυστυχώς δμως άντικατεστάθη τήν 6ην Ιουνίου 1824, διότι διεφώ- 
νησε μετά τοΰ Πρωθυπουργού Villele έπΐ τοΰ σχεδίου νόμου περί τών εισοδημά
των τοΰ κράτους.

Κατά τό αυτό έτος πρωτοστατεί εις τήν ϊδρυσιν τής Φιλανθρωπικής Εται
ρείας πρός βοήθειαν τών Ελλήνων, τής όποιας μέλη, έκτός τοΰ Σατωβριάνδου, 
υπήρξαν ό δούξ de Choiseul, ό Villemain, ό Casimir - Perier, ό δούξ de Broglie, δ 
Didot καί ό δούξ de Fitz - James. Τό σύνολον τοΰ συγκεντρωθέντος υπό τής κεν
τρικής Φιλελληνικής Επιτροπής ποσού έφθασε τό 1.642.317 γαλλικά φράγκα(12). 
’Αναφανδόν πλέον υποστηρίζει τήν ίεράν ύπόθεσιν τής Ελλάδος, προτρέπει τόν 
διευθυντήν τής έφημερίδος Journal des Debats νά έγκαταλείψη τούς δισταγμούς 
καί νά στραφή ύπέρ τοΰ δικαίου άγώνος τών Χριστιανών έναντίον τών Μωαμε
θανών^3) καί δημοσιεύει τήν περίφημον Note Sur la Grece(14), διά τής όποιας 
έπιχειρε'ι νά προσελκύση τήν προσοχήν τής Ευρώπης είς τόν άνισον άγώνα τών 
Ελλήνων, νά δρίση ώρισμένας άρχάς, νά έπιλύση ώρισμένα προβλήματα καί νά 
άποδείξη δτι ή δίκαια άπελευθέρωσις τής Ελλάδος είναι ζήτημα ώρών, έάν αί 
χριστισνικαί δυνάμεις τής Ευρώπης θελήσουν τούτο.

Έστερημένος παντός πολιτικού άξιώματος, κατά τήν περίοδον ταύτην, δ 
Σατωβριάνδος «δέν δύναται νά ύπηρετήση μίαν ίεράν ύπόθεσιν είμή μέσφ τοΰ 
τύπου, μέσου περιωρισμένου έν σχέσει πρός τό τής διπλωματίας, έφ’ δσον είναι 
καταφανές δτι, μή δυνάμενος ούτε δφείλων νά λέγη τά πάντα είς τό κοινόν, πολ
λά πράγματα παραμένουν εις τήν σκιάν ένεκα αυτής τής άδυναμίας, τήν όποιαν



έχομεν διά νά τά έξηγήσωμεν15». Έν τούτοις τ6 ‘Υπόμνημα άναιρεί συστηματικώς 
τδ κατηγηρητήριον των έχθρών τής Ελλάδος, οΐτινες άπέτρεπον μετ’ έπιχειρη· 
μάτων τήν άνάμειξιν είς τάς υποθέσεις τοΰ Σουλτάνου. Τά κυριώτερα των έπι- 
χειρημάτων τούτων έχουν ώς έξης : 'Η ’Οθωμανική Αυτοκρατορία άνεγνωρίσθη 
ώς ακέραιον έδαφος τής Εύρώπης είς τδ συνέδριον τής Βιέννης. Ό Σουλτάνος 
είναι νόμιμος ήγεμών των Ελλήνων καί κατ’ άκολουθίαν οί τελευταίοι είναι 
υποτελείς έν έξεγέρσει. Ή έπέμβασις των δυνάμεων θά ήδύνατο νά έπιφέρη πο- 
λιτικάς έπιπλοκάς* τέλος δέν συνέφερεν ή ΐδρυσις δημοκρατικώς κυβερνωμένου 
κράτους εϊς τήν Ευρώπην.

Περί τοΰ πρώτου έπιχειρήματος δ Σατωβριάνδος παρατηρεί δτι ή Πύλη 
ουδόλως Ιλαβε μέρος είς τδ συνέδριον τής Βιέννης καί δτι δ Σουλτάνος ουδόλως 
έπιθυμεί τοιαύτην άναγνώρισι.ν, διότι τδ κοράνιον καί τδ ξίφος του δικαιολογούν 
τήν εξουσίαν του. Οί Ισχυριζόμενοι δέ δτι αί όθωμανικαί κτήσεις έτέθησαν ύπδ 
τήν προστασίαν τοΰ συνεδρίου πρέπει νά ένθυμηθοΰν δτι καί κράτη μετά των 
άποικιών των χριστιανών πριγκήπων έλαβον έγγύησιν περί τής άκεραιότητός των 
έκ τοΰ συνεδρίου' ούδείς δμως ήμπόδισε τήν έξέγερσιν τών άποικιών τής 'Ισπα
νίας. Τδ κοινόν δφελος τών λαών ύπηγόρευσε τήν παράβασιν τών άρθρων μιας 
γενικής συνθήκης. Πώς είναι έπομένως δυνατόν νά έφαρμοσθοΰν τά Ιδια άρθρα 
διά νά διαιωνισθή ή δυστυχία, ή άδικία καί ή ύποδούλωσις ; (1<5) 'Όσον άφορφ 
είς τήν δευτέραν δικαιολογίαν, αΰτη ελέγχεται ώς άνακριβής, διότι οί νόμιμοι 
υποτελείς τών διαδόχων τοΰ Μωάμεθ Β' είναι μόνον μωαμεθανοί. Οί 'Έλληνες, 
ώς χριστιανοί, δέν είναι ούτε νόμιμοι ύποτελείς ούτε νόθοι, υποτελείς. Είναι δού
λοι, οΰδαμώς μετέχοντες τής άστικής καί πολιτικής κοινότητος. Τδ Ελληνικόν 
Έθνος ουδέποτε άπέκτησε τάς συνθήκας έκείνας, αί όποίαι συνδέουν τούς ύπο- 
τελεϊς πρός τούς ήγεμόνας καί τούς ήγεμόνας πρδς τούς ύποτελείς.

Έτυχον μόνον άντί άδράς άμοιβής ώρισμένων προνομίων, τά δποία είς 
τήν πραγματικότητα ήσαν άνύπαρκτα, διότι παρεβιάζοντο συνεχώς ύπδ τών Τούρ
κων. Ή τυραννική έξουσία τοΰ Σουλτάνου, ή καταδίωξις τοΰ δρθοδόξου κλήρου, 
αί δμαδικαί συλλήψεις καί έκτέλέσεις, δ βιασμός τών γυναικών καί ή πώλησις 
τών παίδων είς τάς άγοράς τής Ανατολής ώδήγησαν τούς 'Έλληνας είς τόν 
αγώνα τής έλευθερίας συμφώνως πρδς τδ φυσικόν δίκαιον. Ή έπέμβασις τών 
κρατών τής Εύρώπης πρός διαπραγματεύσεις μεταξύ Ελλήνων καί Σουλτάνου 
ούδεμίαν διατάραξιν τής είρήνης δύναται νά προκαλέση, διότι ή πολιτική κατά- 
στασις κατά τά τελευταία έτη έχει άρδην μεταβληθή. Ούδείς σκέπτεται πλέον 
τήν προσάρτησιν τών έδαφών τοΰ έιοιμοθανάτου άσθενοΰς. Πρδς έπίτευξιν τής 
άνεξαρτησίας τής Ελλάδος αί δυνάμεις τής Εύρώπης όφείλουν απλώς νά άπαι- 
τήσουν άπδ κοινού δπως ή Πύλη δεχθή διαπραγματεύσεις μετά τών άγωνιζομέ- 
νων Ελλήνων καί θέση τέρμα είς τόν πόλεμον, δστις καταβάλλει τδν Χριστιανι
σμόν, διακόπτει τάς έμπορικάς δραστηριότητας, κωλύει τήν ναυσιπλοΐαν καί δια- 
ταράσσει τήν γενικήν τάξιν. Είς περίπτωσιν άρνήσεως τοΰ διβανίου τά κράτη 
τής Εύρώπης θά άπήντων διά τής άναγνωρίσεως τής Ελλάδος, ήν καί αύτή ή 
Πύλη θά ύποχρεοΰτο σύν τή παρόδιο τοΰ χρόνου νά άναγνωρίση. Όσον άφορρ 
τέλος είς τδ πολίτευμα τής Ελλάδος, δ Σατωβριάνδος εύστόχως παρατηρεί δτι 
ούδείς έχει δικαίωμα νά ύπαγορεύση νόμους εις τούς 'Έλληνας, διά τδν άπλού- 
στατον λόγον δτι ούδείς έβοήθησε τδν ήρωϊκόν των ύπέρ άνεξαρτησίας άγώνα. 
Ή δημιουργία άνεξαρτήτου Ελληνικού κράτους δέν θά σημάνη τήν διάλυσιν τής 
Οθωμανικής Αύτοκρατορίας' άπ’ έναντίας αΰτη, περιοριζομένη έπί καθαρώς 

όθωμανικών έδαφών, θά καταστή πλέον Ισχυρά καί δμοιογενής. Ή περίπτωσις 
δημιουργίας ήγεμονίας κατά τδ πρότυπον τής Μολδοβλαχίας άπορρίπτεται, διότι 
ή έπανάστασις έχει προχωρήσει καί φαίνεται δτι μοναδική λύσις είναι ή ή έκδίω-
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ξις των Τούρκων έκ των ελληνικών έδαφών ή ή ύποταγή των Αγωνιζομένων είς 
την Πύλην. Βεβαίως ό ποιητής τάσσεται υπέρ τής πρώτης λύσεως, πιστεύει δτι 
τδ Ανεξάρτητον ελληνικόν κράτος θά άποβή Ισχυρόν προπύργιον του Χριστιανι
σμού, δμιλεΐ έκ νέου περί διακοινώσεως των κρατών τής Ευρώπης πρός τόν 
Σουλτάνου, δμολογεί δτι ευχαρίστως θά ύπέγραφε ταύτας διά τού αίματός του17 
καί προσθέτει: «Έάν ή φιλανθρωπία ύψώνη την φωνήν υπέρ τού άνθρωπισμού, 
έάν δ έπιστημονικδς κόσμος, δπως δ πολιτικός, έπιθυμή νά Ιδη άναγεννωμένην 
τήν μητέρα τών επιστημών κα) τών νόμων, ή θρησκεία ζητεί έπίσης τούς βω
μούς της είς τήν πόλιν, δπου δ ’Απόστολος Παύλος έκήρυξε τόν άγνωστον 
Θεόν»18. Είς τό τέλος τού Υπομνήματος,δ Σατωβριάνδος άπευθύνει έξ όνόματος 
τής Φιλελληνικής Εταιρείας ευχαριστήριον μήνυμα πρός πάντας τούς συνδρά- 
μοντας τό έργον της, πλέκει τό έγκώμιον τής γαλλικής νεολαίας, ή έποία μετ’ 
ένθουσιασμού έτάχθη υπέρ τού άγώνος, καί κατελήγει ως έξής: «Όποιαιδήποτε 
είναι αί άποφάσεις τής πολιτικής, ή ύπόθεσις τών Έλλήνιον έχει καταστή ή λαϊκή 
ύπόθεσις. Τά άθάνατα δνόματα τής Σπάρτης καί τών ’Αθηνών φαίνεται δτι 
συνεκίνησαν ολόκληρον τόν κόσμον: είς δλα τά μέρη τής Ευρώπης διεμορφώθη- 
σαν ΈπιτροπαΙ διά νά βοηθήσουν τούς 'Έλληνας' αί δυστυχίαι των καί ή γεν- 
ναιότης των συνέδεσαν δλας τάς καρδίας είς τήν έλευθερίαν των. Εύχαί καί 
προσφορά! δι’ αύτούς φθάνουν άκόμη καί άπό τάς άκτάς τών ’Ινδιών, άκόμη καί 
άπό τό βάθος τών έρήμων τής ’Αμερικής; ή άναγνώρισις αυτή τού άνθρωπίνου 
γένους θέτει τήν σφραγίδα είς τήν δόξαν τής Ελλάδος»19.

‘Ως ήτο φυσικόν,ή συστηματική άναίρεσις τών έπιχειρημάτων τών ύποστη- 
ριζόντων τά δικαιώματα τού Σουλτάνου καί ή ένθερμος ύποστήριξις τής ειρηνι
κής έπεμβάσεως τών δυνάμεων πρός δημιουργίαν Ανεξαρτήτου Ελληνικού κρά
τους συνήντησε τήν άντίδρασιν τών Τούρκων καί τινων άκρως συντηρητικών 
στοιχείων τής γαλλικής πολιτικής20. Έπί πλέον ή κατάστασις είς τήν Ελλάδα 
άπέβαινε κρίσιμος διά τούς άγωνιζομένους 'Έλληνας ένεκα τής συνάψεως συμμα- 
χίας μεταξύ τού Σουλτάνου καί τού Μεχμέτ Άλή τής Αίγύπτου. Ό Σατωβριάν- 
δος αισθάνεται έντόνως τόν άπειλούντα τήν έπανάστασιν τών Ελλήνων κίνδυ
νον καί άποφασίζει, δπως ένεργήση άστραπιαίως πρός έπέμβασιν τών μεγάλων 
δυνάμεων τής Ευρώπης καί ευνοϊκήν υπέρ τών άγωνιζομένων λήξιν τού άνίσου 
πολέμου. Προβαίνει δθεν είς δευτέραν έντός τού αυτού έτους έκδοσιν τού Υπο
μνήματος μετά Προλόγου, δμως, είς τόν όποιον κρούει τόν κώδωνα τού κινδύνου 
δχι μόνον διά τούς 'Έλληνας, άλλά δι’ άπασαν τήν Χριστιανικήν Ευρώπην. Είς 
τό πρώτον μέρος τού Προλόγου συντάσσει τήν άπαίτησιν τής Ευρώπης πρός τήν 
‘Υψηλήν Πύλην: «Αναγνωρίσατε τήν Ανεξαρτησίαν Ελλάδος μετά ή άνευ δρων. 
Έάν δέν θελήσητε νά λάβητε τήν Απόφασιν ταύτην, θά εΐμεθα υποχρεωμένοι 
ήμεϊς οί ίδιοι νά Αναγνωρίσωμεν τήν Ανεξαρτησίαν ταύτην, διά τό καλόν τής 
Ανθρωπότητος γενικώς, διά τήν ειρήνην τής Ευρώπης είδικώτερον, διά τά συμ
φέροντα τού έμπορίου»21. Εκτός δμως τής ένεργείας ταύτης, αί δυνάμεις τής 
Λύσεως Οφείλουν νά Αρνηθούν πάσαν βοήθειαν πρός τήν ήμισέληνον. Είναι Απα
ράδεκτος ή στρατιωτική έκπαίδευσις τών Τούρκων υπό Ευρωπαίων, ή μεταφορά 
βαρβάρων στιφών έκ τής Αίγύπτου είς Πελοπόννησον έπί χριστιανικών πλοίων 
καί ή κατασκευή στόλου διά τόν Σουλτάνον είς τήν Μασαλίαν. Ή εισαγωγή τής 
ευρωπαϊκής τακτικής εις τόν τουρκικόν στρατόν Αποτελεί σοβαρόν κίνδυνον διά 
τήν Ασφάλειαν τών χριστιανικών κρατών τής Δύσεως, ήτις δέν πρέπει νά λη- 
σμονή δτι τά βάρβαρα στίφη τού Μωάμεθ καί τού Σουλεϋμάν έφθασαν πρό τών 
πυλών τής Βιέννης.

Είς τό δεύτερον μέρος έξετάζει τάς εναντίον τών Ελλήνων έκτεξευθείσας 
κατηγορίας, αί δποίαι είχον ώς σκοπόν «νά Αφαιρέσουν έξ ένός καταπιεζομένου
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λαοΰ τόν δφειλόμενον εϊς τήν άνδρείαν των θαυμασμόν καί τήν εύλάβειαν, τήν 
όποιαν Εμπνέου αί δυστυχίαι του»22. Ούτως, δσον άφορζχ είς τάς κατηγορίας περί 
τοΰ χαρακτήρος τών Ελλήνων, ό Σατωβριάνδος Επικαλείται τήν μαρτυρίαν των 
περ'ηγηιών, οϊτινες Επεσκέφθησαν τήν Ανατολήν κατά τήν τελευταίαν πρό τής 
Έπ χναστάσεως περίοδον καί άπεκόμισαν άρίστας εντυπώσεις Εκ τής φιλοξενίας, 
ειλικρίνειας καί ηθικής άκεραιότητος τών Ελλήνων. Αί κατηγορίαι αύται ουδό
λως εύσταθυΰν άλλωστε, διότι άπευθύνονται κατά κανόνα υπό μικρών Εμπόρων 
και αισχροκερδών Επιχειρηματιών, οϊτινες Εφοβοΰντο τόν συναγωνισμόν τών άνε- 
ξαρτήτων Ελλήνων. Είς τήν κατηγορίαν περί άνανδρείας τών άγωνιστών άντί- 
τάσσει τόν χορόν τοΰ Ζαλόγγου και τά ήρωϊκά κατορθώματα τών πρώτων έτών 
τής Έπαναστάσεως. Τά Επιτεύγματα μάλιστα ταΰτα α,ς και ή συνέχισις τοΰ πο- 

• λέμου άποδεικνύουν δτι οί άγωνισταί υύδόλως έχουν οίκειοποιηθή τά χρήματα, 
τά όποια Εστάλησαν υπό τών διαφόρων Συλλόγων, ώς κα\ τά δάνεια τών κρα
τών τής Δύσεως, δπως ϊσχυρίσθησαν οί εχθροί τής Ελλάδος κατά τήν περίοδον 
ταύτην. Τέλος, δικαιολογεί τήν Επικρατούσαν άναρχίαν είς τήν Ελλάδα, Ενεκα 
τής διχονοίας μεταξύ τών ήγετών τοΰ Άγώνος καί τονίζει δτι ό Εμφύλιος πόλε
μος μεταξύ τών ’Αμερικανών ουδόλως ήμπόδισε τήν Εθνικήν των άνεξαρτησίαν. 
’Απευθυνόμενος πρός τούς Εχθρούς τής Ελλάδος, λέγει: «Μή συκοφαντείτε τούς 
"Ελληνας, Επειδή δέν θέλετε νά τούς βοηθήσητε* διά νά δικαιολογηθήτε δτι είσθε 
οί φίλοι τοΰ δημίου, μή κατηγορήτε τό θύμα»23. Στρεφόμενος τέλος πρός τούς 
αρμοδίους εκπροσώπους τών κυβερνήσεων τής Ευρώπης, άναφέρει δτι τό έγκλημα 
τής Εγκαταλείψεως τών χριστιανών τής Ελλάδος είς τό Εκδικητικόν μένος τών 
βαρβάρων άπιστων, δύνατπι νά άποφύγη τήν άνθρωπίνην δικαιοσύνην, άποκλείε- 
ται δμως νά διαφύγη τήν άγρυπνον προσοχήν τής Θείας Δικαιοσύνης. Εύιυχής 
καί άσφαλής θά είναι τότε μόνον ή μνήμη τοΰ άνευ Εξουσίας ύπερασπιστοΰ τών 
δικαιωμάτων τής καταδιωκομένης θρησκείας καί τής πασχούσης άνθρωπότητος24.

Τό 'Υπόμνημα τοΰ Σατωβριάνδου πληροί ιόν κύκλον τών ύπέρ τής Ε λ 
ληνικής Έπαναστάσεως προσκλητηρίων, άτινα είδον τό φώς τής δημοσιότητος 
τώ 18 2 525 καί συνετέλεσαν τά μέγιστα είς τήν μεταβολήν τής πολιτικής τών 
κρατών τής Εύρώπης Εναντι τού δικαίου αιτήματος τοΰ δεινώς άγωνιζομένου 
ελληνικού λαοΰ.

Καίτοι Εστερημένος πολιτικών άξιωμάτων, λόγω τής σφοδρός άντίθέσεώς 
του πρός τόν πρόεδρον τοΰ Συμβουλίου τής Γαλλίας, ό Σατωβριάνδος Εξηκολού- 
θει νά άπολαμβάνη τοΰ σεβασμού καί τής Εκτιμήσεως τοΰ πολιτικού καί πνευμα
τικού κόσμου τής πατρίδος του. Ό ’Αρχιεπίσκοπος τών Παρισίων πλέκει τό Εγ- 
κώμιον τοΰ ποιητοΰ είς τήν ’Ακαδημίαν τόν Νοέμβριον τοΰ 1824. Ό La Bour- 
donnaye, δ Monlosier καί δ Mole Επιζητούν τήν συνεργασίαν του, Ενώ δ Λαμαρ- 
τΐνος είς τό «ΤΑσμα τής στέψεως» κατά τόν Μάϊον τοΰ 1825 θά γράψη τούς 
κατωτέρω διθυραμβικούς στίχους:

Chateaubriand, ce nom a tous les temps repond,
L’ avenir au passe dans son coeur se confond,
Et la France des preux et la France nouvelle
Unissent jur son front leur gloire fraternelle.

Άρνείται δμως νά καταστή Επισήμως δ ήγέτης τής άντιπολιτεύσεως, περι- 
οριζόμενος είς τό νά άσκή κριτικήν Επί τών ύπουργικών άποφάσεων άπό τών 
στηλών τοΰ Journal des Debats. Έκ τών άρθρων τούτων τρία άναφέρονται είς 
τήν πολιτικήν τής Γαλλικής Κυβερνήσεως Εναντι τοΰ άγώνος τών Ελλήνων καί 
υψώνουν φωνήν διαμαρτυρίας Εναντίον τής άδιαφορίας τής πεπολιτισμένης Εύ
ρώπης πρός τάς άρχάς τής Ελευθερίας, πολιτικής άξιοπρεπείας, θρησκείας καί
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Ανθρωπισμού. Είς τδ πρώτον Αρθρον26 έκθέτει την κατά τδ 1825 κατάστασιν έν 
Έλλάδι άπό στρατιωτικής Απόψεως, υμνεί τήν Ανδρείαν των γενναίων ύπερασπι- 
σπών του Μεσολογγίου, περιγράφει τήν καταστρεπτικήν πορείαν του Ίμπραή άνά 
τήν Πελοπόννησον, τονίζει Ιδιαιτέρως τήν κατά θάλασσαν ύπεροχήν των Ελλή
νων, χαρακτηρίζει ώς μεγαλοφυές τδ έγχείρημα τοΰ Κανάρη είς τδν λιμένα τής 
Άλεξανδρείας καί καλε'ι τους πολίτας νά παράσχωσι πάσαν δυνατήν βοήθειαν 
είς τους Αγωνιζομένους ομοθρήσκους, έως δτου άφυπνισθοΰν έκ τού ληθάργου αί 
κυβερνήσεις των κρατών τής Ευρώπης καί συναισθανθούν τδ έγκλημά των έναν- 
τίον τής έλευθερίας καί τού πολιτισμού. Έ  πέννα τού Σατωβριάνδου τίθεται είς 
τήν ύπηρεσίαν τής Φιλελληνικής Εταιρείας τών Παρισίων. Τήν 7ην Δεκεμβρίου 
1825 δημοσιεύει μετάφρασιν έπιστολής κατοίκου τού Ναυπλίου, έκφράζοντος τήν 
πεποίθησίν του είς τήν ευτυχή έκβασιν τού άγώνος, θλιβομένου δμως διά τήν 
μεταφοράν μωαμεθανών έξ Αίγυπτου έπΐ Εύρωπαϊκών πλοίων. Δημοσιεύει έπί- 
σης έν μεταφράσει σύντομον έπιστολήν τού Κανάρη πρδς τδν ευρισκόμενον είς 
Παρισίους ύπδ τήν προστασίαν τής Φιλελληνικής Εταιρείας υίδν αυτού, τδν 
δποίον συμβουλεύει νά ύπακούη είς τάς υποδείξεις τών μεγάλων ευεργετών τού 
νεωτέρου Ελληνισμού. Ώς εισαγωγήν είς τάς δύο ταύτας έπιστολάς χρησιμοποιεί 
Απόσπασμα έκ τού προλόγου τού Υπομνήματος, είς τδ δποίον Αποδεικνύει 
τδν κίνδυνον διά τήν Δύσιν έκ τής τουρκικής ίσχύος καί τονίζει τήν Ανάγκην 
ειρηνικής έπεμβάσεως πρδς ευνοϊκήν υπέρ τής Ελλάδος έκβασιν τής Έπαναστάσεως.

Είς τά φιλελληνικά κείμενα τού Σατωβριάνδου πρέπει νά καταχωρισθή και 
δ λόγος, τδν δποίον έξεφώνησεν είς τήν Βουλήν τών Όμοτίμων, τήν 13ην Μαρ
τίου 1826, κατά τήν συζήτησιν τού σχεδίου νόμου περί τιμωρίας τών διαπραττο- 
μένων έγκλημάτων είς τούς λιμένας τής Ανατολής. Μαχόμενος υπέρ τών Αρχών 
τής δικαιοσύνης, τής θρησκείας, τής έλευθερίας καί τού Ανθρωπισμού, προτείνει 
δπως είς τδ ύπδ συζήτησιν σχέδιον είσαχθή Αρθρον, καταδικάζον τδ έμπόριον 
τών χριστιανών είς τούς λιμένας τής Ανατολικής Μεσογείου. Περιγράφει έντό- 
νως τήν Αρπαγήν γερόντων, γυναικών και παίδων έκ τού πατρώου έλληνικού 
έδάφους, τήν μεταφοράν αυτών δι* ευρωπαϊκών πλοίων καί πώλησιν είς τάς Αγο
ράς τής Ευρώπης, τής ’Ασίας καί τής ’Αφρικής. Παρατηρεί μετ’ έκπλήξεως δτι 
νόμος τού 1818 Απαγορεύει μόνον τδ έμπόριον τών μαύρων, οί δποϊοι μετεφέ- 
ροντο έκ βαρβάρων χωρών είς πολιτισμένα κράτη, ένώ ούδέν διαλαμβάνει περί 
τών λευκών χριστιανών, οΐτινες έπωλούντο συνήθως είς βαρβάρους μωαμεθα
νούς. ’Αναγιγνώσκει τέλος Απόσπασμα έπιστολής Έλληνος ύπερασπιστού τού 
Μεσολογγίου, δστις έξέφραζε τήν πικρίαν του διά τήν παρουσίαν Γάλλων Αξιω
ματικών είς τδ στρατόπεδον τού Ίμπραήμ, προτείνει δέ δπως ή Γαλλία Αναλάβη 
τήν πρωτοβουλίαν πρδς μεταβολήν τής έναντι τού Ιερού Αγώνος τής Ελλάδος 
ευρωπαϊκής πολιτικής, ήτις όφείλει νά καταστή «πλέον υψηλή, πλέον Ανθρώ
πινη, πλέον σύμφωνος πρδς τήν θρησκείαν καί πλέον Αξία ένδς πεφωτισμένου 
αίώνος»27.

Ή μεταβολή τής πολιτικής τής Ευρώπης έλάμβανε μετ’ όλίγον σάρκα και 
δστά. Πλήρης Αγαλλιάσεως δ Σατωβριάνδος είς τδ δημοσιευθέν τήν Ιΐη ν ’Οκτω
βρίου τρίτον αρθρον του υμνεί τήν κοινήν γνώμην, ήτις έξηνάγκασε τάς κυβερνή
σεις τών κρατών τής Ευρώπης νά έπιδείξουν ένδιαφέρον διά τδν Αγώνα τών 
Ελλήνων, καί προτρέπει έντασιν τών προσπαθειών πρδς Απελευθέρωσιν τής 
πατρίδος τού πολιτισμού ώς έξής: «"Ας μή σταματήσωμεν ποτέ νά Απαιτώμεν τά 
δικαιώματα τής δικαιοσύνης, δταν Ακόμη αί προθέσεις μας δέν έκτιμώνται, δταν 
Ακόμη ή βλακεία, ή ύποκρισία, δ φθόνος προκαλούν φόβους ή ύφος περιφρονητι
κόν. Ενωρίς ή Αργά ή Αλήθεια θριαμβεύει καί δσοι τής έθετον έμπόδιον Ανα-
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τρέπονται ύπδ τής δημοσίας περιφρονήσεως ή παρασύρονται ύπδ του ρεύματος 
| τοΰ χρόνου».

Ή έξέλιξις τών γεγονότων άπέδειξεν δτι δ Σατωβριάνδος ήτο άληθής 
Προφήτης.
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Ίερέως ΓΕΩ ΡΓΙΟ Τ ΠΑ Ι ΣΙΟΤ

ΜΙΚΡΑ ΣΥΜΒΟΛΗ ΕΙΣ ΤΗΝ ΙΣΤΟΡΙΑΝ
ΤΗ ! ΕΚΚΛΗΣΙΑΣΤΙΚΗΣ ΕΠΑΡΧΙΑΣ ΒΕΑΑΑΣ ΚΑΙ ΚΟΝΙΤΣΗΓ
Τοδρα δέ σχετικώς μέ την λέξιν «Πανταχούσα», μέ την όποιαν τιτλοφο- 

ροϋμεν τό ώς άνοπέρω συστατικόν αυτό Γράμμα, ταύτην άπαντώμεν καί εις 
μίαν ένθύμησιν εν έξωφύλλο) Παρακλητικής του 1857, γραφεΐσαν κατά τό έτος 
1879 υπό του τότε 'Ηγουμένου μιας άλλης Μονής, τής Πέρας—δηλαδή—Μο
νής Στομίου Κονίτσης, καί την οποίαν, χάριν τής 'Ιστορίας του τόπου, κατα- 
χωροϋμεν καί ταύτην κατωτέρω, μέ διόρθωσιν των έν αύτή παρατηρουμένων 
ανορθογραφιών, άλλα καί προς πληρεστέραν έπιβεβαίωσιν των ισχυρισμών μας 
τών σχετιζομένοον μέ τον τίτλον «Πανταχούσα». Αυτή έχει ώς έξής:

«Σημειοδνω τον καιρόν όπου έλαβα τό Ήγουμενείον εις τήν Μονήν ταύ
την. Πρώτον έχρημάτισα υποτακτικός εις γρηγόριον Πεκλαρίτην χρόνους έν
δεκα. έπειτα φύγαμαν μέ τον γέροντά μου όλοι, έγώ έχώρισα τό άλλον έτος 
καί πήγα εις γρεβενόν1 καί έχρημάτισα εις έν χωρίον διδάσκαλος τέσσαρα έτη 
μέ μισθόν 1800 γρόσια κατ’ έτος καί τήν ζωοτροφίαν μου. έπειτα κατέβηκα εις

1 =  Γρεβενά.
* Σ υ ν έ χ ε ι α  εκ  τ ο υ  π ρ ο η γ ο υ μ έ ν ο υ ,  σ ε λ . 4 0 0 .

Σ η μ ε ί ω σ ι ς :  Ά ν α δ η μ ο σ ι ε ι 'ι ο μ ε ν  ε ν τ α ύ θ α  τ ό  π ρ ώ τ ο ν  μ έ ρ ο ς  τ η ς  « Π α ν τ α χ ο ύ -  
σ η ς » ,  τ ο  ό π ο ιο ν ,  ο ίς  τ ή ν  π ρ ο η γ ο υ μ έ ν η ν  σ υ ν έ χ ε ια ν  ( τ ε ύ χ ο ς  2 0 0 ό ν  σ ε λ . 4 0 0 ) , κ α τ ε χ ο τ ρ ίο ί ΐη  
π?νημ μ ε?^ώ ς.

Κατ’ άκολουθίαν δέ ήμεϊς, έκτός τής Αντιγραφής, προέβημεν καί εις 
τήν φωτοτύπωσιν αύτής, πανομοιότυπον τής όποιας καταχωρούμεν κατωτέρω, 
άφ’ ού πρώτον προηγηθή ή δημοσίευσις τού κειμένου, μέ πλήρη άποκατά- 
στασιν τής έν αύτή παρατηρουμένης άνορθογραφίας, ώς έξής :

(Τύπος Σφραγΐδος)
φερούσης γύρωθεν Κεφαλαία Γράμματα.

«t ΣΦΡΑΓΙΣ ΤΗΣ ΚΗΜΙΣΕΩΣ ΤΗΣ ΥΠΕΡΕΥΛΟΓΗΜΕΝΗΣ 
Θ(ΕΟΤΟ)ΚΟΥ ΧΩΡΙΟΝ ΒΗΣΙΑΝΗ».

«| Οί απανταχού διατελοϋντες παντός τού όρθοδόξου Συστήματος Παν- 
ιερώτατοι καί Θεοπόόβλητοι μ(ητ)ροπολίται Θ(ε)οφιλέστατοι καί λοΓιώ- 
τατοι άρχιεπίσκοποι καί Επίσκοποι σεβασμιώτατοι Οικονόμοι καί Πρωτο- 
σύΓΓελοι πανοσιώτατοι καθοδηγούμενοι καί άρχιμανδρΐται καί πν(ευματ)τι- 
κοί αίδεσιμώτατοι ’Εντιμότατοι κληρικοί εύλαβέστατοι Ψερεϊς κ(αί) ί ερο- 
διάκονοι, κ(αί) μοναχοί, έν Χ(ριστ)ώ άδελφοί, σοφότατοι διδάσκαλοι καί 
λοΓιότατοι, πανευΓενέστατοι άρχοντες πραΓματευταί κ(αί) καραβολύριοι, 
χρησιμότατοι πρόκριτοι τών ρουφεΤίων3, Τίμιοι έξαρχοι καί Γέροντες τών
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τρίκκαλα είς εν χωρίον διδάσκαλος έτη έξ: εδώ έστάθησαν τρεις και τέσσαρες 
ήγούμενοι είς αυτά τα χρόνια καί από πολλάς αιτίας όλοι έφυγαν διά νυκτός. 
οί πολΐται ένθυμήθησαν έμέ καί κατέπεισαν τον 'Αρχιερέα Γερμανόν2 και 
έστειλε γράμμα είς έμέ μέ ύπογραφάς τών πολιτών διά νά έλθω καθώς καί ήλθα 
τό έτος 1867 καί έλαβα τό Ήγουμενεΐον άπριλίου 27 άλλά φευ έγελάσθηκα 
διότι μέ άφησαν τόν κάμπουν ήγουν τά χωράφια τρία χρόνια έπειτα τά έδωσαν 
είλτιζάμι καί έπαιρναν τά χρήματα οί πολϊται, έμέ δέ ούτε όβαλόν δέν έδιναν, 
ύπόφερα και έγώ άλλα δέκα χρόνια μέ μεγάλην δυσκολίαν, δύο καί τρεις άνα- 
φορές έριξα διά νά βάλουν ήγούμενον άλλον καί νά βάλουν κανέν3 (δεν) έγινε 
νά άφίσουν μέρος τι τού χωραφιού του κάμπου δέν έστάθη τρόπος, τέλος έγύ- 
ρεψα4τοϋ σεβαστού δεσπότη νά μοΰ δώση μία πανταχούσα διά νά περιέλθω 
^ρεβενόν καί τρίκκαλα όπου ήμουν γνώριμος, καί αυτό δέν τό έπέτυχα. δέν 
ήμουν γνώριμος, δέν θέλησε νά μού δώση. βλέποντας καί έγώ τήν πολλήν άμέ- 
λειαν ήτοι τήν ένέργειαν τού διαβόλου όπου πάσχει διά νά τό κλείση, φεύ 
άπεφάσισα σήμερον καί φεύγω χωρίς νά γνωρίζη κανείς.

1870 όκτωβρίου 27.
Γεράσιμος ήγούμενος στομίου».

Σημ.  Α'
Ή ένθύμησις αϋτη έδημοσιεύθη μεταξύ τών άλλων ένθυμήσεων τής Ί, 

Μονής Στομίου καί είς τό έν Ίωαννίνοις Περιοδικόν «Ήπειρ. Εστία» κατά τό 
έτος 1956, τεΰχ. Ιουνίου σελ. 563.

Σημ.  Β'
Γενομένου λόγου άνωτέρω περί τής Ίεράς Μονής Στομίου Κονίτσης καί 

τού 'Ηγουμένου αυτής Γερασίμου, ας μάς έπιτραπή έκ μέρους τών κ. κ. άνα- 
γνωστών νά καταχιυρήσωμεν έδώ καί μίαν ένθύμησιν τού 1793 διατυπωμένην 
είς τό τέλος τής ’Ακολουθίας τού άγ. ’Αλεξάνδρου, έπί τής τελευταίας άγρά- 
φου σελίδος, καί έκ τής όποιας δύο μόνον φύλλα σώζονται. Σώζονται—δηλα
δή— αί σελίδες 33 καί 34, ώς καί ή 59 ένθα τό τέλος καί τό έμβλημα τού έν 
Βενετίςι Τυπογραφείου Νικ. Γλυκή τού έξ Ίωαννίνων, έπί δέ τής άγράφου σελί
δος 40, ή έν λ ό γ ω  ένθύμησις.

Καί έπειδή τά δύο αυτά φύλλα, τά όποια εύρέθησαν είς τό έν Κονίτση 
κελλίον τού άειμνήστου Χρυσάνθου Ίερομονάχου τού Ααενά, είναι δυνατόν εύ
κολος νά παραπέσουν καί νά άπωλεσθούν, διά τούτο συμπεριλαμβάνομεν καί 
τήν ένθύμησιν αυτήν έν τή παρούση, ώς άναφερομένην είς τήν Ιστορίαν τής 
Μονής Στομίου—Κονίτσης κατά τήν έποχήν έκείνην, καί σχετιζομένην μέ τήν 
πνευματικήν ζωήν καί άσκησιν τών μονασάντων έκεΐ άοιδίμων Πατέρων τής 
Μονής.

Τούτο νομίζομεν ουδόλως έκφεύγει τών όρίων τής παρούσης έργασίας, 
τής όποιας σκοπός είναι ή συγκέντρωσις έν αύτή παντός στοιχείου άφορώντος 
τήν Ιστορίαν τής ’Εκκλησιαστικής ταύτης ’Επαρχίας.

Σημειωτέον δέ ότι, έκτος τής ένθυμήσεως ταύτης, υπάρχουν καί 20 άλλαι 
τοιαύται (1724— 1879) άναφερόμεναι είς τήν Ί. αύτήν Μονήν, αί όποιαι καί 
έδημοσιεύθησαν είς τό έν Ίωαννίνοις Περιοδικόν «Ήπειρ. Εστία» τού 1956 
τεύχος Ιουνίου σελ. 561—563. Άλλ’ ημείς άποσπώμεν άπ’ έκεΐ μόνον τήν τού

2 =  1863—1876.
3 =  κανέν δρομολόγιον.
4 =  έζήτησα.
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1793 τοιαύτην, τήν άντιγράφομεν έδώ, και έν συνεχείς παραθέτομεν καί την 
φωτοτυπίαν αυτής.

Ή περί ής ό λόγος ένθύμησις αυτή έχει ώς έξής: «έτούτη ή παροϋσά 
φηλάδα ύπάρχη τής ύπεραγίας ένδοξου δεσπίνης ημών Θεοτόκου καί άειπαρ- 
θένου μαρίας τής έπονομαζομένης στομηώτισας όπου κεΐται ύποκάτωθεν τοϋ 
όρους τής καμήλας, εύρίσκονται δε εις αύτήν τήν άγίαν καί ίεράν Μονήν πολ
λοί άσκηταί. εύρίσκεται δέ ήγούμενος αύτών ό όσιος μαρούδης ό όποιος άπό 
τήν πολλήν άσκησιν δέν έβγήκεν άπό τήν άγίαν μονήν πώποτε συνομιλώντας 
καί διδάχνωντας τούς πατέρας.

ό γράψας νΑνθοιμ(ος)
1793: ’Ιανουάριου 12».

Πανομοιότυπον τής ώς άνω ένθυμήσεως αοϋ 1793

i•f

•Γ

π

•ϊ ί
Λ '

$
I
f t

ν
4



:“ ΐι ΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ,

Τ Ο Τ ·  Α ' Γ Ι ' Ο Τ  Α Ά ΐ Ξ Α ' Ν Δ Ρ Ο Τ .  : α

Λ · 5 , \ * - Δ ί1 Ί μ β β ' “ ’' ·  .
f w Α ^ Η Λ β ί α  3 H )^o ς  ,  β α τρ υ ς  ·

0 1  Γ 4 & σ »  Κ υ 'β ^ ε  q i W o y r c u  S ix c u o a t tu L u / . 

η .  Ο ' τ ι  ^ X t l a - r o  K v 'e /ο ς  τ ΐ ώ  Σ ι ώ μ .

 ̂ E u i y y A w y  ^κ τ5 ,<τ' A w a y .
T a j  χ α ί ρ ω  tx e ip c p  f<TH °  I  κ σ ί ς  S e n  *tottk  τ τ ε ^ β  ,  S  

° χ λ ο ς  μ α θ Η τ ώ μ  cuJ t3 .

Ζ η τ «  Δ ε χ φ β ^  ς - '.

iC o iy o a p ix o ^ .  E i ’c  μ μ χ μ ο σ ίΜ κ ψ  α / ώ μ ι ο μ .

Τ Ε' Λ Ο Σ.

Τό τέλος τής ακολουθίας τού άγ. ’Αλεξάνδρου ένθα και τό έμβλημα 
τοΟ έν Βενετίμ Τυπογραφείου Ν. Γλυκή τοΟ έξ Ίωαννίνων

(Συνεχίζεται)



ΝΙΚΟΛΑΟΥ Β. ΠΑΤΣΕΛΗ

ΑΝΕΚΔΟΤΟΙ ΛΟΓΟΙ ΓΕΩ ΡΓΙΟ Υ  ΓΑΖΗ ΔΕΛΒΙΝΑΚΙΩΤΟΥ 
Γ Ρ Α Μ Μ Α Τ Ε Ω Σ  Σ Τ Ρ Α Τ Η Γ Ο Υ  Κ Α Ρ Α Τ Σ Κ Α Κ Η

'Ω ς  σ χ ε τ ικ ό ν  σ υ μ π λ ή ρ ω μ α  κα ι π ρ ο ς — έ σ τ  ω — κ α ι μ ε ρ ικ ή ν  σ υμ π λή ρ ω σ ιν  το ϋ  
π ρ ο ς  τη ν  π ρ ο σ φ ιλ ή  γ ε ν έ τ ε ιρ α ν  εν δ ια φ έρ ο ντο ς  μ α ς , δ η μ ο σ ιεύ ο μ εν  κ α τω τέρ ω  εξ  ανε
κ δ ό το υ ς  λ ό γο υ ς  τ ο ϋ  α ε ιμ ν ή σ το υ  σ υ μ π α τ ρ ιώ τ ο υ  μ α ς  Γ ε ω ρ γ ίο υ  Γ α ζ ή  (1 7 9 5 —1855)  
γ ρ α μ μ α τ έ ω ς  τ ο ϋ  σ τ ρ α τ η γ ο ϋ  Κ α ρ α ϊσ κ ά κ η , το ύ ς  ο π ο ίο υ ς  π α ρ α λ α μ β ά ν ο μ εν  έκ  το ϋ  
Α νεκ δό το υ  χ ε ιρ ο γ ρ ά φ ο υ  τ ο υ  έ π ιγ ρ α φ ο μ έ ν ο υ  « Λ ό γ ο ι  υ π ό  Γ ε ω ρ γ ί ο υ  Γ α ζ ή  
ε π ι τ ά φ ι ο ς  κ α ι  ε π ι κ ή δ ε ι ο ς  κ α ί  π α ν η γ υ ρ ι κ ό ς  ε ί ς  τ η ν  ε ο ρ τ η ν  
τ ή ς  ' Α γ ί α ς  Τ ρ ι ά δ ο ς  τ ρ ι σ υ π ο σ τ ά τ ο υ  Θ ε ό τ η τ ο ς  κ α ι  π ε ρ ί  μ ε 
τ ά ν ο ι α ς  κ α ι  έ ξ ο μ ο λ ο γ ή σ ε ω ς  κ α ι  ε λ ε η μ ο σ ύ ν η ς » ,  σ ελ . 6 4  π υ κ ν ο 
γ ρ α μ μ έ ν ε ς  σ χ . 0 1 6 X 0 2 2 ) .  Δ υ σ τ υ χ ώ ς  ε ις  το  ε ις  χ ε ϊρ α ς  μ α ς  χ ε ιρ ό γρ α φ ο ν  δεν Αναφέρον- 
τα ι ε ις  π ο λ λ ο ύ ς  ό τ ό π ο ς  ε ις  τον  ό π ο ιο ν  έξεφ ο)νήθησαν. Έ φ ’ όσον όμω ς ο ί λ ό γο ι  
ο ϋ το ι έ χ ο υ ν  σ χ έσ ιν  μ έ  τ η ν  ισ το ρ ία ν  τ ή ς  γ ε ν ε τ ε ίρ α ς  μ α ς , το ύ ς  ά ν τεγρ ά ψ α μ εν  κα ι 
α υ το ύ ς  ΐνα  ο ϋ τω  ο λο κ λη ρ ώ σ ω  μ ε ν , το  κ α τά  δύνα μ ιν , τη ν  π ρ ο σ π ά θ ε ιά ν  μ α ς , ε ίς  τη ν  
δ ιελ εύ κ α ν σ ιν  σ κ ο τε ιν ώ ν  σ η μ ε ίω ν  τ ή ς  Ισ το ρ ία ς  τη ς .

Δ ιά  τη ν  π α τ ρ ιω τ ικ ή ν  δράσ ιν  τ ο ϋ  Γ α ζ ή  έδ η μ ο σ ιεύ σ α μ εν  σ χ ε τ ικ ή ν  β ιο γρ α φ ία ν  
τ ο υ  ό τα ν  το  1 9 4 6  έξ εδ ώ σ α μ εν  ε ις  Γ '  έκδο σ ιν  τό  γν ω σ τό ν  « Τ ρ ό π α ι ο ν  Δ ε λ β ι - 
ν α κ ί ο υ » ,  ε ίς  τό  ο π ο ίο ν  ό Α ε ίμ ν η σ το ς  σ υ μ π α τ ρ ιώ τη ς  μ α ς  π ε ρ ιγ ρ ά φ ε ι  έ μ μ έ τρ ω ς  
τά ς  Α π ό π ε ιρ α ς  τ ο ϋ  9 Α λ ή  π α σ ά  π ρ ο ς  ύ π ο δ ο ύ λ ω σ ιν  τ ο ϋ  Δ ε λ β ιν α κ ίο υ , τά ς  μ εθ ό δο υς  
π ο ύ  μ ε τ ή ρ χ ε τ ο  π ρ ο ς  α ρ π α γ ή ν  τ ή ς  π ε ρ ιο υ σ ία ς  τώ ν  κ α το ίκ ω ν  κα ί τή ν  Α ντίσ τα σ ιν  
τώ ν  Δ ε λ β ιν α κ ιω τώ ν , π ρ ο τ ιμ η σ ά ν τ ω ν  ν ά ύ π ο σ τ ο ϋ ν  όλα  τ ά  μ α ρ τύ ρ ια  π α ρ ά  νά γ ίν ο υ ν  
τ ιμ ά ρ ια  τ ο ϋ  Α λ .λο π ίσ το υ  τυ ρ ά ν ν ο υ .

Ο ι δ η μ ο σ ιευ ό μ εν ο ι κ α τω τέ ρ ω  λ ό γ ο ι  έ π ρ ό κ ε ιτο  ά ρ χ ικ ώ ς  νά  έκδοθοϋν π α ρ ά  
τ ή ς  'Ε τ α ιρ ε ία ς  ’Η π ε ιρ ω τ ικ ώ ν  Με)>ετών ώ ς σ υ μ π λ ή ρ ω μ α  τή ς  έκδόσεω ς έκ  μ έρ ο υ ς  
τ η ς , τό  1 9 6 4 , τ ο ϋ  Λ ε ξ ι κ ο ύ  Έ π α ν α σ τ ά σ ε ω ς  τ ώ ν  ' Ε λ λ ή ν ω ν . Δ υ σ τ υ 
χ ώ ς  ό μ ω ς, π α ρ ά  τ α  σ υ ν ε χ ε ίς  υ π ο σ χ έ σ ε ις  κα ι το ν  π ρ ο γ ρ α μ μ α τ ισ μ ό ν  (εκ δ ό σ ε ις  κ α ί  
τα  κ υ κ λ ο φ ο ρ ή σ α ν τα  τ ε ύ χ η  τώ ν  εο ρ τώ ν  τώ ν  Δ ω δω να ίω ν  θ εα τρ ικ ώ ν  π α ρ α σ τά σ εω ν )  
κα ι τά ς  δ ιά  δ ικ α σ τ ικ ο ύ  Α κόμη  δ ια μ α ρ τυ ρ ία ς  μ α ς  ε ις  το ν  εν Ά θ ή ν α ις  εκπ ρ ό σ ω π ό ν  
τ η ς ,  ή έκ δ ο σ ις  α ϋ τη  Α κόμη  δ έν ε ϊδ ε  τό  φ ώ ς, τε?>ικώς. Ά π ε λ π ισ θ έ ν τ ε ς  π λ έο ν  διά  τή ν  εκ  
μ έ ρ ο υ ς  τ ή ς  Ε .Η .Μ .  έκ δο σ ιν  τ ο ϋ  έ ρ γ ο υ  τ ο ύ τ ο υ  το ϋ  Γ α ζ ή , δ ιά  τον ο π ο ίο ν  ό Α εί
μ ν η σ τ ο ς  Β λ α χ ο γ ιά ν ν η ς  μ ά ς  έ λ ε γ ε ν  ό τ ι « έ χ ε ι  μ έ σ α  τ ο υ  μ ε ρ ι κ ά  δ ι α μ ά ν 
τ ι α » ,  κα ι μ ε τ ά  π ρ ο η γ ο υ μ έ ν η ν  ε ϊδ ο π ο ίη σ ιν  έκ  μ έρ ο υ ς  μ α ς  τ ο ϋ  Α ν τιπ ρ ο σ ώ π ο υ  τ ή ς  
Ε .Η .Μ . ,  π ρ ο β α ίν ο μ εν  ε ις  τή ν  έκ δο σ ιν , ν ο μ ίζ ο ν τ ε ς  ό τ ι ο ϋ τω  έ κ τε λ ο ϋ μ ε ν  δ φ ε ιλ ό μ ε -  
νον χ ρ έο ς  ε ίς  τ ή ν  π ρ ο σ φ ιλ ή  γ ε ν έ τ ε ιρ ά ν  μ α ς  κα ί ε ίς  τή ν  νΗ π ε ιρ ο ν  γ εν ικ ώ τερ ο ν .

ΕΠΙΤΑΦΙΟΣ ΕΙΣ ΤΟΝ ΑΝΘΙΜΟΝ ΓΑΖΗΝ

«'Όπως ή φύσης συνέστησεν, ή φύσις καί διαλύση»

Τελευτήσαντος άνδρός βασιλεύοντος έπί της γης, κρότος μέγας, θρήνος πο
λύς, συναγωγή λαών, καί παράταξις άρχόντων καί άρχομένων συνοδεύουσι, παρα
πέμπει είς τόν τάφον τον νεκρόν. Άποθνήσκοντος άνδρός πένητος καί ιδιώτου, πα- 
ρίσταται γυνή καί τέκνα, συγγενείς του καί γνωστοί, μετά θρήνων καί κλαυ-
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Ομών άσπαζόμενοι τόν τελευταΐον άσπασμόν, θάπτουσι τόν νεκρόν. Άποδη- 
μούντος δέ προς κύριον ίερομονάχου τίνος καί σεβασμίου άνδρός, μικρά φροντίς 
εις τούς πολλούς, ολίγοι οί κλαίοντες, καί σπάνιοι οί άπό καρδίας στενάζοντες. Καί 
διατί τούτο, άθλιοι καλόγοροι; διότι λέγουσιν ήρνήθημεν τόν κόσμον, καί τά τού 
κόσμου, καί διά τούτο μισεί ήμάς κόσμος. 'Αλλά τό έναντίον βλέπω σήμερον μέ 
θαυμασμόν είς τόν προκείμενον νεκρόν, εις τόν πανοσιολογιώτατον λέγω άρχιμαν- 
δρίτην τούτον. ’'Αρχοντες καί άρχόμενοι, κάτοικοι καί πάροικοι τής λαμπράς ταύ- 
της πόλεως συνηθροίσθησαν σκυθρωπάζοντες μετά συγγενών καί φίλων διά τόν 
θάνατον τού άνδρός τούτου καί διατί τούτο, φίλε "Ανθιμε Γαζή, ιερομόναχε καί 
άρχιμανδρίτα, διότι άποστολικώς είπεΐν έγινε τοΐς πάσι τό παν, λέγω, ινα τούς 
πάντας κερδίσει, τό πολίτευμά του βέβαια, άδελφοί, καί τά φερσίματά του είς τόν 
κόσμον κατέστησαν αύτόν άξιαγάπητον καί άνθρώποις χρήσιμον καί διά τούτο μέ 
λύπην συνήχθημεν σήμερον, μέλλοντες ταύτη τή ώρα νά χωρισθώμεν τελευταΐον 
στερούμενοι τήν παρρησίαν καί φιλίαν του είς αιώνας, διότι

« Π ο λ λ ο ί μ έ ν  ο ί κ λ η τ ο ί ,  ο λ ίγ ο ι  δ 9 έ κ λ ε κ τ ο ί» .

Είς τούς δουλικούς αιώνας τής Ελλάδος, πολλοί άνδρες άπέκτησαν πλούτον 
καί δύναμιν, πολλοί δέ παιδείαν καί δόξαν, άλλ* ολίγοι έχρημάτισαν άγαθοποιοί 
τής άνθρωπότητος, εις τών οποίων είναι καί ό αείμνηστος ούτος άνήρ, καταγόμε
νος εκ Μηλιών τού Πηλίου ορούς τής Θετταλομαγνησίας, ήτις όσον τό πάλαι έστάθη 
περίφημος άπό τά ιστορούμενα λογογράφων καί ποιητών, άλλο τόσον έστάθη ευτυ
χής καί είς τούς τυραννικούν αιώνας τούτους, χαίρουσα εν είδος έλευθερίας καί 
εύτυχίας διά τήν άξιότητα τών κατοίκων. Άλλ' ή άξιότης αύτοΰ έχώρησε περαι
τέρω. Έφθασε, λέγω, είς μέγαν βαθμόν είς δύο λαμπρά υποκείμενα, τά όποια έγεν- 
νήθησαν είς τήν Μηλιανήν τών κόσμων τής επαρχίας τούτης καί έλαμψαν διά τής 
παιδείας, 6>ς εν ζεύγος αστέρων φαεινών, φωτοφορούντες έν μέσω σκότους καί νυ- 
κτός, έξ ών ό μέν ζών ό̂ ς φθονούμενος σιωπάται (φθόνος γάρ τοΐς ζώσι πάρεστι) 
ό δέ άποθανών δεδικαίωται καί ήν ούτος ό μακαρίτης "Ανθιμος Γαζής, όστις γεν
νηθείς άπό γονείς καλούς καί τίμιους καί άνατραφείς έν παιδεία καί νουθεσία Κυ
ρίου κατά τό ρητόν, εύηγγελίσθη μέν καί έπροτίμησε τόν ιερόν μοναχικόν βίον, δέν 
κατεκλείσθη 6μως είς τάς μονάς, ούτε είς τά σπήλαια κατέφυγεν τής έρήμου, ούτε 
είς τάς όπάς τής γής, διά νά κατασταθή μόνον έαυτώ χρήσιμος καί ή άξιότης του 
καί ή παιδεία νά γίνη άνωφελής καί μάταιος καί άντιβαίνουσα ΐσως είς τήν φωνήν 
καί παραβολήν τού Εύαγγελίου λέγουσαν «ον κ α ίο υ σ ι λύχν ο ν  κ α ί τιΟ έασιν  α υ τό ν  
υπ ό  τό  μ ό δ ιο ν , ά λλα  έ π ί  τή ν  λυ χν ία ν  κα ί λ ά μ π η  π ά σ ι τ ο ΐς  έν τ ή  ο ικ ία .. .»  καί τού
των ένεκεν αύτός ό μακαρίως φωτισμένος άπό τό άσβεστον φώς τής παιδείας καί 
φ λέγό μ εν ο ς  άπό τόν έρωτα τής φιλομαθείας περιήλθε τόπους μακρυνούς, συνανε- 
στράφη μέ άνδρας σοφούς, έστόλισε το λογικόν του μέ προτερήματα άξιοζήλευτα 
καί έν συντόμω έκέρδισε τήν πλουταρχικήν καί σίμμικτον φιλοσοφίαν πολιτευόμε
νος προσφυώς τοΐς άνθρώποις. * Απλούς τοΐς άπλοΐς, σοφός τοΐς σοφοΐς καί έκλη- 
σιαστικός τοΐς έκκλησιαστικοΐς « τ ο ΐς  π ά σ ο ι τ ά  π ά ν τ α  γ έ γ ο ν ε ,  λέγει ό 'Απόστολος 
Παύλος, Ινα το ύ ς  π ά ν τα ς  κ ερ δ ίσ ω » , μέ όλον ότι εύρηκε τά άγαθά του είς πολλούς 
τόπους, μέ 6λον ότι έπροβιβάσθη είς βαθμόν έκκλησιαστικόν καί ώνομάσθη άρχων 
τής μάνδρας τών λογικών προβάτων τού Χριστού, μ' όλον ότι ήτο έπιφορτισμένος 
μέ βάρη έκκλησιαστικά, δέν ιυκνυσε μ* όλον τούτο, ούτε έδειλίασε νά έπιχρισθή καί 
νά κατορθώση καί άλλα πράγματα, διαμένοντα αίο^νίως είς τούς ναούς τής άθανα- 
σίας. Διότι γνωρίσας ότι ό άνθρωπος όσον γίνεται λογικός, τοσοΰτον έγγίζει είς 
τήν εύδαιμονίαν καί εύαρέσκειαν θεώ τε καί άνθρώποις. Έτρεχεν ώς διψώσα έ'λα- 
φος είς τάς σπουδάς, ήγάπα τάς τών σοφών συναναστροφάς υπέρ χρυσίον καί λί
θον τίμιον καί άπάνθιζε τά χρήσιμα έξ αύτών ώς μέλισσα. Καί ούτω πλουτίσας



τον νουν του καί καρπίσας καρπόν χαρίτων, έστρεψε τά όμματά του είς τήν Ε λ 
λάδα καί ίδών σκότος μέγα είς τά σχολεία καί λογικά έργαστήρια της βελτιώσεως 
των άνθρώπων καί ομογενών του, άρχισε νά όργανίζη συνεισφοράς πλουσίων, οικο
δομάς σχολείων καί έκδόσεως βιβλίων πολλών καί άξιολόγων έξ ών τό πρώτιστον 
είναι τά λεξικά, τό έγκόλπιον τής ελληνικής νεολαίας, τό κατόρθωμα του μακαρί
του τούτου ’Ανθίμου Γαζή. ’Αλλά δέν έφθασε τούτο, έπιχειρίζετο άλλο μεγαλύτε- 
ρον. Ενώνεται μέ τον συμπατριώτην του τον σοφολογιώτατον Κύριον Γρηγόριον 
Κωνσταντάν, άνεγείρουσι σχολείον είς ταίς Μηλιαίς, τό προικίζουν μέ μίαν περί- 
φημον ελληνικήν βιβλιοθήκην, οία δέν ελπίζω νά ύπήρξεν είς κανέν άλλο σχολειον 
τής Ελλάδος, καί τούτο κατορθοίσαντες, έκατέβησαν έκ Βιέννης μόνοι τους, ως 
άλλοι Πλάτωνες είς τήν ’Ακαδημίαν καί ήλθον νά μεταδώσωσιν είς τήν νεολαίαν 
τής φίλης πατρίδος το̂ ν τά φώτα τής παιδείας των καί νά βάλωσιν είς πράξιν τά 
όσα μέ λόγον συνεβούλευον καί έδίδασκον τούς άνθρώπους «δς δι άν ποιήσγ}, κα ί 
διδάξτ] ovtoj το υ ς  ά ν θ ρ ώ π ο υ ς , ο ν το ς  μ έ γ α ς  κ λ η θ ή σ ε τα ι εν τώ  Β α σ ιλ ε ία  τω ν  Ο υρά - 
νώ ν» . ’Αλλά μέ όλον ότι ό πόλεμος τής Ελλάδος, ό ’Άρης μέ τό πύρ καί μέ τήν 
μάχαιραν ερήμωσε καί κατεδάφισε καί πατρίδα καί σχολεία καί άνέτρεψε τό παν, 
ό μακαρίτης όμως γενναιοψυχών καθ’ όλων τών εναντίων περιστατικών, έδραμεν 
είς τόν κοινόν άγώνα τής Ελλάδος διά νά μεθέξη καί αύτός. Ήγωνίσθη όσον ήδύ- 
νατο ομού μέ τούς ομογενείς του, καί έπιε τά επτά πικρά ποτήρια τών επτά έτών 
τ η ς  έπαναστάσεως, καί άφού είδε μετά τήν έπταετίαν έπί τη ς  Ελλάδος τήν δόξαν 
τού Θεού φανεράν γενομένην έν ήμίν, έχάρη έκ ψυχής καί έδόξασε τόν Θεόν. Άλλ* 
ως άφιερωμένος τώ θεώ καί γέρων, ήλθεν ή ώρα καί έδιωρίσθη νά μεταβή είς τη ν  
άλλην ζωήν. ’Αλλά διά νά μεταβή καθαρός καί πλυμένος άπό τούς λεκέδες τής 
άνθρωπίνου αμαρτίας, καί ένδεδυμένος μέ τό λαμπρόν ένδυμα τής μετάνοιας καί 
έξομολογήσεως, έλαβε τήν τού ’Ιώβ πολυχρόνιον άσθένειαν, ούχί πρός θάνατον 
αλλά πρός σωτηρίαν ψυχής, διότι ’ίσως ώς άνθρωπος ήμαρτεν υπέρ τό δέον, άλλ’ 
ό φιλάνθρωπος θεός, μή θέλων τόν θάνατον τού άμαρτωλού, παρέμεινεν αύτόν, καί 
τώ έδο̂ κε τήν ασθένειαν ώς σκόλωπα τώ σαρκί, ίνα μή ύπεραίρηται καί ίνα συν- 
έλθη καί σωφρονισθή (παιδεύει κύριος ον άγαπά) καί διά τήν άλλην ζωήν νά έτοι- 
μασθή. "Οθεν άφού μέ πόνους καί μέ δάκρυα καθ’ ήμέραν έδέετο τού Θεού νά 
κάμη τό έλεος του έπ’ αύτόν, έξομολογηθείς κατά τούς νόμους τής ’Εκκλησίας, 
έλαβε καί τήν τού 'Υψίστου διαταγήν τής μεταβάσεως καί παραδούς τό πνεύμα 
μετέβη σήμερον δεδικαιωμένος είς τήν άλλην ζωήν. Είπα δεδικαιωμένος, διότι λέ
γει είς κάποιον μέρος ή Εκκλησία « . . .  εκεί καί κρινώ σε». Τόν εύρε τον 
μακαρίτην ό θάνατος έν μετανοία καί έξομολογήσει. Τίς αμφιβάλλει ότι δέν 
έδικαιώθη; τούτο δέ το βεβαιούμεθα μάλλον άπό τήν παραβολήν τού Κυρίου 
έν Εύαγγελίοις, όπου άναστενάξας ό τελώνης έκ ψυχής καί είπών «ό Θεός 
ήλάσθητί μοι τώ άμαρτωλώ» έδικαιώθη, ο έστιν έλαβε τήν δικαίαν συγχώρησιν, 
καί τήν μετά δικαίων άνάπαυσιν «άμήν άμήν λέγω ύμίν, κατέβη ούτος δεδικαιω- 
μένος». "Άρά γε δέν άναστέναξε καί ό μακαρίτης ’Άνθιμος Γαζής ώς ό Τελώνης; 
καί στενάξας δέν έδικαιώθη; Τού τελώνου τήν φωνήν ήκουσεν ό θεός καί τού Αν
θίμου οχι; μή γένοιτο. ’Ακούσατε λοιπόν ταύτα πάντα τά έθνη, ένωτίσασθαι πάν- 
τες οί κατοικούντες τήν γήν. Είς έσάς φωνάζω προφητικώς καί οχι είς τόν άπο- 
θανόντα, διότι ό άποθανών δεδικαίωται. Είς έσάς τούς χριστιανούς λέγω, ών τήν 
καρδίαν πεπώρωκεν ή αμαρτία. Φοβήθητε τόν Θεόν ! συνέλθετε καί σωφρονισθήτε, 
μετανοήσατε καί συγχωρείσθε καί ποτέ μήν άπελπίζεσθε, δσας άμαρτίας καί άν 
έχητε διότι «πολλαί μοναί είσιν έν τώ οίκω τού πατρός μου», μή σάς πλανά ή 
τρυφή καί ή κενοδοξία τού κόσμου τούτου καί νομίζετε ότι θά ζήσετε ώς άθάνα- 
τοι. ’Ήξευρε, άνθρωπε, ότι είσαι ένας μουσαφήρης έπί τής γής καί όχι κάτοικος, 
διότι άληθινή ζωή είναι ή μετά θάνατον καί οχι ή παρούσα, καί τούτο πίστευσέ το,
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άν είσαι χριστιανός, από τόν Απόστολον Παύλον λέγοντα «τό πολίτευμα ήμών έν 
Ούρανοϊς υπάρχει. Ά ν είσαι άθρησκος, άκουσον τόν προφητάνακα Δαβίδ λέγοντα 
«πάροικος εγώ είμι έν τη γη». Ά ν είσαι άνθρωπος καί ειδωλολάτρης, ήκουσας τόν 
Εύριπίδην λέγοντα «τις γάρ 6λως οΐδεν εις τό καταθανεΐν έστι βίος... άλλ* έπί τό 
προκείμενον ελθομεν». Πολλοί των φιλοσόφων έπραγματεύθησαν περί άταραξίας τής 
ψυχής, καί πώς άν τις άλύπως διάγοι, άλλ* ούτος ό μακαρίτης τό έ'βαλεν εις πρά- 
ξιν καί έζη πάντοτε μέ ιλαρόν πρόσωπον καί διάθεσιν άτάραχον, διότι ή καλώς ή 
κακώς έπασχε, πάντοτε μέ φαιδρόν πρόσωπον ήν καί κακόν ή βλάσφημον λόγον 
ποτέ δέν εύγαζεν άπό τό στόμα του. ΤΗν δέ μεταδοτικός καί ελεύθερος εύεργετι- 
κός καί έλεήμων, φιλότιμος καί φιλελεύθερος καί εκ τούτου τινες ίσως φιλοκατή
γοροι ή μάλλον είπείν ίεροκατήγοροι κατηγόρησαν αύτου άσωτίαν, προς ούς άπο- 

, λογούμεθα κατά χρέος. ’Άνθρωπε έτοιμοκατήγορε, πώς κατηγορείς αύτόν άν συ ό 
κατηγορών ήσαι άθρησκος καί έπικούρειος αύτός κατά σέ ούδέν ήμαρτεν εις τήν 
φύσιν, ζών κατά τάς έπιθυμίας του. Ά ν όμως ήσαι χριστιανός δέν ήκουσές ποτέ 
τό ρητόν λέγον «μή κρίνετε ίνα μή κριθήτε» διότι «ούκ έστιν άνθρωπος ώς ζήσεται 
καί ούχ άμαρτήσει*» ή τίς σέ κατέστησε κριτήν άλλοτρίων άμαρτημάτων; ή τις εί 
ό κάνων άλλότριον ικέτην; έπειτα τό κάρφος του αδελφού σου βλέπεις καί τήν 
σαυτού δοκόν ού κατανοείς; ούαί ύμίν γραμματείς καί φαρισαίοι ύποκριταί, οί τόν 
κώνωπα διυλίζοντες καί τήν κάμηλον καταπίνοντες.

Έάν δέ έλθωμεν, σεβαστόν άκροατήριον, εις σύγκρισιν του μακαρίτου τούτου, 
θέλομεν άπαντήση καί έδώ δυσκολίαν ού τήν τυχουσαν (διότι άπαγε τής κατηγο
ρίας) έχομεν ευτυχώς πολλούς σεβασμίους γέροντες ίερομονάχους, πολλούς πατέ
ρας, πολλούς άρχιμανδρίτας καί ήγουμένους, πολλούς κρασπεδοφόρους, άλλά τίς 
φερέγγυος; τιν* άντιτάξω τούτω ; δθεν άναγκαίως πρέπει νά κατατάξωμεν αύτόν 
εις τόν χορόν τών διαπρεψάντων ποτέ διδασκάλων καί αρχιερέων, Εύγενίου τού 
μεγάλου καί Νικηφόρου Θεοτόκη τών Κερκυραίων, Μελετίου του γεωγράφου, καί 
του πάλαι Συνεσίου επισκόπου Κυρήνης.

Άλλ* ό μέν Συνέσιος έγινεν οίος, όρμώμενος έκ πατρίδος έλευθέρας, έκ πα- 
τρίδος εύνομουμένης, έκ πατρίδος πεφωτισμένης, καί έκ Βασιλείου Ελληνικού, 
ούτος δέ, τί άν είποι τ ις ; ώς πικρόν τό δούλειον ήμαρ; πού Ε λλάς! πού Πατρίς! 
πού νόμοι καί δικαιοσύνη ! πού φιλόσοφοι καί σχολεία; άπαντα εις τών σουλτά
νων τάς χείρας, εις τήν δουλείαν τής ούσίας, εις τήν τυραννίαν τής Τουρκίας καί 
εις τού σκότους τήν έξουσίαν. Εις τοιαύτην λοιπόν άθλίαν κατάστασιν πατρίδος νά 
γεννηθή τις νά καλιανατρέφη, νά σπουδάζη, νά φιλοσοφή, νά άνεγείρη σχολεία, νά 
συνάζη βιβλωθήκας, νά συσταίνη σχεδόν Ακαδημίας, νά διδάσκη καί μόνος, καί 
νά δαδουχή εις τό σκότος καταφρονών πάντα κίνδυνον ώς ό μακαρίτης Άνθιμος 
Γαζής, δέν είναι άνθρωπος υπέρ άνθρωπον ό τοιούτος; Ά ν  οί άνθρωποι τό σιω
πήσουν, οί λίθοι κεκράξονται.

Άλλά ταΰτα πάντα λέγοντος έμού καί άκουόντων υμών, ώ ιερά καί σεβαστή 
όμήγυρις, έλήλυθεν ή ώρα, ίνα δώμεν τω θανόντι τόν τελευταίον άσπασμόν καί τήν 
άπό καρδίας συγχώρησιν (ό Θεός συγχωρσήαι! 6 Θεός συγχωρήσαι! ό Θεός συγ- 
χωρήσαι!), έκαστος εις ίδια σκορπισθώμεν καί αύτόν μόνον άφώμεν, 6 δέ Θεός καί 
πατήρ τού έλέους καί οίκτιρμού τάξη τήν ψυχήν αύτού έν κόλποις Αβραάμ! 
’Ισαάκ! καί Ιακώ β! ένθα καί ήμάς άπαντας άξιώσαι! γένοιτο.

Συνετέθη δέ υπό Γεωργίου Γαζή Δελβινακιώτου επίγραμμα

Άνθιμος άνθος έών Γαζής κεΐται τηδε θανών, μέγ’ έ-
χων Έλλάδι γήν κλέος.
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Λ Ο Γ Ο Σ  Π Α Ν Η Γ Υ Ρ Ι Κ Ο Σ
Εις την άγίαν Τριάδα έν τφ μοναστήρίφ ΠέπεληςΟ) συν
τεθείς τε και εκφωνηθείς υπό Γεωργίου Γαζή Δελβινακιώτου

Παναγία τριάς, Έλέησον ήμάςΙ Κύριε ίλάσθητι ταΐς άμαρτίαις ήμών. Δέσποτα 
συγχώρησον τάς ανομίας ήμΐν! άγιε έπίσκεψε καί ϊασε τάς άσθενείας ημών ενεκεν
τού ονόματος σου Κύριε έλέησον...... Κύριε τά χείλη μου άνοίξεις, καί τό στόμα
μου την αίνεσίν σου. Άρον κύκλω τούς οφθαλμούς σου Σιών καί ίδε συνηγμένα 
τά τέκνα σου, ιδού γάρ (λέξις δυσανάγνωστος) θεοφεγγεΐς ώς φωστήρες εκ δυσμών 
καί βορά καί θαλάσσης, καί ένώση τά τέκνα σου, έν σοί εύλογούντα Χριστόν εις 
τούς αιώνας.

Άνδρες άδελφοί καί ποίμνες τών λογικών προβάτων, άρχοντες εύγενεις καί 
τίμιοι άδελφοί, τέκνα τής ορθοδοξίας, καί πλήρωμα λαμπρόν της τού Χριστού έκ- 
κ?^ησίας, εύλογητός ό θεός ό άξιών καί συνάγων ημάς έτησίως εις την σεβαστήν 
τούτην όμήγυριν τού ναού τούτου, οπού σκιρτά καί χαίρεται ή ψυχή μου, βλέπου- 
σα την προθυμίαν σας, καί τό πλήθος τού Τσραηλητικού λαού, τό όποιον συνήχθη 
σήμερον ένταΰθα, διά νά δοξολογήση τον Δημιουργόν, τήν τρισυπόστατον, λέγω, καί 
άγίαν Τριάδα. Έννοών όμως τό μεγαλειον τής έορτής καί τήν άνικανότητά μου εις 
τό έννοεϊν καί λέγω περί αυτής, όλους (λέξις δυσανάγνωστος) καί τρέμω υπό τού 
φόβου, θέλων νά υμνήσω καί νά παραστήσω έμπροσθέν σας μέ γλώσσαν άνθρώπι- 
νον, Εκείνον οπού πάσα ή κτίσις δεν ισχύει. Εκείνον οπού αί άγγελικαί δυνάμεις 
λατρεύουσαι φόβω, τά πολυόμματα χερουβείμ περιΐστανται τρόμω. Εκείνον, λέγω, 
οπού σήμερον διά τής άποστολής του άγιου πνεύματος έξέπληξε τον κόσμον, καί 
έθάμβωσε τήν οικουμένην δλην, καταστήσας τού; άγιους αύτού μαθητάς καί 
άποστόλους πανσόφους, καί έν ριπή οφθαλμού νά μάθουν καί νά ομιλούν όλος τάς 
γλώσσας τών ανθρώπων καί τάς διαλέκτους τής οικουμένης. Θαύμα θαυμάτων, τό 
όποιον δέν δύναται εύκολα νά τό χωρέση νούς άνθρώπινος, διότι σήμερον τούς 
ιερούς άποστόλους τό πνεύμα τό άγιον έτελειοποίησε. Σήμερον, τούς άγραμμάτους 
καί άμαθεις, τούς έκαμε γραμματισμένους καί σοφούς. Σήμερον τούς ψαράδες τούς 
κατέστησε θεολόγους. Σήμερον κατήσχυνε τούς φαντασμένους καί σοφούς τού κό
σμου τούτου. Σήμερον έκρήμνησε καί κατήργησεν 6λην τήν δύναμιν τών δυνατών, 
καί δλην τήν ίσχύν τών ισχυρών τού κόσμου τούτου.

« Τ ά  μ ω ρ ά  τ ο ν  κ ό σ μ ο ν  εξε? .έξα το  ό Θεός, ϊνα τ ά  σοφ ά  κ α τα ισ χ ύ ν η  κα ι τά  
α σ θ ενή  τ ο ν  κ ό σ μ ο ν  ε ξ ε λ έ ξ α τ ο , ϊνα  τά Ισ χυ ρ ά  κ α τ ά ρ γ η σ η ».

Αύτά προϊδών καί ό σοφός Σολομών φωνάζει, λέγων καί όνομάζων τήν σο
φίαν τών σοφών μηδέν καί τήν μάθησιν τών μαθηματικών τού κόσμου τούτου τι- 
ποτένιαν. « τώ ν  γ ά ρ  τ ις  ή  τ έ λ ε ιο ς  έν ν ϊο ϊς  α νθρώ π ω ν, τ ή ς  ν π ο  σοϋ  σο φ ία ς  ά π ο ν σ η ς , 
ε ϊς  ονόέν λ ο γ ισ θ ή σ ε τ α ι» . Μή καυχάσθω λοιπόν ό σοφός έν τή σοφία αύτου, μηδ* 
ό πλούσιος έν τώ πλούτω αύτού, μηδέ ό δυνατός έν τή δυνάμει αύτού, άλλ* ό καυ- 
χώμενος έν Κυρίω καυχάσθω, λέγει ό ’Απόστολος, διότι καί ό πλούσιος με άπόφα- 
σιν θεού γίνεται πλούσιος, καί ό σοφός μέ τήν εύδοκίαν θεού γίνεται σοφός, καί ό 
ίερεύς μέ τήν χάριν τού θεού, καί όλα άνωθεν χαρίζονται καί δίδονται «πάν δώρη
μα τέλειον άνωθεν έστί καταβαΐνον».

Κατά κακήν τύχην όμως έκαυχήθησαν καί έφαντάσθησαν μίαν φοράν οί άν-

Κατά τόν άείμνηστον Δ. Εύανγελίδην, ή μονή τής Πέπελης, αρχαιότατα ύπάρχουσα, άν- 
οικοδομήθη κατά τά μέσα τού ΙΗ  αίώνος καί είναι άπό τάς σπουδαιοτάτας της ’Ηπείρου, 
διά τήν μεγάλην εμπορικήν πανήγυριν πού τελείται έκει κατά τόν Μάϊον. Ή  Β ό ρ ε ι ο ς  Ή 
π ε ι ρ ο ς ,  Άθήναι 1919 σελ. 107).
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θρωποι, μετά τόν κατακλυσμόν του Νώε, έναντίον του θεού, καί ήθέλησαν νά κτί
σουν μίαν πόλην με τειχόκαστρον υψηλόν έως τόν ούρανόν, διά νά μή δυνηθή 6 
παντοδύναμος θεός νά τούς μεταπνίξη, καί είπον : «Δεύτε οίκοδομήσωμεν έαυτοΐς 
πόλιν καί πύργον ού ή κεφαλή έσται εως τού ούρανού», άλλ* ό θεός διά νά έλέγξη τήν 
άπιστίαν τους, νά θεατρίση τήν μωρίαν καί τρέλλαν τους καί νά παιδεύση τήν εω
σφορικήν τους φαντασίαν καί έπαρσιν, τούς έσύγχισε καί έχάλασε τήν γλώσσαν 
τους, καί τούς έκαμε νά μή καταλαβαίνη ό ένας τόν άλλον τί λέγει, καί νά μήν 
ήξεύρουν τί κάμνουν. "Οθεν παύσαντες άπό τό κτίσιμον τής πυργοποιίας, έσκορπί- 
σθησαν εις τό πρόσωπον τής γής, έξ ού έγιναν αί άρχαί τών έθνών καί αί πολλαί 
γλώσαι τού κόσμου, καί είπε κύριος « Δ ε ν τ ε  κα ί κ α τα β ά ν τε ς  σ υ γ χ έ ω  μ ε ν  ε κ ε ί  τή ν  
γλώ σ σ α ν  α υ τώ ν , ϊνα μ ή  ά κο ύσ ω σιν  έ κ α σ το ς  τή ν  φ ω νήν  τ ο ν  π λ η σ ίο ν ,  κ α ί δ ιέ σ π α -  
σεν α υ το ύ ς  Κ ύ ρ ιο ς  έκεϊΟ εν έ π ί  π ρ ό σ ω π ο ν  π ό σ η ς  τ ή ς  γ ή ς  κα ι π α ύ σ α ν τ ε ς  ο ίκ ο δο -  
μ ο ϋ ν τ ε ς  τή ν  π ό λ ιν  κ α ί τό ν  π ύ ρ γο ν »  (Γένν. κεφ. ια').

Μετά δέ τήν παρουσίαν τού Κυρίου ήμών ’Ιησού Χριστού καί τόν κατακλυ
σμόν, τήν εισβολήν καί έξωσιν λέγω τού τυραννούντος τόν κόσμον πονηρού διαβό
λου (νύν ό άρχων τού κόσμου τούτου έκβληθήσεται έξω), έταπεινώθησαν οί άν
θρωποι ενώπιον τεύ θεού καί ωσάν σήμερον εϊδον οί άνθρωποι καί τά έθνη 6λα 
είς τήν ‘Ιερουσαλήμ τό έναντίον θαύμα τής Πυργοποιίας. Οί άπόστολοι άνθρωποι, 
οντες, έν[ροπή οφθαλμού διά τής έπιφοιτήσεως τού άγιου πνεύματος ώμίλησαν παρα- 
δόξως δλας τάς γλώσσας τής πυργοποιίας καί όλας τάς διαλέκτους τών έθνών τού 
κόσμου. « Κ α ι έπλήσΟ ησαν ά π α ν τ ε ς  π ν ε ύ μ α τ ο ς  α γ ίο υ ,  κ α ι ή ρ ξ α ν το  λ α λ ο ϋ ν τε ς  έ τ έ -  
ρας γ λ ώ σ σ α ς , καθώς τό π ν ε ύ μ α  έδ ίδ ο υ  α ύ τ ο ϊς  άποφ Ο έγγεσΟ α ι (πράξεων τών ’Απο
στόλων Κεφ. Βον). Τώ όντι μέγας εΐ Κύριε, καί θαυμαστά τά έργα σου, καί ούδείς 
λόγος έξαρκέση πρός ύμνον τών θαυμασιών σου ! Πλήν έπειδή ή χάρις σου Κύριε, 
πάντοτε τά άσθενή θεραπεύει καί τά έλλείποντα άναπληροΐ καί χωρίς σου, ούδέν 
δυνάμεθα ποιειν, άξίωσόν με ένώπιον τού παριστώτος λαού σου τούτου, διά νά είπώ 
όσα ήκούσαμεν καί έγνομεν περί σοΰ, καί οί πατέρες ήμών άνήγγειλαν.

’Εάν τις έξετάση καλώς, ώ εύσεβεις άκροαταί, αύτός εύκολα θέλει ίδή ύτι 
τό πνεύμα τό άγιον ήν καί έστι καί έσται. Έν άρχη έποίησεν ό Θεός τόν ούρανόν καί 
τήν γήν, ή δέ γή ήν αόρατος καί ακατασκεύαστος καί σκότος έπάνω τής άβύσσου, 
καί πνεύμα θεού έπεφέρετο επάνο) τού ύδατος (Γενέσ. κεφ. α'). Έάν δέ έξετάσω- 
μεν καί περί τού μονογενούς υιού, τού Κυρίου ήμών ’Ιησού Χριστού, καί αύτός 
ήν καί έστι καί έσται. « Έ ν  α ρ χ ή  ήν  ό λ ό γ ο ς  κ α ί ό λ ό γ ο ς  ή ν  π ρ ό ς  τό ν  θεόν κ α ί  
θεός ήν ό λό γο ς . Π ά ν τα  δι α ύ το ϋ  έ γ έ ν ε τ ο ,  κ α ί χ ω ρ ίς  α υ τ ό ν  έ γ έ ν ε τ ο  ουδέ έν , δ  
γ έ γ ο ν ε ν » (’Ιωάννης κεφ. Αον). Καί Δαβίδ πάλιν λέγει περί τού υιού « ε ϊπ ε ν  ό κ ύ 
ρ ιος κύρ ιος τώ  Κ υρία ) μ ο υ , κά θ ο υ  έκ  δ εξ ιώ ν  μ ο υ »  καί άλλαχοΰ ό αύτός « Υ ιό ς  μ ο υ  
ε ΐ  σύ , έγό) σ ή μ ερο ν  γ ε γ έ ν η κ ά  σ ε» . ’Αλλά μήπως έχομεν μόνον έκκλησιαστικάς άπο- 
δείξεις περί πατρός υιού καί αγίου π ν ε ύ μ α τ ο ς ; όχι, έχομεν καί έξωτερικάς, διά 
βεβαίωσιν τετραγωνικήν τών ορθοδόξων, καί δι* έλεγχον τής μωρίας τών δυσπι
στών καί κακοδόξων.

‘Η Σιβύλλα 1784 χρόνια πριν χριστού έπροκήρυξε περί θεού πολλά, μετά δέ 
ταύτην ό Όρφεύς ποιητής τής Θράκης, υπέρ τά 1200 χρόνια καί αύτός πρίν χρι
στού, έκήρυξεν είς ένα του ποίημα τόν άληθινόν θεόν καί πατέρα λέγων: «Μού- 
νον κόσμιο άνακτα αύτογενής, πάντα τέθνηκε».

Όμοίως καί 6 Πυθαγόρας, Σωκράτης, Πλάτων κ. τ. λ. Σοφοκλής ύμως ό 
Αθηναίος, τραγικός ποιητής 400 χρόναυς πρό Χριστού ζών καί αύτός έν τώ μέσω 
τής είδωλολατρείας ύπάρχων, έτόλμησε καί έκήρυξεν έμπροσθεν είς τόν λαόν μίαν 
του τραγωδίαν ούτω περί θεού..

ή ς τ α ΐς  ά λ η θ ε ία ισ ιν , ή ς  έ σ τ ι  θεός
δς ουρανόν τ ε  έ τα ξ ε ν  κ α ί γ α ία ν  μ α κ ρ ά ν
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Καί ταΰτα έξωτερικώς περί του πατρός. *Ας ’ίδωμεν δέ καί περί του υιού. 
Αύγουστος 6 αύτοκράτωρ της Ρώμης, 40 χρόνους πρίν Χρίστου, ήθέλησε νά έρω- 
τήση τό μαντεΐον των Δελφών, διά νά μάθη ποιος έμελλε νά βασιλεύση ύστερα 
άπ’ αύτόν, ή δέ Πυθία του άπεκρίθη περί τού Ιησού Χριστού ούτω :

« Π α ϊς  έβ ρ α ϊο ς  κ έ λ ε τ α ί  μ ε  θ εο ϊς  μ α κ ά ρ ισ ιν  άνάσσειν  
τό ν  δέ δό μ ο ν  π ρ ο λ ιπ ε ϊν , κ α ί ά ίδ η ν  αύθ ις ΐκέσθαι, 
λο ιπ ό ν  ά π ιθ ι σ ιγ ώ ν  ε κ  β ω μ ώ ν  η μ ε τ έ ρ ω ν .

7ος Εις μαντεΐον πάλιν τής ’Αφρικής, έρωτηθέν υπό Θούλητος, ένός των 
Βασιλέων τής Αίγύπτου, αν ήμπόρεσε κανείς, προ τής βασιλείας του, νά ύποτάξη 
δλον τον κόσμον, ή ύστερα άπ’ αύτόν, θά ήμπορέση άλλος, τό μαντεΐον τού άπε
κρίθη ούτω :

Π ρ ώ τ α  θ εό ς , μ ε τ έ π ε ι τ α  λ ό γ ο ς  κ α ι π ν ε ύ μ α  συν α ύ το ΐς . Τ α ϋ τα  δέ  
σ ύ μ φ υ τ α  π ά ν τ α  κ α ι εϋ θ υ μ ο ν  ε ίς  εν  ιό ν τα , ον κ ρ ά το ς  α ιώ νω ν .

8ος Έκ τούτου λοιπόν άποδεικνύεται φανερά καί άρκετά 6 πατήρ, ό υιός 
καί τό άγιον πνεύμα, ή όμούσιος καί άδιαίρετος άγία Τριάς. Εκτός δμως τού
των των άποδείξεων, πολλοί των εθνικών φιλοσόφων γινώσκοντες την μονάδα άρ- 
χήν παντός υλικού σώματος είς τό παν, έδόξασαν καί τον δημιουργόν τής μονάδος 
μονάδα, γνωρίσαντες έκ τού ποιητού τον ποιητήν, καί έκ τού πλάστου τον πλά
στην. Οί Αιγύπτιοι δμως καί τινες τών Ελλήνων φιλοσόφων παρατηροΰντες δτι 
κάθε πράγμα έχει αρχήν, ακμήν καί παρακμήν, ήτοι γέννεσιν, ζωήν καί θάνατον ή 
άλλοίωσιν, καί δτι κάθε πράγμα οπού έχει άρχήν, έπεται άναγκαίως νά έχη καί 
τέλος, καί έν πράγμα οπού έχει αρχήν καί τέλος, έχει καί μεσότητα, καθώς μία 
γραμμή διηρημένη είς τρία σημεία έξ ίσου άλλήλων άπέχοντα. Έπαρακινήθησαν 
έκ τούτου καί έπαράσταινον τόν κόσμον τούτον δηλ. τήν άρχήν τού παντός, τήν 
μεσότητα καί τό τέλος, με τρεις γραμμάς ισομεγέθεις, έκ δέ τών γραμμών τού
των κάμνοντες συμπερασμόν, δτι έπειδή τό δημιούργημα τού παντός έχει άρχήν, 
μεσότητα καί τέλος, δήλον δτι ό δημιουργήσας αύτό, είναι τρισυπόστατος καί όμο- 
ούσιος, ώς αί τρεις γραμμαί. "Οθεν ποιήσαντες τρίγωνον γεωμετρικόν έδόξαζον 
καί παρέστηνον δι* αύτού τήν αγίαν τριάδα έν μια τή ούσία, άναρχον δμως καί 
άτελεύτητον, διότι κατά φυσικόν λόγον τό πρωτότυπον είναι άνώτερον τού παρα- 
γώγου ήγουν έάν τό δημιούργημα έχη άρχήν, ό δημιουργός είναι άναρχος, έάν ή 
ή κτίσις έχη τέλος, ό κτίστης βέβαια είναι άτελεύτητος, άλλέως ποτέ δέν ήμπορεί 
έν άτελές νά κάμη άλλο τέλειον.

Μεταβαίνοντες δέ έκ τών έξωτερικών είς τήν παλαιάν διαθήκην, φέρομεν 
μάρτυρα τόν ίδιον θεόν, δστις είς τήν πλάσιν τού άνθρώπου θέλων νά φανερώση 
τήν τριαδικήν του ύπαρξιν,[δέν είπε « π ο ιή σ ω  άνθρω πον» , αλλά « π ο ιή σ ω μ εν  άνθρω 
π ο ν  κ α τ '  ε ικό να  ή μ ε τ έ ρ α ν  κ α ί κ α θ ο μ ο ίο ισ ιν  (γεν. κεφ. α)». Καί έτι πλέον, διά νά 
νά δειχθή πραγματικώς καί είς τούς άνθρώπους ό θεός τρισυπόστατος καί τριαδι
κός, ήλθε καί έφανερώθη είς τόν ’Αβραάμ έν σχήματι τριών άνδρών «ώ φθη δέ α ντώ  
ό Θ εός π ρ ο ς  τ ή  Δ ρ ν ι  τ ή  (λ έ ξ ιζ  δ υ σ α ν ά γ ν ω σ το ς )  ά να βλέψ α ς δέ τ ο ις  ό φ θ α λ μ ο ϊς  
α ύ το ϋ  ε ίδ ε , κ α ι ιδού  τ ρ ε ις  άνδρες έσ τή κ εσ α ν  έπ ά νω  α υ τό ν  κα ι π ρ ο σ εκ νν η σ α ν  ε π ί  
τή ν  γ ή ν  (γενεσ. κεφ. 18ον). Έάν δέ έλθωμεν καί είς τήν νέαν διαθήκην, βλέπομεν 
πάλιν είς τήν βάπτισιν τού σωτήρος, έν τώ ’Ιορδάνη ποταμώ, δτι έδείχθη ό μέν 
πατήρ έν τώ ούρανώ, ό δέ υιός έν τη γή, τό δέ πνεύμα καταβαΐνον ώσεί περιστερά 
έπ’ αύτόν καί φωνή έγένετο έκ τού ούρανού, «συ ό υ ιό ς μ ο υ  ό α γ α π η τό ς  έν ω η ύ -  
δ ό κ η σ α ». Πάλιν ό ’Ιησούς μετεμορφώθη έμπροσθεν τών μαθητών αύτού, έν τώ 
δρει τού Θαβώρ, δείξας ήμίν τήν τριαδικήν του θεότητα. ’Αγγελικήν γλώσσαν, 
έπρεπε βέβαια νά έχω, διά νά παραστήσω τόν Κύριον τών Κυρίων καί τόν Βασι-
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j λέα των Βασιλέων καί όχι «ανθρώπινον, διότι έπήρθη ή μεγαλοπρέπειά του ύπεράνω
των ούρανών, όθεν οσα καί άν είπω, τίποτε δέν λέγω, διότι «μέγας εϊ συ κύριε 

J και θαυμαστά τά έργα σον, και ούδεϊς λόγος έξαρκέσει προς ύμνον των θαυμά
σιων σου», έγώ δέ είμι σκώληξ καί άνθρωπος, καθότι, έάν τολμήση τινας, άδελ- 

! φοί νά έμβη εις το παλάτι ενός Βασιλέως επιγείου, ένός άνθρώπου ομοιοπαθούς
λέγω, καί νά σταθή έμπροσθεν του θρόνου του, συστέλλεται καί τρέμει, πόσω μάλ- 

I λον πρέπει νά τρέμη πάσα σάρξ εναντίον Κυρίου, καί μάλιστα έγώ όστις έτόλμησα 
j καί νά ομιλήσω μέσα εις τόν ναόν του θεού, καί ένώπιον τής μεγαλοσύνης του
I ύψίστου καί του Κυρίου των δυνάμεων ή πώς άρα γε στοχαζόμεθα τόν ναόν τοΰ-
ί τον εις τόν όποιον ειμεθα συνηγμένοι σήμερον; Ούκ έστι τούτο, άλλ* οίκος Θεού,
j λέγει ή θεία γραφή καί ό ήγαπημένος του Θεού, διότι καθώς ό σοφός Σολομών
j εκλεχθείς έδιορίσθη παρά Θεού εις την * Ιερουσαλήμ, ούτως έφωτίσθη καί ώδηγήθη

παρά κυρίου παντοκράτορος καί εκείνος όστις πρώτος έθεμελίωσε τό μοναστήριον 
| τούτο, καί τόν έν αύτώ οίκον τής δόξης του Θεού. Καθώς προσηυχήθη εις τά έγ- 
j καίνια ό σοφός Σολομό>ν διά τόν αγιασμόν τού ναού έκείνου τής * Ιερουσαλήμ, ούτω
( προσηυχήθη καί έδώ ό άρχιερεύς μετά τού ίερακλητού του λαού, διά τόν αγιασμόν
; τού ναού τούτου. Καθώς ήκουσε τήν προσευχήν τού Σολομώντος ό θεός, ήκουσε
( καί τήν τού άρχιερέως, καθώς ήγίασε τόν ναόν εκείνον, ήγίασε καί τούτον «νΗ-

κουσα τής φωνής τής προσευχής σου και τής δεήσεως ήν έδεήθης ενώπιόν μου 
πεποίηκά σοι κατά πάσαν τήν προσευχήν σου, ήγίασα τον οίκον τούτον, ον ώκο- 
δόμησας του δέεσθαι τό όνομά μου έκεϊ εις τόν αΙώνα, και εσονται οι οφθαλμοί 
μου, και ή καρδία μου έκεϊ πάσης τής ήμέρας» (Βασιλειών γης κεφ. θ).

Μακάριος λοιπόν, άδελφοί, καί καλότυχος είναι εκείνος ό ά.νθρωπος, οπού 
! αξιώνεται παρά Θεού, νά κτίζη τοιαύτας έκκλησίας, καί ιερά μοναστήρια καί μά-
| λίστα εις δόξαν τής όμοουσίου καί άδιαιρέτου άγιας Τριάδος, τής οποίας τήν προ-
; σκύνησιν καί έορτήν έκτελοΰμεν σήμερον ένδόξως εις τό μοναστήριον τούτο, τό
J όποιον φαίνεται τώ οντι ότι έκτίσθη κατ’ ευδοκίαν θεού καί προσταγήν. Διότι όσον

είναι πτωχόν άπό υποστατικά καί γρόσια, τόσον είναι πλούσιον άπό τήν εύλογίαν 
i κυρίου καί έλεος όπου το κατατρέχουν οί εχθροί καί τό βλασφημούν οί άσεβείς, 

τόσον πληθαίνουν τά θαύματά του καί ένισχύονται οί εύσεβείς. 'Όσον τό μισεί ό 
! πονηρός έχθρός, τόσον τό άγαπά ο θεός. 'Όσον τό φθονεί ο φθονερός, τόσον τό
I εύλογεί ό θεός καί τό χαίρεται ό Όρθόδοξος χριστιανός. Άπόδειξις δέ τού λόγου

ήναι ή καθημερινή καταφυγή τών χριστιανόον καί ή χάρις καί ίασις οπού γίνεται 
εις πολλούς έξ αύτών. Τό σέβας καί ή ψυχική άφιέρωσις οπού έχουν εις αύτό όλοι 
οί λαοί τών πέριξ έπαρχιών καί ή κοινή χαρά καί προθυμία μέ τήν οποίαν έ'ρχον- 

j ται άκαταπαύστως εις προσκύνησιν τής αγίας Τριάδος καί δοξασμόν. Ναι μέν ό
• Θεός είναι πανταχοΰ παρών (διότι τού κυρίου ή γή καί τό πλήρωμα αυτής, παν
ί ταχού ύμνήται, πανταχοΰ λατρεύεται καί δοξολογείται τό όνομά του, όλοι οί
j ιεροί ναοί ίδικαί του κατοικίαι είναι, πλήν έδώ εύδοκεί μάλλον, έδώ χορηγεί τήν

χάριν του, καί έπισκιάζει ή δύναμίς του περισσότερον ώς έκ τής πείρας καί δοκι- 
ϊ μής είναι άποδεδειγμένον. Διότι εύηρεστήθη, ώς φαίνεται, ό θεός καί έδώ, καθώς
I ποτέ εύηρεστήθη καί εις τήν σκηνήν τού Άαρών, λέγων «καί αγιάσω τήν σκηνήν

του μαρτυρίου και τό θυσιαστήριον και Άαρών τούς υιούς αύτοϋ αγιάσω...
i μοι και έπικληθήσομαι έν τοϊς υίοΐς Ισραήλ και εσομαι αύτών θεός» (έξό-
ί δου κεφ. κθ). Φαίνεται όμως, ώ εύσεβείς άκροαταί, ότι ή πρώτη αίτια δι* ήν ό θεός
I εύδοκεί, καί θαυματουργεί εις τοιαΰτα μοναστήρια καί ναόν είναι ή άρετή τών κτη

τόρων, ή εύσέβεια τού περιοικοΰντος όρθοδόξου λαού καί ό άγιασμός τών άφιερω- 
μένων καί ίερομοναχικών σωμάτων, τά όποια λατρεύουσι τόν ύψιστον έδώ διότι 
λέγει ό 'Απόστολος «τά σώματα ημών ναός έστι τού Κυρίου», όθεν πώς νά μήν 
εύαρεστηθή ό θεός εις μίαν τοιαύτην ιεράν μονήν, είς τήν όποιαν τρέχει ό λαός του
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ό Ισραήλ μέ σέβας καί λατρείαν τον δημιουργόν του καί πλάστην, έξ όλης τής ψυχής 
του, έξ όλης τής ισχύος του καί έξ όλης τής δυνάμεώς του; Καί πώς νά μήν τρέχου- 
σιν έδώ οί χριστιανοί μέ ζήλον, έν ω ιατρεύονται ψυχικά καί σωματικά, πάσαν νό
σον καί πάσαν μαλακίαν; διότι έδώ οί ιερείς του κυρίου ένδύονται δικαιοσύνην καί 
οί δσιοι αυτών αγαλλιάσει άγαλλιώνται. Έδώ οί πατέρες του μοναστηριού, ήραν 
τόν σταυρόν τού Κυρίου καί άκολουθούσιν όπίσω του Κυρίου, «δστις θέλει όπίσω 
μου έλθεϊν, άράτω τον σταυρόν αύτοϋ και άκολουθήτω μοι» ήρνήθησαν τον κό
σμον καί τά του κόσμου καί άφιέρωσαν την νεότητά τους εις τήν λατρείαν τού 
ύψίστου. Έδώ δέονται υπέρ τών άδελφών τους ήμέραν καί νύκτα. Έδώ ψάλλουσι 
καί δοξολογουσιν εις δόξαν Θεού καί κοπιάζουσι καί ίδρώνουσιν εις τροφήν τών 
πτωχών, εις ένδυσιν γυμνών, εις παρηγορίον χηρών, εις περιποίησιν ορφανών, εις 
έξομολόγησιν χριστιανών, εις διόρθωσιν άμαρτωλών καί εις ΐασιν σωμάτων καί 
ψυχών. Οί ήγούμενοι τοιούτων μοναστηρίων είναι πατέρες κοινοί ψυχών άπειρων. 
Είναι άδελφοί πνευματικοί. Είναι φίλοι πιστοί έν πνεύματι καί άγάπη. Πολλάκις 
γίνονται έλπίς τών άπηλπισμένων, καταφυγή τών διωγμένων καί σωτηρία τών πε- 
πλανημένων. ’Ιδού λοιπόν κατά τόν προφήτην «τί καλόν, η τί τερπνόν, άλλ3 ή το 
κατοικειν αδελφούς άμα έπι το αυτό;». "Αν ένας βασιλεύς καί προφήτης εύηρε- 
στήθη εις τήν τοιαύτην άγγελικήν ζωήν τών άσκητών καί ίερομονάχων παρά εις 
τά βασιλικά παλάτια ( παραρριπτήσθαι έν τώ οίκω τού θεού μου μάλ
λον ή οίκείν έν σκηνώμασιν άμαρτωλών), πόσω μάλλον ένας μικρός καί άπλούς άν
θρωπος; Είδατε λοιπόν, άδελφοί καί πατέρες, πόσον ένδοξον, πόσον λαμπρόν καί πό
σον έπιθυμητόν έπαράστησεν 6 θεός εις τά προφητικά ομματα τό ίερομοναχικόν σχή
μα, τό οποίον έσείς κατά χάριν θεού τό έλάβετε; Τώ οντι τήν άγαθήν μερίδα έξελέ- 
ξασθε, ήτις ούκ άφαιρεθήσεται ύφ’ ημών. Άλλ’ δσον τό τάγμα τούτο, άδελφοί, είναι 
μέγακαί λαμπρόν, τόσον ό φθονερός διάβολός κατατρέχει αύτό καί διά νά κρημνήση 
άπό τήν άγγελικήν του τάξιν ένα καλόϊρον, μέ μυρίους τρόπους προσπαθεί νά τόν 
πλανήση, γλυκαίνοντάς τον, άλλον εις τήν λαιμαργίαν τών φαγητών, άλλον εις τήν 
νοστιμάδα καί μέθην τού κρασίου, άλλον εις τήν δοξομανίαν καί τιτλομανίαν, άλ
λον εις τήν φιλαργυρίαν, καί κατ* ολίγον ολίγον καί εις τάς θυγατέρας τής Εύας 
τάς κακάς, λέγω, κόρας καί γυναίκας. Πλήν ήμπορεί νά μέ έρωτήση τις. «Έάν 
άγαπά ό θεός αύτό τό τάγμα τόσον καί ένώ βλέπει δτι κινδυνεύει νά έκπέση ένας 
ιερομόναχος, διατί άφήνει τόν διάβολον καί παραχωρεί εις αύτό, καί τό κατατρέ
χει ; Εις αύτό, αδελφέ, καί ό ίδιος ’Ιησούς έπειράχθη άπό τόν σατανάν «παραλαμ- 
βάνει αύτόν ό διάβολος εις όρος υψηλόν λίαν, καί δείκνυσιν αύτώ πάσας τάς βασι
λείας τού κόσμου καί τήν δόξαν αύτών, καί λέγει αύτώ ταύτα πάντα σοι δώσω, 
έάν πεσών προσκυνήσης μοι κτλ.». Τήν δέ αιτίαν οπού ό Θεός αφήνει τόν διάβο
λον νά πειράζη καί νά σκανδαλίζη τούς έκλεκτούς του, ό μέν Κύριος ημών Ιησούς 
Χριστός λέγει δτι είναι αναγκαία τά σκάνδαλα εις τόν κόσμον, «άνάγκη έλθείν τά 
σκάνδαλα», ό δέ σοφός Σολομών δεικνύει καθαρώτερα τόν σκοπόν τής θεότητος 
λέγων « έπ έρ α σ εν  α υ το ύ ς  ώ ς χρυσ ό ν  εν χ ω ν ευ σ τη ρ ίω  κα ί ενρεν  α υ το ύ ς  ά ξ ιο υς  τή ς  
ε α υ τ ο ύ  δ ό ξ η ς» . Βέβαια, μία δοκιμή είναι ό πειρασμός διά νά ξελογιασθή ό πιστός 
χριστιανός σάν τό μάλαγμα εις τήν φωτίαν. *Η δυστυχία είναι άναγκαίον μάθημα, 
διότι ό άληθινός λάτρης καί πιστός δούλος τού ύψίστου, τότε φαίνεται καί ξελο- 
γαρίζεται ωσάν ή γύρα άπό τό σιτάρι. "Οθεν πολλοί μέν οί κλητοί, ολίγοι δέ έκλε- 
κτοί, πολλοί ώνομάσθησαν χριστιανοί, πλήν ολίγοι έξεδιαλέχθησαν, εις δλην τήν 
Αφρικήν ήταν τριακόσιοι Μητροπολίται μιάν φοράν καί πολλά μιλλιούνια λαός 
ορθόδοξος, πλήν σήμερον κύριος οίδε, άν είναι πολλά ολίγες χιλιάδες, τό ίδιον ήκο- 
λούθησε καί εις τούς γειτονικούς τόπους μας τής ’Αλβανίας, καί έξ αύτοΰ ολίγους 
ηύδόκησεν ό Θεός καί έμειναν άχρι τούδε εις τό κόσκινον, οί δέ άλλοι όνομαζόμε-
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νοι μόνον χριστιανοί, έπεσαν κάτω άπό τό κόσκινον, οίς κρίμασιν οίδε Κύριος. 
Άλλ* άς έπιστρέψωμεν πάλιν εις τό προκείμενον, καί άς άκούσωμεν εις τόν Παύ
λον τί λέγει περί του πειρασμού «έδόθη μ ο ι σ κ ώ λη ξ  τ ή  σ α ρ κ ι ά γ γ ε λ ο ς  σ α τα ν ά ν  
ΐνα μ ε  κ ο λ α φ ίζη , Ίνα μ η  ν π ε ρ α ίρ ω μ α ι, κα ι π ε ρ ί το ύ το ν  τρ ις  το ν  κ ύ ρ ιο ν  π α ρ εκ ά -  
λεσ α ,ινα  ά π ο β ή  ά π  εμ ο ϋ  κα ί ή ρ η κ έ μ ο ι ,  ά ρ κ ή  σοι ή  χά ρ ις  μ ο υ . Ή  γ ά ρ  δ ύ ν α μ ίς  μ ο υ  
εν άσθενεία  τελειοντ< /ι» . Διά τούτο λέγε', καί ό κύριος εις τό Εύαγγέλιον «ό ύπο- 
μείνας εις τέλος σωθήσετε». Καλότυχοι είσθε λοιπόν, άδελφοί, ιερείς καί λαϊ
κοί, όσοι άξιωθήκατε παρά Θεού καί έφυλάξατε τήν πίστιν σας, καί τήν φυ- 
λάττετε. Σεις τώ οντι είσθε τό ξελογαρομένον μάλαγμα, σεις είσθε τό σιτάρι τό 
καθαρόν, όσοι υποφέρετε βάσανα, θλίψεις καί μαρτύρια διά τήν πίστιν σας. Σεις 
έσταθήκετε καί μένετε άγρυπνοι καί προσεκτικοί εις τήν πίστιν, περιμένοντες τήν 
χαράν τού κυρίου, καί τόν νυμφίον τής δόξης. « ’Ιδ ο ύ  ό ν υ μ φ ίο ς  έ ρ χ ε τ α ι  έν τω  
μέσο) τή ς  ν υ κ τό ς , κα ι μ α κ ά ρ ιο ς  ό δ ο ϋ λ ο ς , δν εύ ρ ή σ η  γ ρ η γ ο ρ ο ϋ ν τ α , α ν ά ξ ιο ς  δε π ά 
λιν δν εύρήση  ραΟ υμοϋντα» , διά ιατρικόν δε τού πειρασμού πώς νά τόν άποφύγω- 
μεν, άλλο δέν είναι, παρά έκεινο οπού μας λέγει ό Χριστός εις τό Εύαγγέλιον 
«γ ρ η γ ο ρ ή τ ε  κα ι π ρ ο σ εύ χ εσ θ ε , Ϊνα μ ή  ε ις  π ε ιρ α σ μ ό ν  ε λ θ η τε »  καί πόσον μέγα πρά
γμα είναι ή προσευχή όλοι τό γνωρίζομεν, παρακαλώ όμως νά άκούσητε, πόσον 
έφοβήθη ό διάβολος τήν προσευχήν καί έτρόμαξε.

Μή φοβεΐσθε λοιπόν, άδελφοί καί πατέρες, τάς παγίδας τού πονηρού διότι ό 
κύριος τών δυνάμεων είναι εις τό μέσον σας « ό π ο υ  γ ά ρ  ε ϊσ ι δύο  ή  τ ρ ε ις  σ υ ν η γ μ έ - 
νοι ε ις  τό  έμόν  ο ν ο μ α } κ α γ ώ  έν μ έσ ω  ε ιμ ι  α υ τώ ν » . "Οσοι ως άνθρωποι άμαρτάνετε, 
μετανοείτε μέ συντριβήν καρδίας, γινώσκοντες ότι καί ό Δαβίδ ήμαρτεν εις μοι
χείαν καί φόβον. Καί ό Πέτρος άρνηθείς τόν Χριστόν καί άλλοι πολλοί, άλλ* όλοι 
διά τής μετάνοιας, έπλυναν τόν λεκέν τής άμαρτίας. "Οσοι έσταθήκατε λησταί καί 
κλέπται καί άρπαγες, μιμηθήτε τόν ληστήν καί κλέπτην οπού σάς έδιηγήθηκα, 
ολην τήν μετάνοιαν δέχεται ό Θεός, διότι λέγει «ον γ ά ρ  ήλθο ν  κ α λ έσ α ι δ ικ α ίο υ ς , 
άλλ’ α μ α ρ τω λ ο ύ ς  ε ις  μ ε τά ν ο ια ν » . Έ ν ιατρικόν τής ψυχής τού άνθρώπου είναι καί 
ή έλεημοσύνη « μ α κ ά ρ ιο ι οι έ λ εή μ ο ν ες  δ τ ι  α υ το ί έλεη Ο ή σ ο ν τα ι» . "Οθεν όσον δύνα- 
σθε, ή μέ γρόσια, ή μέ λόγια, ή μέ έργα βοηθήσατε τούς άδυνάτους χριστιανούς 
διά νά βαστάξουν την πίστιν τους, παρακινήσατέ τους νά σπουδάζουν είς τά σχο
λεία, διά νά φωτίζωνται καί νά φωτίζουν καί άλλους, διότι λέγει ό κύριος « ο ϋ τω  
λα μ ψ ά τω  τό  φ ω ς η μ ώ ν  έμ π ρ ο σ θ εν  τώ ν  α νθρώ π ω ν κ τ ?<..». Φωνάζει ό θεός μέ δρα
στηριότητα διά τού προφήτου «δρά ξα σ θε π α ιδ ε ία ς  μ ή π ο τ ε  ό ρ γ ισ θ ή  κ ύ ρ ιο ς  κ α ί ά π ω - 
λε ϊσ θ ε  ε ξ  όδοϋ δ ικ α ία ς» . Ρίψατε τά όμμάτιά σας καί Ζδητε π ό σ ο ν  σκοτάδι καί 
αμάθεια έπλάκωσε τόν τόπον μας καί πόσον άδελφοί μου άπό τό σκότος τής άμα- 
θείας έκατάντησαν νά μήν έχουν ούτε βάπτισμα επάνω τους. "Ολα δέ ταΰτα μάς 
ήκολούθησαν αφού έσβυσαν τά σχολεία καί ό φωτισμός τών χριστιανών, έλειψαν 
οί ιεροκήρυκες καί διδάσκαλοι, έλειψε καί ό φόβος τού θεού άπό ήμάς, έπαραχώ- 
ρησεν ό θεός καί έπροχώρησεν ό διάβολος. ΤΗλθεν ό υιός τής άπωλείας καί έκυ- 
ρίευσεν ό άρχων τού σκότους. ΤΗλθον οί θρήνοι καί κλαυθμοί τού *Ιερεμίου διά 
τήν ‘Ιερουσαλήμ καί έφθασαν είς ήμάς τά άλλα τά μπάλαλα. "Οθεν διά νά έπι- 
στρέψη πάλιν τό έλεος καί νά έλθη ή χάρις τής παναγίας Τριάδος είς ήμάς, άς 
μετανοήσωμεν, άς βοηθήσωμεν όσον δυνάμεθα, άς έλεήσωμεν όσον προαιρούμεθα, 
καί άς βαστάξωμεν ένας τόν άλλον, διά νά έκτελεσθή ό νόμος τού Χριστού, άλλή- 
λων τά βάρη βαστάζετε καί ούτως άναπληρώσατε τόν νόμον τού Χριστού, πράγμα 
όπού τό άκούω, καί τό βλέπω οπού γίνεται είς τό εδώ μοναστήριον, καί πολύ μέ 
εύφραίνει χριστιανοί ό ζήλός σας, καί τό σέβας όπού έχετε είς αύτό διά τήν προ
θυμίαν, μέ τήν οποίαν τό βοηθήτε, καί τό συντρέχετε. "Ας εϊσθε βέβαιοι, ότι καί 
τών ιερέων καί πατέρων αί δεήσεις καί προσευχαί καί αί λειτουργίαι οπού γίνον
ται εδώ ύπέρ ύμών, είναι εύάρεστοι είς τόν θεόν, διότι δέν λαμβάνουν τάς προσφο-
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ράς σας καί βοήθειας διά να πλουτήσουν, άλλά να ζήσουν καί άλλους νά βοηθή
σουν. Δεν τάς λαμβάνουν διά νά τάς σκορπίσουν, άλλά διά νά έλεήσουν. Δεν τάς 
μεταχειρίζονται ώς άλλοτε, παρά εις τό νά φάγουν οί πεινασμένοι, νά πιουν οί δι- 
ψασμένοι, νά ένδυθοΰν οί γυμνοί, νά προφθασθοΰν οί πτωχοί, νά παραγορηθοΰν οί 
ορφανοί, καί τέλος πάντων με τά ελέη καί προσφοράς σας, νά σώζη δ κύριος τδ 
δνομά σας εύτυχισμένον, νά φυλάττη καί δ ήγούμενος, ώς άλλος ’Αβραάμ, τον οί
κον τούτον άνοικτδν διά νά ωφελούνται οί εισερχόμενοι ψυχικώς καί σωματικώς 
καί νά μνημονεύηται τδ όνομά σας ένώπιον Κυρίου παντοτεινώς, ού ή χάρις καί τδ 
έλεος νά μάς διαφυλάττη υγιείς καί Σωτηρωδώς. Είθε λοιπδν ή πανσθενής καί 
δμοούσιος Παναγία Τριάς νά χαρίζη τδ έλεος της καί τήν εύλογίαν της εις ήμάς. 
Είθε διά πρεσβειών τής ύπεραγίας δεσποίνης ήμών Θεοτόκου, νά άναπαύωνται αί 
ψυχαί των άειμνήστων κτητόρων τού μοναστηριού τούτου εν κόλποις ’Αβραάμ, 
’Ισαάκ καί ’Ιακώβ, είθε νά άνταμείβη τούς έλεούντας καί βοηθούντας τήν ίεράν 
μονήν ταύτην. Είθε δι’ εύχών των ίερουργούντων νά μάς άξιώση νά έορτάζωμεν 
λαμππρώς καί χαρμοσύνως εις έτη πολλά, εύτυχή καί ψυχοσωτήρια, τήν λαμπράν 
ταύτην καί άγίαν ήμέραν καί τέλος νά άξιωθώμεν άπαντες τής έπουρανίου βασι
λείας, χάριτι καί έλέω τού πατρδς καί τού υιού καί τού άγίου πνεύματος, τής ζωο
ποιού καί αδιαιρέτου Παναγίας Τριάδος, γένοιτο.

(Συνεχίζεται)



ΠΑΝΟΥ ΓΡΙΣΠΟΥ, Δασολόγου

Δ Α Σ Ι Κ Η  Λ Α Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α '
Γ (Συμπληρωματικά)

Γύφτος (ό) θηλ. γύφτισσα. 1) ό άσκών τό έπάγγελμα τού χαλκιά ή σι* 
δηρουργοΰ. 2) ό άνήκων είς την φυλήν των άθιγγάνων, ό άτσίγγανος. Οί τελευ
ταίοι, ζώντες πλάνητα βίον, είχον ώς έπάγγελμα την Ιτεοπλεκτικήν, καί έν γένει 
καλαθοπλεκτικήν, την κατασκευήν στεφσνογύραίν γιά κόσκινα, ή κατεσκεύαζον 
καί αυτά ταϋτα τά κόσκινα, τήν έπισκευήν διαφόριυν οικιακών σκευών καί κυ
ρίως μύλων τοΰ καφέ, τήν πώλησιν υφαντών, ώς ταπήτων, κειλιμίων κ.τ.τ. Πολ- 
λάκις συμβαίνει 0 άθίγγανος— γύφτος νά είναι καί σιδηρουργός ή χαλκιάς, είς 
τρόπον ώστε στά έπόμενα θά όμιλήσωμεν γιά τόν γύφτον, άσχέτως φυλής στήν 
όποίαν άνήκει.

Οί γύφτοι έγκαθιστοΰν τά έργαστήριά των συνήθως στό άκρον τοΰ χω
ρίου, γιά νά μήν ένοχλοΰν τους κατοίκους μέ τούς θορύβους πού συνεπάγεται τό 
έπάγγελμα. Μιά παροιμία, μάλιστα, λέγει :

δ π ο ιο ς  δεν Θέλει έ χ τ υ π ο ν ς ,  γ ε ί τ ο ν α  χ α λ κ ιά  δεν  κ ά ν ε ι  
Τό έργαστήρι τοΰ γύφιου περιλαμβάνει ένα κ α μ ίν ι , τό όποιον δουλεύει μέ 

έλαφρόν κάρβουνο καί διά τούτο πρέπει νά τροφοδοτείται συνεχώς μέ όξυγόνον 
άπό τό έμπεριεχόμενον στόν άέρα. Γιά τήν τροφοδοσία αυτή τό καμίνι τοΰ γύφτι
κου είναι έφωδιασμένον μέ ένα είδος φυσερού πού όνομάζεται μ π ο ν χ ά ν ι . Έτσι 
έσταμάτησε τό μ π ο ν χ ά ν ι , έσβησε τό κάρβουνο στό καμίνι. Τά έλαφρά αυτά κάρ
βουνα γίνονται άπό μαλακά ξύλα, όπως πεύκο, κέδρο, Ιτιά, σκλήθρο καί τά όμοια. 
Τό καλύτερο όμως ξυλοκάρβουνο γιά τόν γύφτο είναι τό κάρβουνο άπό ρείκι (Έ- 
ρείκη). Τό κάρβουνο αυτό οί ίδιοι οί γύφτοι τό κατασκευάζοαν στό δάσος, μα
ζεύοντας ξύλα καί άνοίγοντες άβαθείς γοΰρνες, μέσα στίς όποιες άπανθρακώνουν 
τά ξύλα, όπως προκειμένου τά περί τοΰ κοινού ξυλάνθρακος. Τό τελευταίον όνο- 
μάζεται κάρβουνο μ α γ γ α ν ή σ ιο  καί γίνεται άπό σκληρά ξύλα ή άπό ήμίσκληρα, 
πρός διάκρισιν άπό τό πρώτον πού λέγεται γ υ φ το κ ά ρ β ο ν ν ο  ή κατά συγκοπήν 
γ υ φ τ ό * καρνο . Τό γυφτοκάρβουνο έχει τήν Ιδιότητα καιόμενον νά δίδη φλόγαν, ή 
οποία τήκει. Άντιθέτως τό κοινόν κάρβουνον τό μαγγανήσιο, τό χρησιμοποιούμε- 
νον στήν μαγειρικήν, δίδει θέρμανσιν.

νΑλλο έργαλείον, τό όποιον εύρίσκομεν στό γύφτικον, είναι τό ά μ ό ν ι έπΐ τοΰ 
οποίου ό σιδηρουργός σφυρηλατεί. Τέλος άλλο έργαλείον είναι ό τροχός γιά τό 
άκόνισμα λεπίδων, ήτοι ξυραφιών, μαχαιρών, ψαλλίδων κλπ. Κύριον δργανον τοΰ 
άκονιστικοΰ τροχού είναι ή άκονόπετρα στήν όποίαν δίδει περιστροφικήν δύνα- 
μιν ό τροχός. Τις άκονόπετρες οι ίδιοι οί γύφτοι ευρίσκουν μέσα στά ρεύματα ή 
ξεριάδες πού διασχίζουν τά βουνά. Μέσα σ’ αυτούς τούς χειμάρρους εύρίσκονται 
παντός είδους πέτρες διότι προέρχονται άπό διάλυσιν πετρωμάτων συγκειμένων 
άπό ποικίλα όρυκτά καί ενώσεις όρυκτών. Μεταξύ αυτών είναι καί οί άκονόπε
τρες. Μέσα σέ πολλά ρεύματα άπαντοΰν τοπωνύμια, δπως « τρ ο χ ό ς»  « π λ α κ ιά »  πού 
ύποδηλοί θέσιν στήν όποίαν εύρίσκεται πλάκα κατάλληλη γιά τροχόν άκονίσματος.

* Συνέχεια έκ τοΰ προηγουμένου τόμ., οελ. 510.
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Παραδόσ. Ό  γύφτος, λόγω τής οικονομικής του καταστάσεως καί τής 
άπαιδευσίας του, άποτελεί στρώμα τάς κατωτάτης κοινωνικής βαθμίδος. Εντεύ
θεν δλες οί παραδόσεις περιστρέφονται περί την πενίαν του καί την άμορφω- 
σιάν του.

Ό  γύφτος καί τά ρείκια. «Κάποτε έπήραν τδ γΰφτο καί τόν πήγαιναν 
στό παλάτι νά τόν κάμουν βασιλιά. Ό  δρόμος περνούσε μέσα άπό τό λόγγο, κι* 
έκείνη τήν έποχή τά ρείκια έτυχε νά είναι φουντωμένα. Τά είδε ό γύφτος κι* 
άναστέναξε : «Έ!.. μωρέ ρείκι γιά κάρβουνο, είπε». Ό  κόσμος πού τόν συνώδευε 
κατάλαβε τότε δτι τόν γύφτο δ, τι καί νά τόν κάμεις, αυτός γύφτος θά μείνη. 
’Από τότε έμεινε καί ή παροιμία τό ν  γ ύ φ τ ο  κάναν β α σ ιλ ιά  κ ι α υ τό ς  γ υ ρ ε ύ ε ι  
ρ ε ίκ ια » .

Παραλλαγή. Ό  γύφτος άναστέναξε καί είπε: «Έ!.. μωρέ ξύλο γιά κασνά- 
κια«. Κ α σ ν ά κ ια  είναι οί στεφανόγυροι. Γίνονται άπό ξύλο όξυάς.

*0 γύφτος κΓ ό λύκος. «Κάποτε ένας λύκος έχασε τό δρόμο του κι* έπεσε 
μέρα μεσημέρι στην άκρη άπό ένα χωριό. Σάν τόν κατάλαβαν οί χωρικοί έβγή- 
καν μέ κοντόξυλα καί μέ τά χουγιατά, τόν πήραν σιό κυνήγι. 'Ένας δμως άπό 
αυτούς πού τόν κυνηγούσαν, έχαλοΰσε τόν κόσμο σέ φωνές, σά νά τού είχε φάει 
ό λύκος δλα του τά πρόβατα. Προσέχει ό λύκος νά δεί ποιός είναι αυτός πού φω
νάζει έτσι καί μέ έκπληξή του άναγνωρίζει τόν γύφτο τού χωριού. Τότε γυρίζει 
καί τού λέει.

—Καλά, μωρέ γύφτο, οί άλλοι φωνάζουν μέ τό δίκηο τους, γιατί, λίγο ώς 
πολύ, κάτι τούς έζήμιωσα. ’Αμ έσύ τί έχεις καί χουγιάζεις έτσι; Τ’ άμόνι σού φαγα;»

Ό  γύφτος καί ό βλάχος* Μιά φορά ένας γύφτος κι’ ένας βλάχος πιά
στηκαν κουμπάροι. Σάν ήρθε ό Μάης δ βλάχος έφυγε άπό τόν κάμπο κι’ άνέβηκε 
στά βουνά. "Υστερα άπό λίγον καιρό, δ γύφτος πήρε τά γυφτόπουλα καί πήγε 
στό βουνό νά ίδή τόν κουμπάρο του τόν βλάχο. "Αμα τόν είδε δ βλάχος, καταχά- 
ρηκε, έσφαξε άρνί, έστρωσε τραπέζι, ψωμιά, τυριά, γιαούρτες, τόν φίλεψε καλά 
τόν κουμπάρο του τόν γύφτο. "Έφαγαν δ γύφτος καί τά γυφτόπουλα, φχαριστή- 
θηκαν, έκατσαν έκεί κάνα δυό μέρες καί γύρισαν στόν κάμπο.

Φεύγοντας λέει δ γύφτος τού βλάχου. — «Νά ρθείς καί σύ κουμπάρε στό 
δικό μου τό σπίτι νά φάς ψωμί».

7Ηρθε ό Χινόπωρος, κατέβηκε δ βλάχος στά χειμαδιά, πήγε στό σπίτι τού 
κουμπάρου του τού γύφτου. "Έστρωσε τούτος τραπέζι, ψωμί κι’ έλιές, τίποτ’ άλλο.

"Άρχισαν νά τρώγουν. "Έβαζε δ βλάχος στό στόμα μιά μπουκιά ψωμί καί 
μιά έλιά.

— Ό χι μιά έλιά καί μιά χαψιά, κουμπάρε, τού λέει δ γύφτος. Σέ δυό χα
ψιές νά τρως τίς έλιές. Δ ε ν  ε ίνα ι ά ρ νο κέφ α λα  κ α ί κ α τσ ικ ο κ έφ α λ α . 9Ε λ ιέ ς  ε ίνα ι. 
(ή φράσις έχει άποβεϊ παροιμία).

Δέν κατάλαβε δ βλάχος κι’ άρχισε νά τρώει δυό δυό τίς έλιές.
— Μή, σού είπα κουμπάρε, ξαναλέει δ γύφτος. Ό χι μιά χαψιά καί δυό 

έλιές. Δυό χαψιές μιά έλιά. Έκύταζε νά κάμη οίκονομία δ γύφτος στις έλιές! 
"Αμα τελείωσαν τό φαί, έπιασαν τήν κουβέντα, καί στό τέλος τόν ρωτάει δ γύ
φτος τόν βλάχο. Κιαπέ, κουμπάρε, πότε γιορτάζεις; Θέλω νά ’ρθώ στό κονάκι 
σου τή γιορτή σου.

— Στις 18 τού Γενάρη γιορτάζω. Τότε νά ρθής, πάνω στό βουνό. Έκεί 
πού ξέρεις, τού λέει δ Βλάχος.

Σάν ήρθε αυτή ή μέρα, πήρε δ γύφτος τά γυφτόπουλα καί πάει στό κονάκι 
τού βλάχου πάνω στό βουνό. Βρήκε τό μέρος χιονισμένο, δλα κάτασπρα γύρω. 
Κυττάζει γιά τό βλάχο, πουθενά βλάχος. Σά νύχτωσε δέν είχαν πού νά κοιμη
θούν. Πήγαν κάτω άπό ’ναν έλατο νά φυλαχτούν άπό τό χιόνι καί τό κρύο. Ξά-
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πλωσαν κατά γης, άλλά που νά ζεσταθούν. Κρύο γεναριάτικο πάνω στά βουνό, 
έξω στό ύπαιθρο καί χωρίς τσόλια.

— «Παιδιά μου, λέει δ γύφτος, π έ σ ε τ ε  δλα  πάνω μου. Ά ν  κρυώσω έγώ νά 
ξηιιερώσετε σείς. Ά ς πεθάνω γώ νά γλυτώσετε σεις». Τά παιδιά έπεσαν πάνω 
του ζεσταίνονταν αυτός, πέθαναν τά παιδιά άπό τά κρύο. Ό  γύφτος γλύτωσε. 
Τά πρωί κυττάζει, κόκκαλο τά παιδιά. Ψάχνει γιά τά γαϊδούρι, πουθενά γαϊδούρι. 
Μόνο κεϊ πάρα κάτω ένας λύκος κάτι έτρωγε. Ζυγώνει καϊ τού λέει.

— Δέ μοϋ λές, έσύ πού πελεκάς αυτή την κόκκινη σκαφίδα, μήν είδες που
θενά τά γαϊδούρι μου;

Μά πού νά πάρη άπάντηση. Έτρωγε ό λύκος, έτρωγε άνενόχλητος τάν ά 
τυχο τά γάιδαρο τού γύφτου...
• ΟΙ σαράντα γύφτοι. Μιά φορά, σαράντα γύφτοι, πήραν δλα τους τά σι
δερικά, τσεκούρια, μαχαίρια, σουγιάδες κι* άλλα τέτοια καί κίνησαν νά πάνε σέ 
άλλον τόπο νά βρουν την τύχη τους, μιά καί στάν τόπο τους προκοπή δέν έβλε
παν. Ψωμί, άλλο τίποτε γιά φαί, δέν πήραν. Περνώντας άπά τά βουνά, εύρισκαν 
τούς βλάχους, έδιναν σιδερικά, πού τά χρειάζονταν οί τσοπάνηδες, κι’ έπαιρναν 
ψωμί, τυρί, κρέας, δ,τι τούς έδιναν. Πεινούσαν κι’ έπαιρναν δσο δσο. Στά τέλος 
τά έδωσαν δλα καί δέν είχαν πάνω τους ούτε σουγιά. Φτάνουν σ’ ένα ποτάμι, 
άλλά δέν εύρισκαν πόρο νά τά περάσουν. Στάν δχτο ήταν μιά πολύ υψηλή λεύκα. 
Σκέφθηκαν νά τήν κόψουν, νά άκουμπήση ή κορφή της στήν άλλη όχθη κι’ έτσι 
νά περάσουν ένας ένας. ’Αλλά πώς νά τήν κόψουν ; Τσεκούρι δέν είχαν. Τί σκέ
φθηκαν ! ’Ανέβηκε ένας στήν κορφή, έπιάστηκε άπά τά κλαριά κι’ άμολήθηκε 
στάν άέρα. Ά π’ αύτάν πιάστηκε δεύτερος κι’ άμολύθηκε κι’ αυτός. Άπά τάν δεύ
τερο τρίτος, έτσι καί οί σαράντα Λύγισε ή λεύκα πάνω άπά τά ποτάμι, άλλά νά 
κοπή τά δέντρο δέν κοβόταν. Μπορεί ποτές νά κοπή ένα τέτοιο δέντρο μέ τέτοιο 
τρόπο; Κρεμόντουσαν λοιπόν, υί γύφτοι σάν τσαμπί σταφύλι, κι’ ούτε πίσω μπο
ρούσαν νά κάνουν ούτε μπρός. Έμεναν έτσι κεμασμένοι ώπου κουράστηκαν κι’ 
άμολύθηκαν. Έπεσαν στά ποτάμι καί πνίγηκαν.

Παρμ. καί παροιμ. φρ. « Κ α μ α ρ ώ νε ι σάν γ ύ φ τ ικ ο  σ κ ε π ά ρ ν ι» . Γιά τάν μα- 
ταίως ύπερηφανευόμενον ή τάν ύψηλοφρονούντα έπΐ άσημάντφ αίτίςι.

— « Γ υ φ το τσ ικ ο υ ρ ιά » . Γερή τσεκουριά, έπιφερομένη μ ε τ ά  δυνάμεως καί 
συνεπώς τέμνουσα βαθέως. Στάν δημ. στίχον

«μόν ε ίνα ι γ ν φ τ ο τ σ ε κ ο ν ρ ιά ,  π ο ύ  σ ιά ζε ι τ ά  σ τε λ ιά ρ ια »
Ή γυφτοτσεκουριά λαμβάνεται είρωνικώς ή έμπαικτικώς.
— « Γ ύ φ τ ικ ο  σ π ί τ ι  κ α ίγ ε τ α ι  κ α ι β ιο ς  δέ λ ο γ α ρ ιά ζ ε ι ς ;» (Άραβ. 224). Λέγε

ται είρωνικώς. Διότι τί πλούτος ήμπορεϊ νά υπάρχει μέσα σέ ένα γύφτικο σπίτι.
— « Κ ά τ ι τ ρ έ χ ε ι  σ τ ά  γ ύ φ τ ικ α » .  Ύποδηλοϊ έπίσης τά άσήμαντον.
— « Κ ά λλ ιο  π έ ν τ ε  κ ά ρ β ο υνα  π ά ρ α  χ ίλ ια  π ρ ό β α τα » . Πολλές φορές καταλήγει 

ένα ευτελές άντικείμενον νά άποκτά μεγαλυτέραν άξιαν άπά ένα άλλο πραγματι- 
κώς πολυτιμώτερον. Διότι οι συνθήκες, φυσικές ή κοινωνικές, δίδουν τήν άξίαν 
στά πράγματα καί γι’ αυτά δέν πρέπει τίποτε νά περιφρονούμεν. Κάθε τί, δσο 
άσήμαντον καί άν φαίνεται, έχει τήν τιμή του. ΈπΙ τής άνωτέρω παροιμίας έχει 
πλασθή ό έπόμενος μύθος:

Κάποτε ένας γύφτος θέλησε ν’ άλλάξη τήν κατάστασή του. Έπώλησε, λοι
πόν, τά γύφτικο καί άγόρασε πρόβατα καί έγινε τσοπάνος. Καί όσον μέν ήτο κα
λοκαιρία, ή δουλειά έπήγαινε καλά. 'Όταν δμως ήλθε ό χειμών μέ τά μεγάλα 
ψύχη, δ γυφτοτσοπάνος, πού δέν ήταν μαθημένος στίς κακοκαιρίες, θυμόταν τή 
ζέστα τού γύφτικου κοντά στά καμίνι του καί μετάνιωσε σάν τά σκυλί. Έποΰ- 
λησε, λοιπόν, τά πρόβατα καί ξανάπιασε τή γύφτικια τέχνη του. Σέ κείνους πού 
τάν ρωτούσαν σχετικώς, άπαντούσε.
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— Κ ά λ λ ιο  π έ ν τ ε  κ ά ρ β ο υ ν α , π ά ρ α  χ ίλ ια  π ρ ό β α τα .
— Κ ά λ λ ιο  άμ ό ν ι κ α ι σ φ υ ρ ί, π ά ρ α  γ ά λ α  κα ι τ υ ρ ί .

01 γύφτοι, παλαιότερα, πρό τοΰ τελευταίου πολέμου, ΰπου δεν ήσαν πλάνη- 
τες Αλλά είχαν μονίμους έγκαταστάσεις στά χωριά, έκτιζαν τά σπίτια τους ώς 
εις Ιδιαιτέραν συνοικίαν, στό άκρον τοΰ χωριού. Αύτό παρατηρειται στήν "Ηπει
ρον, δπως στό Ζαγόρι, δπου σε πολλά χωριά, Νεγάδες, Φραγκόδες κ. ά., υπάρ
χουν άκόμη οί γυφτομαχαλάδες. ’Από τοΰ 1922, μετά την Μικρασιατικήν κατα
στροφήν, δσοι γύφτοι δεν ήκολούθησαν την άνταλλαγήν των πληθυσμών, άλλά 
παρέμειναν στήν Ελλάδα, ήρχισαν άφομοιούμενοι μέ τόν άλλον πληθυσμόν, κα
τόπιν μάλιστα έκχριστιανισμοΰ των, διότι προηγουμένως ήσαν μωαμεθανοί καί 
γι’ αυτό άπεκαλοΰντο Τ ο υ ρ κ ό γ υ φ τ ο ι ' "Ηδη οί γύφτοι, δπως καί οί βλάχοι, έχουν 
πλήρως άφομοιωθή καί δέν γίνεται καμμία διάκρισις μέ τούς γηγενείς.

Τά σύνθετα, μέ πρώτον συνθετικόν τό γ ύ φ τ ο  — σημαίνουν τό εύτελές, τό 
ποιοτικώς, κοινωνικώς, ηθικώς ή καθ’ οίανδήποτε άλλην έννοιαν, κατώτερον, 
άνάλογον πρός τό άλλαχοΰ χρησιμοποιούμενον «φράγκος».

Οΰτω λέγομεν, γ υ φ τ ο φ ά σ ο ν λ α , κατωτέρας Αξίας είδος φασιόλων. Γ υ φ τ ό -  
κ α μ π ο ς , κάμπος μέ έδαφος κατωτέρας άποδόσεως (τόπων, στήν περιφέρειαν Σκα- 
μνελίου Ζαγόρι). Γ υ φ τ α ρ ιό , μέρος δπου έπικρατεί Ακαταστασία καί έλλειψις κα- 
θαριότητος.

Τόπων. Σ τ α  γ ύ φ τ ικ α , πολλαχοΰ δπου ύποδηλοΰται παλαιά έγκατάστασις 
γύφτων.

— Γ υ φ τ ο κ λ ή σ ι , περιφέρεια κοιν. Νεγάδων στό Ζαγόρι, ένθα είκόνισμα ή 
προσκυνητάρι.

— Γύφτισσα,κοςνφτ] έπΐ τοΰ Γράμμου, γνωστή άπό τόν συμμοριτοπόλεμον.
Ή  συμβολή τών γύφτων στήν δασοπονίαν, δπου ύπεισέρχονται ώς καλαθο-

πλέκται κυρίως, κατεργαζόμενοι τό καλάμι, τήν Ιτεόβεργαν (βίτσαν έν Ζαγορίφ) 
καί τήν λεπτοκαρυάν, είναι Ασήμαντος.

ΓωνολίΘι (τό) πλ. τά γωνό?>ιθα. Καταμεσής στό φ ρ ε τ ζ ά τ ο  είναι ή γωνιά. 
Κατά τή μία της πλευρά έξέχουν δυό χοντρές πέτρες, πού λέγονται γωνόλιθα ήτοι 
πέτρες τής γωνιάς. Λέγονται καί π υ ρ ο μ ά χ ο ι . Αύτοΰ άνάβουν τή φωτιά καί γίνε
ται τό μαγείρεμα καί τό ψήσιμο τοΰ ψωμιού.

Πρόκειται περί τής ποιμενικής έγκαταστάσεως στά καλοκαιρινά βοσκοτό
πια, δπου οί τσοπάνηδες κατασκευάζουν τά κονάκια τους. Κάθε κονάκι άποτε- 
λείται άπό μίαν καλύβην πλήρως σκεπασμένην καί άπό έναν προθάλαμον άσκεπή 
πού λέγεται φρετζάτο (βλ. λ.). Μέ τήν άσκεπή του διάταξιν διευκολύνει τήν τσο- 
πάνισσαν στίς καθημερινές της δουλειές, Ιδίως μέ τήν κυκλικήν έστίαν εις τό 
μέσον, δπου θερμαίνει νερό, μαγειρεύει, ψήνει τό ψωμί καί δπου διατηρείται ή 
φωτιά καθ’ δλην τήν ήμέραν καί νύκτα, χάριν τής οίκονομίας ένός πυρείου; Διότι 
τά μέν σπίρτα Αγοράζονται διά χρημάτων, ένώ τά ξύλα είναι άφθονα καί Αδάπα
νος ή προμήθειά των.

Μία δμως τοιαύτη έστία διαρκούς καύσεως, θά Αποτελούσε διαρκή κίνδυ
νον πυρκαϊάς, άν τό φρετζάτο ήτο χώρος σκεπασμένος. "Ετσι δπως είναι ξέσκε- 
πος, άπαλλάσει καί τήν τσοπάνισσαν καί δλους τούς κατοίκους τοΰ κονακιοΰ άπό 
κάθε φροντίδα έπιβλέψεως τής φωτιάς.

Dwandw. Φρετζατοκόνακα, δηλ. κονάκια καί φρετζάτα.
(Συνεχίζεται)
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Π A Ρ Γ Α - Σ Τ Ε Ρ Ι Α *
(Λ Ε Ξ I Λ Ο Γ I Ο Ν)

Α' Βραβείον τής έν Άθήναις Γλωσσικής Εταιρείας

•ό β δ έ λ λ α (ή)—βδέλλα. πρβλ.
■ «ό Βασιληάς άρρώστησε
| τού βάλανε όβδέλλες
| τοΰ τρέχανε τά αίματα
I σάν κόκκινες γορδέλλες».
! ό β ο λ ο  (τό) συνήθ. στδν πληθ. όβολα
I (τά) =  χρήματα (άπό την όβολός). πρβλ. 
ι «καλά μού τό λές, άλλά μέ τΐ όβολα».
I ό β ο ρ ό ς (δ) (βλ. ήβορός).
ί δ β ρ α ϊ ο ς καί δ β ρ ι 6 ς (ό) — Ίου*
I δαίος / μεταφ. τσιγκούνης / — βριά (ή) =  

άγριο φυτό μέ βλαστούς όμοιους με τό 
σπαράγγι.

ό γ γ λ έ ζ ο ς  (ό) =  "Αγγλος, πρβλ.
«Δέ μπορώ νά καταλάβω 

J τούρκα είσαι γιά ροιμιά
γιά όγγλέζα γιά φραντσέζα, 

j πούχεις τέτοιαν όμορφιά».
ό γ γ λ ι τ έ ρ α  καί ό γ κ ι λ τ έ ρ α  

| (ή) =  ’Αγγλία.
j δ γ ρ δ ς (δ) =  έπίθ. υγρός. Ρ. δγραίνω
I —ομαι, — σία (ή).
; δ κ α (ή) = όκά πρβλ. «γιά δκα, γιά κο-
■■ λώκα».

ό κ α ζ ι ό ν ε (ν α) (ή) =  Ίτ. λ. ευκαι
ρία, σέ τιμή ευκαιρίας.

ι  ό κ λ α ί (τό) καί ό κ λ α ή (ή)=μακρύ
καί λεπτό κυλινδρικό ξύλο (άπό σανίδα) μέ 
τό όποιο οί γυναίκες άνοίγουν φύλλα γιά 
πίττες.

δκνά (ή)=τουρκ. λ. κόκκινη βαφή τών 
μαλλιών, πρβλ. «έμεινε σάν ή Σούλτω μέ 
τήν όκνά».

δ λ ι ο  ν τ έ  ρ ί τ σ ι ν ο  (τδ)=Ίτ. λ. 
olio di ricino ρετσινόλαδο.

δ λ ό β ο λ ο ς  (δ) =  έπίθ. δλόκληρος, 
άπό τά θεμέλια. Επίσης μέ πρώτο συνθε
τικό πολλές λέξεις, π.χ. δλάκερος—δλόκλη-

* Συνέχεια έκ τοΰ προηγ. τόμ., σελ. 318

ρος, όλοτσούτσουρος (δ) =  καμαρωτός άπό 
τήν κορφή μέχρι τά νύχια, δλόγιομος, δλυ- 
ζώντανος κ,λ.π.

ό λ ο ύ ρ — τουρκ. λ. ρ. γίνεται, είναι. 
Πρβλ. «ούζούν άντάμ άχμάκ όλούρ» συ- 
νηθ. φρ. πού σημαίνει ότι δ ψηλός είναι 
άνυικονόμητος.

* δ μ π α σ η ς  (δ)=τουρκ. λ. δεκανέας, 
ό μ π λ ό ς  (δ)=έπίθ. μαλακός, ρευστός, 
δ μ π υ ο καί έμπυο (τό) πληθ. όμπυα, 

έμπυα, δμπυατα καί έμπυατα (τά) πύον. 
Ρ. όμπυάζω. —σμένος (δ), όμπυάρης, —ρι- 
κος (δ).

ό ν ε ρ ο καί ε ϊ ν ο ρ ο (τό) =  όνειρο, 
πληθ. δνερα, όνείρατα καί εινορα (τά) Ρ. 
όνεριάζομαι, είνοριάζομαι.

ό ν ό ρ ε (τό)=Ίτ. λ. onore τιμή, ύπό- 
ληψι. πρβλ. «τού κάνανε όνόρε», «έτσι γιά 
τό όνόρε τό θέλω», «γιατί σέ πήραμε μό
νο γιά τό όνόρε ;»

ό ν τ ά ς (δ) =  τουρκ. λ. δωμάτιο, αί
θουσα. "Αλλ. λ. μουσαφίρ—όντάς (δ)=σα- 
λόνι, όντάμπασης (δ)=ξενοδόχος.

ό ξ α π ό δ ο ς  καί έ ξ α π ό δ ο ς  (δ)= 
βλ. λ. ξαπόδος (ό +  έξω +  άπό +  έδώ).

δ π α λ α καί δ π α λ ά κ ι α=έπίφ. σέ 
μικρό παιδί γιά νά σηκωθή. Επίσης καί 
«δπα» πού χρησιμοποιείται σάν έπιφώνη- 
μα τοΰ χορού (μέ τό ρυθμό τής μουσικής) 
άπό μερακλωμένους χορευτάς.

* ό ρ δ ι ν ο (τό) =  Ίτ. λ. ordine έντο- 
λή, διαταγή.

ό ρ θ ό κ ω λ ο ς  (δ) =  άτομο μέ άνορ- 
θωμένους πρωκτούς.

ό ρ μ ή ν ι α (ή(=συμβουλή, παραίνε- 
σι. "Αλλ. δρμηνεύω (ρ), όρμηνεμένος (δ)= 
μεμυημένος, γνώστης, δασκαλεμένος σέ πο
νηριές.

δ ρ μ π ο ς (δ) =  Ίτ. ). orbo όρφάνια,
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φτώχεια, στραβωμάρα. Συνήθως σέ κατά- 
ρες. πρβλ. «κακός δρμπος καί καταχνιά 
νά τούρθη» / καταστροφή, πρβλ. «διι λε
φτά πήρε προικιό τσοΰδωκε τόν δρμπο» (τά 
σπατάλησε καί κατεστράφη).

δ ρ ν ι ο (τό)=δρνεο. κοινό δνομα γιά 
δλα τά άρπακτικά πουλιά / χαζός, βλάκας, 
πρβλ. «Εμαζώθηκαν τά δρνία κι’ έβαλαν 
τό μπούφο πρώτο», «κοίτα μπροστά σου, 
μωρέ δρνίο...».

ό ρ ν τ ι ν ά ν τ σ α  (ή)—Ίτ. λ. ordi- 
nanza στρατιώτης =  υπηρέτης ή σύνδε
σμος Αξιωματικού.

δ ρ’ σ ε=Από τό δρίζω (δρισε) / δρσε= 
πάρε καί Ιδίως σέ Αποδοκιμασία μέ μούν
τζα πρβλ. «δρσε, πάρτα νά μή στά χρω
στάω ».

ό τ ρ ά (ή)=τουρκ. λ. χοντρή βαμβακέ
νια κλωστή, σπάγγος.

ο ΰ (β) γ ι α καί ούγια (ή)=Ακρη φορέ
ματος, ρούχου.

— ο υδ ι=δεύτερο συνθετικό μέ τή ση
μασία τού μικρός, π.χ. ξεπεταρούδι, τινα- 
γούδι, πελεκούδι, μυγαρούδι, βλασταρούδι 
(Από τό ξεπετάζω, τινάζω, πελεκάω, μύγα, 
βλαστάρι κ.λ.π.).

ο ύ ζ ο ύ ν η ς  (δ)=έπίθ. τουρκ. λ. μα- 
κρυός, ψηλός.

ο ύ λ ο ς (τό) καί γ ο ύ λ ι (τό)=τό ού- 
λον. πληθ. ούλια καί γούλια (τά).

* ο ΰ λ τ ι μ ο ς (ό) (έπίθ.) =  Ίτ. λ. 
ultimo τελευταίος πρβλ. «Ας πιούμε τό 
ούλτιμο καί φέουμε».

ο ύ ρ I (τό)=τουρκ. λ. δμορφη κοπέλλα 
/ καλλονή τού παραδείσου πού είναι στή 
διάθεσι τού πιστού μουσουλμάνου δταν 
πεθάνη.

ο ύ ρ ί τ σ α καί ο ύ ρ ί τ σ’ κ α (ή)= 
τό κάτω μέρος τής Ανθρώπινης σπονδυλι
κής στήλης (κόκυξ).

* ο ύ σ τ ά ς καί ο ύ σ τ ά μ π α σ η ς  
(δ)=τουρκ. λ. πρωτομάστορας.

ο ύ τ ι (τό)=τουρκ. λ. (;) δργανο μέ 8 
χορδές δμοιο μέ τό λαβούτο, μέ πιό κοντό 
χερούλι καί χωρίς τάστα (βλ. λ.). Οί χορ
δές του είναι σέ τέσσερα ζεύγη καί, συνή
θως, σέ κάθε ζεύγος μία γυμνή καί μία 
περιελιγμένη είς τρόπον ώστε νά βγάνη 
όξείες καί βαρείες ταυτόσημες νότες.

ο ύ τ σ η ς (ό) =  θέσι τού στριβομένου

στά παιχνίδια νομίσματος ή πλακίτσας, ή 
κωτσιού τέτοια πού νά μή βγαίνη Αποτέ
λεσμα, όπότε Επαναλαμβάνεται τό ρίξιμο, 

ό χ ι ά καί ό χ ε ν τ ρ α  (ή) =  έχιδνα. 
δ χ τ ο ς (δ) =  δχθη ποταμού, ρυακιού, 

χειμάρρου.
δ ψ ε ρ ό ς (δ) =  άνθρωπος μέ υγιεινή

ό ψ ι .

ό ψ ι μ ά δ ι (τδ)=γεννημένο μετά τήν 
κανονική κυοφορία Αρνί, κατσίκι, ή μετά 
τήν κανονική έποχή.

π α γ ά δ α (ή)=νεκρική νυχτερινή ή- 
συχία.

π α γ ά ν α καί π α γ α ν ι ά  (ή) =  τό 
σύνολον τών Εκφοβιστικών μέσων (Αλύ- 
χτημα σκυλιών, πυροβολισμοί, χτύπημα 
τενεκέδων) γιά Εξαναγκασμό τών Αγριο
γούρουνων νά περάσουν Από τό καρτέρι 
τών κυνηγών.

π α γ α ν ό (τό)=ξωτικιά, Αερικό, καλ- 
λικάντζαρος.

π α γ κ ά ρ ι  (τό) =  Ίτ. λ. pagare δ 
μπάγκος τής Εκκλησίας μέ τό ταμείο.

π α γ ο λ ί ν α  (ή) =  ραβδί Από κλαδί 
Αγριλιού μέ κυρτωμένο στή φωτιά τό Επά
νω μέρος γιά νά κρατιέται

π α δ έ λ λ α (ή) καί π α δ έ λ λ ι (τό) 
=πήλινο Ανοιχτό δοχείο μέ χερούλια χω- 
ρητικότητος 1—10 όκάδες. Στήν Ιταλική 
padella = τηγάνι.

* π α δ ί ρ ω (ρ)=πάσχω υποφέρω, πα
θαίνω κάτι πολύ κακό. Ίτ. patire.

π α ζ ά ρ ι  (τό)=τουρκ. λ. Αγορά / Εμ- 
ποροζωοπανήγυρι / —ρι καί παζαρλίκι (τό) 
=διαπραγμάτευσι.

* π α ζ ά ρ μ π α σ η ς  (δ) =  τουρκ. λ. 
Αρχηγός ή φύλακας τής Αγοράς.

π α ι δ ί  (τό)=στό Π. Ί. Εννοείται καί 
τό τέκνο καί τό Αρσενικό μόνον τέκνο, 
πρβλ. «πόσα παιδιά Εχεις ; Άπ. «δυό παι
διά καί τρεις κοπέλλες τού Θεού» (Εδώ 
Εννοεί δτι είναι θέλημα Θεού νά είναι 
ζωντανά, δηλ μιά πλάγια Επίκλησι γιά τή 
ζωή τους).

π α θ ό ς (δ) =  παθών. Στή φρ. δ πα- 
θός είναι μαθός».

π α ι δ ί  (τδ)=συνήθ. στόν πληθ. παΐ- 
δια καί παγίδια (τά) τά πλευρά, πρβλ. 
«μού πέσανε τά παγίδια Απ’ τό σκύψιμο» 
/ —ίδες (οί) =  μακρυές λεπτές καί λίγο
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κυρτές σανίδες πού άποτελοϋν τό σκελετό 
τού σαμαριού, στεγνοπαΐδα (ή)=άδύνατη 
γυναίκα.

π α ι δ ο λ ά σ ι (τό) =  δμιλος μικρών 
παιδιών πού θορυβούν. Άλλ. παιδομάνι 
καί παιδομανιό (τό).

π α λ ά ν τ ζ α  καί μ π ε λ ά ν τ ζ α (ή) 
βλ. πελάντζα.

π α λ α ν τ ζ έ τ ο  (τό)—τετράγωνο έ- 
πίπεδο τής πλάσηγγας> κρεμασμένο μέ 
τέσσερις άλυσσίδες, δπου τοποθετούνται 
τά* δράμια γιά τό ζΰγισμα.

* π α λ ά τ σ ο  (τό) =  Ίτ. λ. palazzo 
παλάτι, πρβλ. «έκανε σπίτι σωστό παλά- 
τσο».

π α λ ι ο — =  πρώτο συνθ. πολλών λέ
ξεων μέ σημασία τού παλαιό ή κακός π.χ. 
Παλιόπαργα, παλιοχώρι, παλιοτόμαρο, πα
λιάνθρωπος κ.λ.π.

π α λ ι α τ σ ο ύ ρ α  (ή) =  παλαιό και 
έντελώα κατεστραμμένο άντικείμενο.

π α λ ι ο ύ ρ ι  (τό) =  άγριος θάμνος μέ 
άγκαθωτά φύλλα, τροφή τών γιδιών. Φρ. 
«νά φέρης γύρα τό παλιούρι στό σπίτι 
τον δέ σκαλώνει πουθενά» (είναι άδειο).

π α λ τ α σ ο ύ τ α ( ή )  =  βαρύ καί μα
κρύ πανωφόρι.

πά ν α  (ή)=Ίτ. λ. pana ή κρέμα τού 
γάλατος καί τής γιαούρτης. / τό ξύγκινο 
τμήμα τών άντεριών τών σφαχτών πού οί 
χασάπηδες, μετά τό σφάξιμο, έπικολλούν 
άπ’ εξω / t b  πανί πού χρησιμοποιούν οί 
φουρναραίοι καί οί γυναίκες γιά νά σκου
πίζουν τό φούρνο πριν φουρνίσουν.

π α ν ι ό τ τ α (ή) =  Ίτ. λ. pagniotta 
μικρό καρβέλι ψωμί. πρβλ. «κυνηγάει την 
πανιόττα μέ τό ντουφέκι».

π α ν τ έ χ ω καί π α ν τ ε χ α ί ν ω  
(ρ)=άναμένω καί έλπίζω. (ά)παντοχή (ή).

π α ν τ ζ ο ύ ρ ι  (τό) =  τό έξωτερικό, 
συμπαγές καί γερό παραθυρόφυλλο.

π α ν τ ζ ο υ ρ ό β ε ρ γ α ( ή )  =  είδικό 
έργαλείο γιά κλείσιμο τών παντζουριών.

π ά ν τ σ α καί πάντζα (ή )=  Ίταλ. λ. 
pancia κοιλιά, «δλαγιά τήν πάντσα», «τόν 
έπιακε πάντζα».

π α ν ώ γ ρ α μ μ α  (τό) =  ή διεύθυνσι 
παραλήπτου καί άποστολέως στό γράμμα, 
πρβλ. «κάνε μου λίγο τό πανώγραμμα λά 
πάω νά τό ρίξω» (ένν. ταχυδρομήσω).

π α ν ω γ ρ ά ψ ι μ ο  (τό) =  ή χρέωσι 
ψεύτικων ποσών σέ ένα λογαριασμό, πρβλ. 
«δέ μπορώ νά ξεχρεωθώ ποτές, μέ πέθανε 
στά πανωγραψίματα».

π α ν ω κ ά π ο υ λ α  (τά) =  Ιμάντες 
στά καπούλια τών ύποζυγίων / σάν έπίρ. 
επάνω στά καπούλια πρβλ. «έλα νά σέ πά
ρω καί σένα πανωκάπουλα».

π άος (δ)=πάγος. νΑλλ. λ. πατα(γ)ού- 
6ι (τό), παώνω (ρ), παταομένος καί παο- 
μένος (δ).

π α ο ύ ρ α (ή) =  Ίτ. λ. paura φόβος. 
Πρβλ. «τού πήγε νάιϊ—νάϊ, παούρα».

π α π α δ ι ά  (ή) =  δ,τι καί κοκόσια 
(βλ. λ.).

π α π α λ ά κ ι (τό) =  μάλλινο πλεχτό 
ποδεϊο μέχρι τόν άστράγαλο, δπου καί δέ
νεται, μέ κρεμαστές φούντες κ.λ.π., πού 
ποδένουν τά βρέφη.

παπάρα (ή)=τσάϊ, καφές, χαμομήλι ή 
άλλο ρόφημα στό δποϊο τρίβεται ψωμί πο
λύ καί πατιέται καλά ώστε νά γίνη μιά 
μάζα.

π α π ά ς  (δ)=καδρόνι πού τοποθετεί
ται κάθετα άνάμεσα άπό γρεντιές καί πέ- 
ταυρα γιά νά στερεώνη τή στέγη τού σπι
τιού.

π α π ο ύ τ σ ι  (τό)=ή άπό κερατίτιδα 
ουσία δπλή τών μηρυκαστικών.

π α ρ ά β γ α λ μ α  (τό)=*παρατσούκλι. 
π α ρ α γ κ ώ μι (τό) =  δτι καί παρά

βγαλμα.
π α ρ α ζ ο ύ ζ ο υ λ ο ς  (δ) =  άποβλα- 

κωμένος, ηλίθιος, έκτρωμα.
π α ρ α κ α τ ι α ν ό ς  (δ)=έκεϊνος πού 

άνήκει σέ κατώτερη τάξι, μοίρα.
* π α ρ α κ ε ν τ έ ς  (δ)=τουρκ. λ. κολ- 

λήγος, παρακατιανός / άλήτης, άσκοπα πε- 
ριπλανώμενυς.

π αρακούτι  (τό)=κουτί κατασκευα
σμένο γιά νά τοποθετήιαι μέσα σέ άλλο 
μεγαλύτερο, δηλ. γιά προστασία πολυτ. 
άντικειμένων.

παράλλαμα (τό)=παράκαιρο γέρασμα ή 
καί παραμόρφωσι άνθρώπου ώστε νά γίνη 
άγνώριστος. πρβλ. «τί μού λέτε, ό Κώστας 
είν* αυτός ; αυτός έγινε παράλλαμα*.

πα ρ α μ ά ν α  (ή)=δισκελής καρφίτσα 
μέ υποδοχή γιά νά στερεώνεται τό αίχμη- 
ρό καί έλεύθερο άκρο της / γυναίκα πού
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μέ άμοιβή θηλάζει βρέφη μονάδων που 
δέν έχουν γάλα.

π α ρ α μ ά σ κ α λ α  =  έπίρρ. κάτου 
άπδ τή μασκάλη (ύπδ μάλης).

π α ρ α μ ύ θ ι  μ υ θ ι κ ό  (τό)=φρά- 
σι μέ την όποια άρχινάνε τά παραμύθια, 
πρβλ. «παραμύθι μυθικό,

κάτσε κάτου νά στό πώ 
Ήταν, ήταν μιά φορά, 
ήταν καί δέν ήτανε, ήταν... 

π α ρ α σ ά ν τ α λ ο  (τό) =  κακοφτια
γμένος άνθρωπος μέ μικρότερα ή καί με
γαλύτερα άπδ τά φυσιολογικά μέλη, χαρα
κτηριστικά.

π α ρ α σ κ α λ ά ω  καί π α ρ α σ κ α
λί  ζ ω (ρ)=στραμπουλάω. νΑλλ. λ. παρα- 
σκαλημένος καί παρασκαλισμένος (ό), πα- 
ρασκάλημα (τό).

π α ρ α τ σ ο ύ κ λ ι  (τό)=έπίθετο πού 
προσάπτεται σέ κάποιον γιά ειρωνεία όφει- 
λόμενο σέ όμοιότητά του, σέ φράσι ή λέξι 
πού έπαναλαμβάνει, σέ έλάττωμα μειονέ
κτημα, άδυναμία, σακατηλήκι του ή περι
στατικό πού τού συνέβη κάποτε κ.λ.π. 
«Μήτσος ό Κουλός», «Γιάννη ψεύτης», 
«Τσίλη Πόρδας» κ.λ.π. κ.λπ.

π α ρ α φ έ ρ ν ω  καί π ρ ο σ φ έ ρ ν ω  
(ρ)=μοιάζω μέ κάποιον, πρβλ. «ό Μιτσαή- 
λης προσφέρνει μέ τόν πατέρα του».

π α ρ λ α κ ι ά ζ ω  (ρ) =  τρομοκρατώ 
κάποιον καί κυρίως μιλώντας γιά υπερφυ
σικά όντα ή μεταμφιεσμένος σέ τέτοια. 
Μεσ. παρλακιάζομαι. παρλάκιασμα (τό), 
παρλακιασμένος (ό), παρλιακό (τό).

* π α ρ μ α κ λ ί κ ι  (τό) (συνήθ. στόν 
πληθ )̂=τουρκ. λ. δαχτυλίδι καί κατ’ έπέ- 
κτασι τά στολίδια, περμάκι (τό)=δάχτυλο.

* π α ρ τ έ ν τ σ α  (ή)=Ίτ. λ. parten- 
za, άναχώρησι. πρβλ. «τοΰδωκε παρτέντσα 
γιά την Κέρκυρα». Ρ. παρτίρω.

π ά ρ τ η  (ή)=Ίτ. λ. parte, τό μέρος, 
δ,τι μέ άφορά, μέ συμφέρει, πρβλ. «μη τού 
παίρνεις την πάρτη», «τό θέλω γιά πάρτη 
μου».

π α ρ τ ί δ α  (ή) =  Ίτ. λ. partita μιά 
χαρτοσιά σέ χαρτοπαίγνιο. / μέρος άπό ό- 
μοειδή πράγματα, πρβλ. «μιά παρτίδα μα
καρόνια».

π α σ α π ό ρ τ ι  (τό) =  Ίτ. λ. passa 
porto διαβατήριο πρβλ. «δέ μούρθε άκόμα

τό πασαπόρτι μου», «τούδωκα τό πασα
πόρτι» (τόν έδιωξα).

π α σ κ α ρ ό  τό =  σανίδα πού χρησι
μοποιούν οί ραφτάδες γι’ ν’ άνοίγουν ρα
φές στά μανίκια.

π α σ κ ί ζ ω  (ρ)=καταβάλλω προσπά
θειες σύντονες, άγωνίζομαι νά έπιτύχω 
κάτι.

π α σ π ά λ ι (τό)=έπικάθισμα άπό κο- 
νιοποιημένο είδος (άλεύρι κυρίως), πασπα- 
λιάρης (ό)=βοηθός τού μυλωνά, Επιφορτι
σμένος νά μαζεύη τό πασπάλι άπό τίς μυ
λόπετρες, τό κασόνι κλπ. μέ είδικό, γιά τό 
σκοπό αυτό, λαγοτόμαρο, κατ’ έπάκτασι ό 
μυλωνάς, πασπαλίζω (ρ)=σκορπίζω σκόνη 
άλευριού, ζάχαρης κ λ π. πρβλ. «άμα ψηθή 
νά τό πασπαλίσης μέ ζάχαρη», πασπαλι
σμένος (ό).

π α σ π α τ ε ύ ω  (ρ)=ψάχνωμέ τά χέ
ρια / χειρονομώ μέ άνηθίκους σκοπούς, 
πρβλ. «πήγε νά την πασπατέψη καί τού 
μπήκε στούς φούσκους», πασπατεμένος (ό, 
ή, τό), πρβλ. «ποιανού θά κρίνης μωρή χι- 
λιοπασπατεμένη;

π ά σ σ α (ή)=Ίτ. λ. ή ένέργεια μετα- 
βιβάσεως ένός πράγματος, πρβλ. «κάνε μου 
πάσσα την πλάνια», «άμα δής τά σκούρα, 
κάνε μου πάσσα τό σουγιά». Ρ. πασσάρω 
καί πασέρνω. / — σσα (ή) =  ξύλινο κουτί 
μέ τετράγωνα χωρίσματα γιά την τοποθέ- 
τησι (μέσα σέ πανί) τών καρβελιών πρίν 
άπό τό φούρνισμα (άλλ. πινακωτή), (έκ 
τού ρήμ. passate).

π α σ σ α ρ I (τό)=μεγάλο σουρωτήρι 
γιά τό σούρωμα τών μακαρονιών κ.λ.π. 
Άπό την Ίτ. λ. passare.

π α σ σ α τ έ μ π ο ς  (δ) =  Ίτ. passa 
tempo ψημένος σπόρος κολοκύθας πού έ
χει προηγουμένος βαφτιστή σέ άρμύρα, 
πού τρώγεται γιά νά περνάη ό καιρός, ή 
ώρα (passare il tempo). / κάθε ένέργεια 
ή άπραξία πού συντείνει στό εύχάριστο καί 
άκοπο κύλημα τού χρόνου».

π α σ σ έ τ ο (τό)=« σπαστό ξύλινο μέ
τρο ή δίμετρο τών ξυλουργών.

π ά σ σ ο (τό) =  βηματισμός, άνοιγμα 
ένός διασκελισμού / βάδισμα ή έργασία μέ 
άνεσι, νωχέλεια, «μέ τό πάσσο μου». Ίτ. 
λ. passo.

(Συνεχίζεται)



ΚΑΛΛΙΟΠΗΣ ΣΤΕΦ. ΤΣΙΛΗ 
Επιτίμου Δημοδιδασκαλίσσης

ΠΑΡΟΙΜΙΕΣ
Τό π ερ ιο δ ικ ό  «*Η π ε ιρ ω τ ικ ή  'Ε σ τ ία » ,  α π ό  τή ν  π ρ ώ τη  χρο ν ιά  τ ή ς  έκ δ ό σ εώ ς  

το ν  (Τ ό μ ο ς  Α  σελ . 6 9 9  Λ α ο γ ρ α φ ικ ά  ερ α ν ίσ μ α τα  Γ . /. Π α π α γ ε ω ρ γ ίο ν ) ,  έδω σ ε τή ν  
ευκα ιρ ία  π ρ ο σ φ έρ ο ν τα ς  τ ις  σ τ ή λ ε ς  το υ , σ  όσους ε ίχ α ν  σ τα  χ έρ ια  τ ο υ ς  α ν έκ δ ο το  
λα ο γρ α φ ικ ά  υλ ικό  ή ε ίχ α ν  ένδ ια φ έρον  γ ια  σ υ λ λ ο γ ή  π α ν τό ς  ε ίδ ο υ ς  λ α ο γ ρ α φ ικ ο ϋ  
ν λ ικ ο ϋ  ( τρ α γ ο ύ δ ια , π α ρ ο ιμ ια κ έ ς  φ ρ ά σ ε ις , σ υ ν ή θ ε ιες , π α ρ ο ιμ ίε ς  κ λ π . ) ,  να  τό  σ υ γ κ ε ν 
τρώ σ ο υν  κα ι νά τό  σ τ ε ίλ ο υ ν  γ ια  δ η μ ο σ ίε υ σ η , γ ια  να άποΟ ησαυρισθή  κα ι να  σω θ ή  
από  τ η  φ θορά  τ ο ν  χρό νο ν , π ο ύ  ώ ς τώ ρ α  π α ρ α μ έ ν ε ι π α ν δ α μ ά τω ρ .

“Ε χ ο ν τα ς  λο ιπ ό ν  ύ π ’ οψιν μ ο υ  τή ν  ε υ κ α ιρ ία  α υ τ ή  κ α ι Θ έλοντας νά σ ν μ β ά λ ω  
κ ι έγό) κ α τά  τ ι  σ τή ν  π ρ ο σ π ά θ ε ια , π ο υ  κ α τέ β α λ α ν  κ α ι κ α τα β ά λ λ ο υ ν  π ο λ λ ο ί  γ ιά  τ ή ν  
σ υ γκ έν τρ ω σ ιν  λ α ο γρ α φ ικ ο ϋ  υ λ ικ ό ν , έλα β α  μ έ ρ ο ς  σ το ν  Α ο  Λ α ο γ ρ α φ ικ ά  Δ ια γ ω ν ι
σμ ό  τή ς  «’Η π ε ιρ ω τ ικ ή ς  'Ε σ τ ία ς »  μ ε  τή ν  α ν έκ δ ο τη  τ ό τ ε  σ υ λ λ ο γ ή  « Γ ια ν ν ιώ τικ α  
σ τ ιχ ο π λ ά κ ια » , σ υ γχ ρ ό ν ω ς  σ υ ν εκ έν τρ ω ν α  π α ρ ο ιμ ίε ς  κ α ι π α ρ ο ιμ ια κ έ ς  φ ρ ά σ ε ις .

Σ τ ή  δ ε ύ τερ η  α υ τή  σ υ λ λ ο γ ή , π ε ρ ιλ α μ β ά ν ο ν τα ι π α ρ ο ιμ ίε ς  κ α ί π α ρ ο ιμ ια κ έ ς  
φ ρά σ εις , όσες δέν έχο υ ν  δ η μ ο σ ιευ θ ή  σ τ ά  δύο  κ υ ρ ιώ τερ α  τ ο π ικ ά  Π ε ρ ιο δ ικ ά  ή τ ο ι  
« Η π ε ιρ ω τ ικ ά  Χ ρ ο ν ικ ά »  κ α ί «9Η π ε ιρ ω τ ικ ή  'Ε σ τ ία »  ή  π α ρ α λ λ α γ έ ς  τ ο ύ τ ω ν .

A

1. "Αγιε Νικόλα βόηθα με, κούνα κι σύ τά χέρια σου.
Ταυτόσημη μέ τΙς «Κουνεϊς νά σΐ κουνήσω», «ταράξ νά σΐ ταράξου» καί 

με τήν άρχαίαν «Συν Άύηνμ καί χείρα κίνει».
2. "Αγιος Μηνάς έμήνυσε κα) τ’ Ά η Φιλίππ’ αύτοΰ είμαι.
(Μήνυμα γιά τάν έρχομά τοΰ χειμώνα. Τήν έποχή έκείνη στά μέσα Νοεμ

βρίου άρχιζαν τά χιόνια).
3. 'Αδειου σακκΐ ούρΦά δέ στέκιτι.
(Γιά άτομο πού δέν τρώει δσο πρέπει καί ζαλίζεται).
4. Άλλα λέει ή θειά μ’ άλλα άκοΰν τ’ αυτιά μ’. (Εύνόητη.)
5. Άλλουνοΰ καίγουντι τά γένεια, κι’ άλλος λέει: νόμ* φουτιά ν’ άνάψου 

τού τσιγάρου μ’.
(Γιά άτομο πού δέν υπολογίζει τήν κρίσιμη θέσι έκεινοϋ πού τοΰ ζητάει χάρη).
5β. Άλλου δέ μΐ μάρανι, τής Άνοιξης τού κρύου.
6. Άλλου ου Παπάς, άλλου τά ράσα τ’.
(Γιά γονείς πού δέν ξέρουν πού είναι τά παιδιά τους ή γιά άτομα πού δέν 

ξέρουν πού είναι τά πράγματά τους).
7. Ά ν  δέν πινέσ* τά σπίτ* σ* πέφτ’ κί σΐ πλακών’
7β. Άλλοιά νά μή ξυέτι κανένας μέ τά νύχια τ’. (Εύνόητη).
8. Ά ν  δέ σΐ πάη καβαλλάρη μή χτυπάς τ* άλογό σου.
Παραλλαγή τής: «Άν δέ σοΰ τρέχει καβαλλάρη τΐ σκοτώνης τ* άλογό σου ; 

(Συλλογή Εύαγγέλου Μπόγκα).
9. Άνά-θεμα τού σήκωμα κι Θιάς σχωρέσ* τού κάτσ* μου. (Εύνόητη).
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10. ’Ανεμομαζώματα, διατανοσκορπίσματα.
11. "Αντρα κι ού Θιδς μοίρα. (Προτροπή σέ διατακτική).
12. Ανύπαντρος προξενητής γιά λόγου του γυρεύει. (Εύνόητη).
13. Άπού μπροστά σ’ κάν9 τού φίλου, κι άπδ πίσου τού σκύλου. '
14. ’Απού τού ρόιδου βγαίν άγκάθ’ κι άπού τ  άγκάθ’ ρόϊδου.
15. Άπόξου κούκλα κι μέσα πανούκλα.
(Ταυτόσημη μέ τήν: «όξου λίλι, κι μέσα κ . . . α».
Γιά τήν νοικοκυρά πού καθαρίζει τήν αύλή καί τήν έξιύθυρα καί τδ σπίτι 

μέσα είναι βρώμικο).
16. 9 Απ’ τή μυίγα σπλήνα.
(Γιά τδν τσιγκούνη πού κυτάζει νά ώφεληθή άπδ τά πιδ μικρά πράγματα).
17. ’Απ’ τού Μάρτη καλουκαίρι, κΓ άπ9 τούν Αύγουστου χειμώνα.
18. Βάρισι τού μαχαίρ9 στού κόκκαλου.
(Γιά άτομο πού δεν μπορεί νά ύπομείνη άλλο, σέ κάτι δδυνηρό).
19. Βάρτα νά τ9 άρμέξουμι κι άς είν9 στείρα.
(Γιά άιομο πού έπιμένει νά γίνη κάτι πού δέν γίνεται).
20. Βγήκι τού ροδάκινου, βγήκι τού νυχτέρ9.
(Μεγαλώνει ή νύχτα κι άρχίζει ή καθιστική πρδ του ύπνου έργασία).
21. Γαμπρδς γυιδς δέ γίνιτι κι ή νύφη θυγατέρα. (Εύνόητη).
22. Γρηγόριψ· ού Γρηγόρης όντάειδι τήν κουμμάτα.
(Γιά νοικοκυρά πού τρέχει νά μαγιρέψη τήν ώρα τοΰ γεύματος).
23. Γρόσια στδ πουγγί, ψάρια στού β9 νί.
(Όταν έχει κανείς χρήματα, δτι θελήση σ9 όποιοδόποτε μέρος κι άν βρεθή, 

τδ βρίσκει).
24. Γιά πίττα π9 δέ θά φάς τΐ σέ νοιάζ9 κι άν καή ; (Εύνόητη).
25. Δέν είμι. παραφαγάς, είμι παραπονάς.
26. Δέν κ9 τσαίν, τού γουμάρ άπ’ τ9 αύτί. (Γιά άτομο πού άξίζει, άλλά τού 

λείπει κάτι άσήμαντο).
27. Δέκα μέτρα κι ένα κόψι.
(Νά τδ υπολογίζουμε καλά προτού άποφασίσουμε κάτι).
28: Δώδεκα Κουιζαμπάσιδες, δεκατρία καλαμάρια.
(Γιά άτομα μιας οίκογενείας πού δέν όρκούνται στδ ίδιο φαγητδ άλλά θέ

λει ό καθένας τδ δικό του καί νά ύπάρχη καί ένα έπΐ πλέον).
29. Δυδ ούχτροί σ’ ένα μαξλάρ.
(Γιά άντρόγυνο πού μαλώνει).
30. Δυδ αύγά σΐ μιά μασχάλ’ δέν βαστιούνται.
(Γιά άτομα πού έπιχειρούν δυδ δουλειές συγχρόνως καί δέν έπιτυγχάνουν 

καμμία).
31. Ελάτι φρόνιμ9 νά φάτι τ  ζουρλού τού βιό.
(Γιά άτομο πού ένθουσιάζεται εύκολα καί διασπαθίζει τήν περιουσία του)
32. Εύχή γονέων έπαρε κι στδ βουνδ περπάτι. (Εύνόητη).
33. Έφαϊ ού παπάς, έφαϊ ή παπαδιά, σ’κώστε τα.
(Ή νύφη πού ήτανε ύποχρεωμένη νά τούς περιποιείται καθότανε νηστική). 

Ταυτόσημη μέ τήν «χορταμένος ό παπάς, χορταμένη ή παπαδιά».
34. Έφεξι τ’ άντί χαρά στούν νυφαντή.
(Όταν φαίνεται τδ ξύλο τού άντιού, ό ύφαντής χαίρονταν, γιατί τελείωνε).
35. Έχ’ ού τοίχους αύτιά κι ή παραθύρα μάτια. (Εύνόητη).
36. Έ χ9 τ9 μύτ9 άπού μπρουστά.
(Γιά άτομο πού θέλει Ιδιαίτερες περιποιήσεις).
37. Έφτακι οί κούμπους στού χτέν (τού άργαλειού).
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(Έξηντλήύη καί τό τελευταίο δριο υπομονής).
38. Έχει μι μισήσι μι, χάσιμι γυρέψι μι. (Ευνόητη).
39. Ή άσπρ’ ή μέρα φαίνιτ’ άπ’ τού προυί.
40. Ήβρ* ή νύφ’ μας τού γυνί (=ύνΙ) πίσου πού τήν πόρτα.
41. Έβραμι παπά νά ύάψουμι πέντι δέκα.
42. Ή Μάνα είνι ζάχαρι, ή Μάνα είνι μέλι, ή Μάνα είνι κάρυνη κασέλα 

κλειδουμένη (=Πα(ρνει στδν τάφο τά μυστικά τού παιδιού της).
43. Ό  νύχτα κι ή αύγή είνι ίσια μΐ Μάνα κι πιδί.
(Σέ άπόδοσι έργασίας).
44. Ή πρώτ’ δούλα, ή δεύτερ’ κυρά, ή τρίτ’ τ* τρώει τού κιφάλ*.
(Γιά ά\δρα πού παντρεύεται τρίτη φορά).

• 45. Ή πουλή δλειά τρώει τήν κυρά κι ή λίγ’ τούν άφέντ*.
(Ή οίκοκυρά δταν έχει πολύ δουλειά κουράζεται καί ύποφέρει, άντιθέιως 

δ άνδρας δταν έχει λίγη δουλειά καί δέ βγαίνουν τά έξοδα τής οίκογενείας του 
στενοχωρείται).

46. Θέλ’ ς ναχ* ς καλό δνομα μέρα νύχτα στή δουλειά σου. (Εύνόητη).
47. Θέλ* τέχν* τού ριπάν κάΟι τόπους δέ τού κάν.
(Είναι άπαραίτητη ή ειδίκευση γιά κάθε πράγμα.
48. Θιδς κι* ου γείτονας. (Εύνόητη).
49. Κακά μαντάτα (=άσχημα νέα) τού γαμπρού ή νύφ* μας κασσιδιάρα.
50. Κάλλιο άργά παρά ποτέ. (Εύνόητη).
51. Κάλλιο πέντε κι στού χέρι, παρά δέκα κι καρτέρι.
52. Καποιανού χαρίζουν ενα γουμάρ* κι τού κ’ τάει στά δόντιαι.
53. Κατά Μάνα κατά Τάτα, κατά γυιό κί θυγατέρα.
54. Κατά πού έπραξι βρήκι (Ταυτόσημη μέ τήν: «καν* ς λάβ* ς καρδιά μή 

σΐ πουνέσ’».
55. Κάτσ’ αύτού παραδαρμένι κι δτι δής μή μουλουγάς.
56. Κάτσε κ . . ο κάνε ρόκα.
(Γιά νά γίνη δουλειά πρέπει νά τόπάρης άπόφασι νά καΟίσης νά έργασΟής).
57. Κάνου γάμου φάν* παιδιά μ*.
58. Κι ου λύκους χουρταμένους κι τά πρόβατα σουστά.
(Γιά άτομο πού θέλει νά γίνωνται οί δουλειές του χωρίς νά ξοδέψη).
59. Κόττα πίττα τού Γινάρ κί παπί τούν Άλουνάρ (’Ιούλιος).
60. Κύττα τ’ ν άκρα (=ούγια) παρ’ τού πανί (=ύφασμα τ’ άργαλιού) κύτ- 

τα τ’ Μάνα πάρ’ τ* θυγατέρα.
61. Κυρά χωρίς κουπέλ’ (=παιδΙ) φαί χωρίς πιπέρ’
62. Κύττα μι μΐ τδνα, νά σΐ κ’ τάξου μΐ τά δυδ (=μάτια).



ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ

Τ ώ ρ α  π ο υ  ο ι π ρ ο φ ή τ ε ς  
— λ η σ μ ο ν η μ έν ο ι α π  τ α  κ ο ρ ά κ ια — 
κ ο ιμ ή θ η κ α ν  εν  ε ίρή νη  
μ ε  τ ά  σ τ ό μ α τ α  π ν ρ π ο λ η μ έ ν α  
κ α ι τ ά  μ ά τ ια  τ ο υ ς  όλο  ν ύ χ τ α  
Κ ύ ρ ιε , μ ή  μ ά ς  ά φ ή σ η ς .

Ή  Μ ά να  π ικ ρ α ίν ε τα ι.
« Β α λ θ ή κ α μ ε  να  π λ η γ ώ σ ο υ μ ε  το  φ ε γ γ ά ρ ι .
Τ ο  α ίμ α  τ ο ν  σ τ α  κ εφ ά λ ια  τω ν  π α ιδ ιώ ν  μ α ς» .

Κ ύ ρ ιε ,
Τ ώ ρ α  π ο υ  ο ι π ρ ο φ ή τε ς  
κ ο ιμ ή θ η κ α ν  εν εΙρήνη  
σ ώ ζε
τ ά  π α ιδ ιά  κ α ι το ύ ς  τρ ε λ λ ο ύ ς .

Δ έ ν  ε ίχ α  τ ί π ο τ 9 ά λλο .
Δ υ ο  έ ρ ω τ  ευ  μ έ ν α  κ υ κ λ ά μ ιν α . 
Μ ιά  φ ο ύ χ τ α  θ ά λα σ σα ,
— ά π  τό  κ α λ ο κ α ίρ ι ά κ ό μ α  — 
τ η  δόξα  δυο  κυδω νιώ ν  
π ο ύ  ξ ε κ ρ έ μ α σ α  ά π  τή ν  οροφή. 
Δ έ ν  ε ίχ α  τ ί π ο τ  ά λλο  
νά  το ύ ς  φ ιλέψ ω .

Λ ί γ ο  ά νά μ α  
νά  μ ν η μ ο ν ε υ το ύ ν  
έ κ ε ϊν ο ι π ο ύ  μ 9 άρνήθηκα ν

Α ρ νη β η

Κ Ω Σ Τ Α Σ  Π . Β Λ Α Χ Ο Σ



’Α γ ρ υ π ν ία

Ζ ε σ τό  το  δώ μα , μ ά ν α  μ ο ν > κ α ί τ  όνειρο  ρ ο δ ίζ ε ι  
σ τ α  β λέφ α ρα  τή ς  δ ια λ ε χ τή ς , σ τ ο ϋ  ά κ ρ ιβ ο ϋ  τή ν  κ λ ίν η .  
Κ α ί άν σ τή ν  ξώ θυρα  σ το ιχ ε ιό  κο υ ρσ εύ ω  τή ν  σ ελή νη  
ε ίνα ι π ο ύ  γό ο ς  τρ α γ ικ ό ς  σ το  σ τή θ ο ς  ά ν εμ ίζ ε ι

τ ί  φ ύ τρ ο ν  ά σ τερ ίω ν  έσ ύ , μ ο ν ά χ η  έ χ ε ις  μ ε ίν ε ι . .

Ν Ι Κ Ο Σ  Τ Ε Ν Τ Α Σ

Αύτές ο ί φωνές

Α υ τ έ ς  οι φ ω νές, οι ά ό ρ α τες  δ υ ν ά μ ε ις  
π ο ύ  φ ω λιά ζο υν  μ έ σ α  μ ο υ  
έχο υ ν  π ια σ τ ε ί  χ έρ ι χ έρ ι,  
δέν μ έ  έ γ κ α τ α λ ε ίπ ο υ ν .. .

Ζ η τ ώ  να λο υ σ τώ  σ το ν  9Α χ έ ρ ο ν τ α  
μ ά  ή  γ ε μ ά τ η  μ έ θ η  ά γ ά π η  μ έ  κ ρ α τά ,  
ή  φ α ν τα σ ία  μ ε γ α λ ώ ν ε ι τό  θ έ λ γ η τ ρ ο  
ή κά θε μ έρ α  ε ίν ε  δ ια δ ο χ ή  
ά π ό  δ ια ψ εύσεις  γ ια  το ν  χρόνο  
π ο ύ  π ερ ν ά ...
Μ ά  κ α ί κα ρά β ια  φ ο ρ τω μ έν α  
ά σ τέρ ια  κ ι α ύ γη ν ά  δ ρ ο σ ό σ τα λα ...

Ν Α Ν Α  Κ Ο Ν Τ Ο Υ

Ή  ζω ή πού χαιρετοϋβα!

Δ υ ο  π ο υ λ ά κ ια  λ ο ξο δ ρ ό μ η σ α ν  !
Μ ά  σάν μ π λ έ ξ α ν  τ ά  φ τ ε ρ ά  τ ο υ ς  
Σ μ ίξ α ν  τ ό τ ε  κ ι9 ο ϊ κ α ρ δ ιές  τ ο υ ς ! . . .

Δ υ ο  π ο υ λ ά κ ια  χ τ έ ς  φ τε ρ ο ύ γ ισ α ν  !
Γ ιά  νά π λ έ ξ ο υ ν  τ ή  φ ω λ ιά  το υ ς ,  
νΑ ν ο ιξ η  ζω ή ς , χ α ρ έ ς  τ ο υ ς !

9Α ν θ ο σ τό λ ισ α ν  τ ή ς  γ ή ς  ο ί τό π ο ι  
Κ α ί τ 9 α ύλά κω σ α ν  κ ρ ο υ σ τά λ λ ιν α  νερά ,
ΎΗ τ α ν  ή  ζω ή , π ο ύ  χ α ιρ ε τ ο ύ σ α ! . . .

Α Α Ε Ξ .  Ξ Η Ο Υ Ρ Α Σ
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Γ. Β Α Λ Ε Τ Α

ΠΕΝΤΕ ΠΡΟΙΟΠΟΓΡΑΦΙΕΣ ΤΟΥ ΚΟΠΗ ΠΑΑΑΜΑ
Τά μάτια  μου άλλα, χ ι άλλα * ναι 
τα μάτια  των άν&ρώπων

Κ . Π Α Α Α Μ Α Σ

Τον Παλαμα, κατά το μακρδ λογοτεχνικό του στάδιο, πολλοί τον περιγρά- 
ψανε. Κι αύτόν, καί το σπίτι του, τή βιβλιοθήκη, τό κελλί του. Άφθονούν οί περι
γραφές λογοτεχνών δημοσιογράφων, πού δημοσίευσαν κατά καιρούς ενδιαφέρουσες 
συνεντεύξεις και ομιλίες μέ τόν ποιητή πάνω σέ διάφορα θέματα, όχι μόνο λογο
τεχνικά, άλλά και πολιτικοκοινωνικά, θεατρικά, επίκαιρα κλπ.(!).

Ωστόσο, μετρημέ'/οι στά δάχτυλα είναι εκείνοι πού κατάφεραν νά μάς δώ
σουν ένα συνολικό, βαθύτερο, ψυχογραφικό πορτραϊτο του Ποιητή, τόσο στο έξω- 
τερικό του παρουσιαστικό και στά κυριώτερα χαρακτηριστικά τής μορφής καί τής 
φυσιογνωμίας του, όσο και στη βαθύτερη έκφραση, στήν εσωτερική, πνευματική, 
άκτινοβολία τής προσωπικότητάς του. Αυτοί μας έδωσαν χαρακτηρολογικά καί 
ψυχογραφικά, στοιχεία άνεκτίμητης αξίας, πού χρησιμοποιούμενα μιά μέρα άπ* 
τούς συστηματικούς βιογράφους καί κριτικούς τού Παλαμα, έχουν νά βοηθήσουν 
πολύ τό έργο τους.

Τέσσερις κυρίως είναι οί ψυχογραφικοί, νά πούμε, προσωπογράφοι τού Πα
λαμα. Ό  Μποέμ (Δη μ. Χατζόπουλος) καί ο Ν. Παπαλεξανδρής παλαιότερα, κι 6 
Έφταλιώτης καί Μυριβήλης στά μεταγενέστερα χρόνια. Οι προσωπογραφίες τους 
αντιπροσωπεύουν διάφορα στάδια τής ζωής τού Ποιητή : 1893, 1896, 1905, 1911, 
1932. Ό  ποιητής σέ διάφορες ηλικίες καί σε διαφορετικά στάδια, πού άντιπροσω- 
πεύουν τήν άνοδο, τήν ακμή, τήν ωριμότατα, τά φωτεινά γηρατειά του.

Α' Η ΠΡΩΤΗ ΠΑΛΑΜΕΚΗ ΠΡΟΣΩΠΟΓΡΑΦΙΑ

Ό  Μποέμ μάς έδωσε δυο σκιαγραφίες. Τήν πρώτ/j στά 1893, σέ μιά σειρά 
συνεντεύξεών του, στήν έφημερίδα «Τό νΑστυ», μέ όλους σχεδόν τούς παλιούς καί 
φτασμένους λογίους τής εποχής, συνεντεύξεις, πού αποτελούν σταθμό στήν ιστορία 
τής νεοελληνικής λογοτεχνίας καί προσφέρουν πολύτιμα στοιχεία στήν γραμματο
λογία μας(2). Ό  Μποέμ ήταν έλεύθερος, οξύς καί άντικειμενικος παρατηρητής, 
άλλά καί δεινός χαρακτηριστής. Ά ν καί λογοτέχνης ό ίδιος, καί μάλιστα άπ* τούς 
πρώτους μας νέους δημοτικούς πεζογράφους(3), τον Άντρέα Καρκαβίτσα, τον Κώ-

1. ΟΙ περισσότερες άπ* αυτές τις συνεντεύξεις είναι συγκεντρωμένες καί χρονολογικά 
καταχωρημένες στά «Άπαντα» Παλαμα, τόμ. ΙΔ ' 1938, Έ πιμ . Γ. Κατσίμπαλη. Πολλά στοι
χεία μάς δίνει και ή Ειρήνη ή ’Αθηναία (βλ. "Απαντα ΙΔ ' ό.π. σελ. 240), άλλά πληροφοριακά,

τίου 1893 καί καταχωρήθηκε ολόκληρη στά «Άπαντα» Παλαμα, ό .π ., σελ. 14—21.
3. Γ. Β α λ έ τ α ς .  ’Επίτομη ‘Ιστορία της Νεοελληνικής Λογοτεχνίας. Ά θ. (εχδ. Ρά- 

νου) 1966, σελ. 113—114, πρβλ. καί «Άπαντα» Σπηλιού Πασαγιάννη, Ά θ. 1965. (Εισαγωγή 
Γ. Βαλέ τα) σελ. 16—17. Ό  Μποέμ στά 1892—1894 στάθηκε ή ψυχή της πρώτης δημοτικι- 
στικης λογοτεχνικής ομάδας, πού παρουσιάστηκε ύστερ’ άπ* το Τυχάρη. Είναι ή ομάδα των 
προσκόπων. Τήν άποτελοΰσαν ό Καρκαβίτσας, ό Κρυστάλλης, ό Κώστας Πασαγιάννης, ό Μποέμ,
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στα Πασαγιάννη. τόν Γιάννη Βλαχογιάννη (Γιάννο Έπαχτίτη) καί τόν Κώστα Κρυ- 
στάλλη, πού άμέσως ύστερα άπ* τον Πάλλη καί τόν Άργύρη Έφταλιώτη, έγραψαν 

ί καί δημοσίευσαν πεζογραφήματα ήθογραφικά στη δημοτική, ό Μποέμ, άν καί ομό
τεχνος, πλησίασε όλους τούς συγχρόνους του λογίους μέ άδολη άγάπη, χωρίς προ- 

' καταλήψεις καί προσωποληψία, χωρίς μικρότητα καί κακία, καί χάρισε σπουδαίες 
πηγές καί βοηθήματα στή γραμματολογία μας, δίνοντας, μέ τις συνεντεύξεις του, 

ί μιά σημαντική ώθηση στήν άνερχόμενη λογοτεχνία του καιρού του, μέ μιά άξιο-
θαύμαστη άνεπανάληπτη, θά λέγαμε, προβολή των μορφών καί των κατακτή- 

! σεών της(4).
ί 'Η πρώτη Παλαμική προσωπογραφία τού Μποέμ είναι ό>όκληρος κόσμος,
1 άληθινή σύλληψη ζωής. Περιγράφει τό σπίτι τού ποιητή, τή γυναίκα του, άπ* τήν
i οποία ό δαιμόνιος δημοσιογράφος καί άφηγητής παίρνει προκαταρκτική συνέντευξη,

περιμένοντας τόν Ποιητή νά γυρίση άπ’ τό δημοσιογραφικό γραφείο του. ‘Η κυ- 
! ρία Παλαμά «γλυκυτάτη νέα, ανεκτίμητος οικοκυρά, ώραΐα Μεσολογγίτισσα, λα-
' τρεύουσα τόν άνδρα της καί τα παιδιά της, τήν... δημώδη γλώσσαν, μέχρις είδω-
| λολατρείας» τού διηγείται, «μέ τήν ίδιάζουσαν εκείνην Μεσολογγίτικην χάριν»,
! πώς γνωρίστηκαν κι άγαπήθηκαν μέ τόν Παλαμά στο Μεσολόγγι. 'Ύστερα μάς
ί μιλά γιά τήν άγάπη τού άντρόγυνου, τή γαλήνη, τή ήσυχία, τήν καθαριότητα τού
, σπιτιού, τά δυο παιδιά «ό χαριτωμένος μπέμπης(5) καί ή πνευματωδέστατη Ναυ-
I σικά», πού κοιμούνται στό πλαγινό δωμάτιο καί κάθε τόσο σηκώνεται συχνά νά τά
ί δει ή μάννα τους, «τά πάντα ήσυχα, άπλά, γλυκύτατα καί τά πάντα προδίδουν εκεί
! τήν ποίησίν». 'Ύστερα έ'ρχεται ό Μποέμ στή δημοσιογραφική δουλειά τού Παλαμά,
» πού τόν άπασχολεΐ φοβερά, τού τρώγει πολύτιμο χρόνο, καί τόν άποσπά άπό τήν
! ποίηση, «εις τάς άγκάλας τής οποίας προσφεύγει, οπότε τού μένει καιρός καί οπότε
| έχει διάθεσιν».

«Ό κ. Παλαμάς, συνεχίζει ό Μποέμ, είναι σήμερα είς τών γνωστοτέρων 
| Ελλήνων συγγραφέων, ώς ποιητής, κριτικός, εγκυκλοπαιδιστής. Αί περί γλώσσης

ίδέαι του, αί καθ’ έκάστην, προ χρόνων τώρα, έκδηλούμεναι είς άληθώς καλλιτε- 
| χνικά άρθρα, τό ύφος του, ή φιλοσοφική του χροιά, τό άσύνηθες, κάτι τό συμβολί-

ζον έν τή ποιήσει του, ούκ ολίγους έξένισαν, ούκ ολίγα σκάνδαλα ένέβαλον, ούχί 
! ολίγας διαιρέσεις πνευμάτων, ούχί όλίγας διχονοίας έπέφερον. Τό γεγονός όμως

είναι, ότι, παρ’ όλας τάς αντιθέσεις, τό ποιητικόν του τάλαντον είναι άναμ- 
φισβήτητον, ή συγγραφική του άξια πανθομολογουμένη. Εκτός τής καθ* έκά
στην αύξανομένης καί πληθυνομένης εργασίας του είς έφημερίδας καί περιοδικά, ό 
ποιητής είναι γνωστός έκ τών «Τραγουδιών τής πατρίδος μου», τού βραβευθέντος 

, «'Ύμνου» του πρός τήν Άθηνάν, τών τελευταίως έκδοθέντων «Ματιών τής ψυχής 
μου». Ό  κ. Παλαμάς ζή ήρέμως, οίκογενειακώς, σχεδόν άκοινωνήτως. Είς τήν 

| οικίαν του συχνάζουν πολλοί γνωστότατοι άνθρωποι τής πέννας, μεταξύ τών οποίων

ί  6 Ά β ο ύ ρ η ς  κ α ί 6 Β λ α χ ο γ ιά ν ν η ς . Ό  Μ π ο έ μ  ε ίν α ι  π α ρ α γ ν ω ρ ισ μ έ ν η  φ υ σ ιο γ ν ω μ ία ,  ή  π ιό  ά δ ικ η -
* μ ένη  τ ώ ν  γ ρ α μ μ ά τ ω ν  μ α ς . 'Ό σ ο  κ ι  ά ν  τό ν  έ φ α γ ε  ή  δ η μ ο σ ιο γ ρ α φ ία ,  έ π α ιξ ε  σ η μ α ν τ ικ ώ τ α τ ο  ρόλο
I σ τή ν  ά ν ά π τ υ ξ η  τ η ς  λ ο γ ο τ ε χ ν ία ς  μ α ς . ’Ά φ η σ ε  κ α ί έ ρ γ ο  ά ξ ιό λ ο γ ο , π ο ύ  ε ίν α ι  σ κ ο ρ π ισ μ έ ν ο  σ έ
I π ε ρ ιο δ ικ ά  κ α ί έ φ η μ ε ρ ίδ ε ς  — χ ρ ο ν ο γ ρ α φ ικ ό , π ε ζ ο γ ρ α φ ικ ό ,  ό δ ο ιπ ο ρ ικ ό , τ α ξ ιδ ιω τ ικ ό ,  κ ρ ιτ ικ ό ,
j Ά ν α δ ε ίχ θ η κ ε  μ ε γ ά λ ο ς  σ τ υ λ ίσ τ α ς , ή  π ιό  δ υ ν α τή  κ α ί ό π λ ισ μ έ ν η  μ έ  μ ό ρ φ ω σ η , β ά θ ο ς  κ α ί  ά ξ ιο -

π ρ έ π ε ια  π έν ν α  τ ή ς  έ π ο χ ή ς  το υ .

4. Φωτοτυπωμένες σήμερα όλες αύτές οί συνεντεύξεις είναι έτοιμες γιά έκδοση, όταν 
δημιουργηθούν οί κατάληλες προϋποθέσεις. 'Έτοιμη έπίσης είναι στό Γραμματολογικό Κέντρο 
του νέου έλληνισμού ή βιβλιογραφία τών Στνεντεύξεων, πού θά σταθεί άνεκτίμητη πηγή τής 
νεοελληνικής γραμματολογίας τής περιόδου 1890—1960.

5. Πρόκειται γιά τόν Λέαντρο, τό γυιό του Παλαμά, πού έγραψε ποιήματα καί κριτικές 
μελέτες άξιόλογες, όπως ή διάλεξή του γιά τήν ποίηση του Γρυπάρη, ή εισαγωγή του γιά τή 
Νέα Σχολή στή έκδοση τών «Τραγουδιών τής πατρίδος μου» του πατέρα του κ. ά.
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τακτικός θαμών είναι 6 κ. Μητσάκης καί σπανιώτερος διά τα ταξίδια του ό κ. 
Καρκαβίτσας...».

Τέλος, να καί γυρίζει απ’ τό γραφείο του ό Παλαμάς. «Ένεφανίσθη μειδιών, 
ευτυχής. "Ηρχετο κατακουρασμένος έκ τής νυκτερινής εργασίας του, ούχί όλίγην 
βροχήν συναποκομίζων επί του έπανωφορίου του». Καί άκολουθεΐ ή παρουσίαση 
του Ποιητή, τό σκίτσο του μέσα σέ τρεις γραμμές, μέ δυνατές πινελιές, σπαρτα
ριστό, χτυπητό, ολοζώντανο. «Ό  κ. Παλαμάς είναι βραχέος άναστήματος, αδύνα
τος, μέ μικράν κεφαλήν, μέ μεγάλους μαύρους μύστακας, μέ καλλιτεχνικόν οξύ 
γένειον, μέ δυό ζωηρούς πυρίνους μαύρους οφθαλμούς, έγκλείοντας ολον τον ποιη
τικόν πυρ τής ψυχής του». "Ολος ό Παλαμάς, μορφή καί πνεύμα, ψυχή καί σώμα 
μέσα σέ τρεις φράσεις.

Άριστουργηματική είναι ή περιγραφή τού γραφείου του. «"Ενας καναπές, 
μικρόν γραφείον μέ χάρτην, πέννας, μελανοδοχεία καί ολίγα βιβλία επ’ αυτού, 
κομψοτάτη μικρά βιβλιοθήκη, ή πολλή άταξία, ή οποία φανερώνη τήν πολλήν χρή- 
σιν των βιβλίων της. Δέσμη ίων επί τού γραφείου, μία είκών τού Σέλλεϋ, καί άλλη 
τού Σολωμού πλησίον της. Εικόνες πολλαί εις τον τοίχον, επί τής βιβλιοθήκης 
του, μεταξύ των οποίων διακρίνω τάς φωτογραφίας τού Μαρκορά, Πολυλά, Έφτα- 
λιώτου, Βικέλα, τού Δροσίνη, τής κυρίας Δροσίνη, καί άνωθεν αύτών τάς ποιητι- 
κάς δάφνας, τάς δάφνας τού διαγωνισμού τού ποιητού, περιβεβλημένας τήν γαλα- 
λανήν ταινίαν των. Μία κινεζική πλαγγών εις τό βάθος, τής κόρης του ίσως, εν 
κομψόν ντέφι παραπέρα, τού μπεμπέ του. Τίποτε άλλο δέν έχει νά ίδή κανείς. Ό  
ποιητής είχεν έξαπλωθή έπί τού καναπέ εις τό πλευρόν τής συζύγου του καί ή 
ομιλία ήρχισεν από εμέ πρώτον» γύρω στούς σύγχρονους λογοτέχνες καί συγγραφείς.

Στήν ομιλία αυτή, ό Παλαμάς άπαντά στις έρωτήσεις τού Μποέμ καί δίνει 
γενικούς, μονολεκτικούς σχεδόν χαρακτηρισμούς γιά τούς συγχρόνους του λογίους. 
Γιά πρώτη φορά, μέ τήν τόσο αδρή καί διεισδυτική προσωπογραφία τού Μποέμ, ό 
ποιητής έγινε γνωστός στό πανελλήνιο μέσα άπό τό περιβάλλον του, μέσα άπό τό 
έργο του, μέσα άπό τό σπίτι καί τό γραφείο του, μέσα άπό τή βαθύτερη άκτινο- 
βολία τής έπιβλητικής του προσωπικότητας, μέ τόση παραστατικότητα, μέ τόσες 
λεπτομέρειες, μικρόσωμος, νάνος, «άδύνατος, μέ μεγάλους μαύρους μύστακας, μέ 
δυό ζωηρούς πυρίνους μαύρους οφθαλμούς...», εξαπλωμένος έπί τού καναπέ εις 
τό πλευρόν τής συζύγου του, «μέ τήν ίδιάζουσαν εκείνην Μεσολογγίτικην χάριν 
της...». Ό  οξυδερκέστατος Μποέμ, εκτός άπό τά προσωπογραφικά στοιχεία, μάς 
δίνει καί τόν πιο σωστό, τον πιό ταιριαστό χαρακτηρισμό τού Παλαμά στήν άρχή 
τού σταδίου του. Τόν άποκαλεί «έγκυκλοπαιδιστήν», τόν άνεβάζει άπό τότε στήν 
περιωπή τού μεγάλου διαφωτιστή τής έποχής του. Ποιοι καί πόσοι είναι μέχρι 
σήμερα οι κριτικοί τού Παλαμά πού κατόρθωσαν νά τοποθετήσουν τήν προσωπι
κότητά του σ’ ένα τόσο υψηλό ρόλο, πού καθορίζει τό μεγαλείο τού έργου του καί 
τήν μακρόχρονη έπινέργειά του πάνω στήν πνευματική μας έξέλιξη ;

Β' Η ΔΕΥΤΕΡΗ ΠΡΟΣΩΠΟΓΡΑΦΙΑ ΤΟΥ ΜΠΟΕΜ

Ή  δεύτερη προσωπογραφία πού μάς έδωσε ό Μποέμ, είναι γραμμένη υστέρα, 
άπό πολλά χρόνια, στά 1911, όταν ό Παλαμάς μεσουρανούσε καί είχε δώσει τό 
μεγαλύτερο καί καλλίτερο μέρος τού έργου του(6). Τότε πιά ό χρόνος είχε χαράξει

6. Δημοσιευμένη στη σειρά των συνεντεύξεων της έφημ. «Εμπρός» 25 Μαίου 1911, 
μέ τόν τίτλο «Τί θά γράψουν οί Έλληνες συγγραφείς κατά τό 1911. Θέατρον και φιλολογία» 
βρίσκεται σήμερα καταχωρημένη στά « " Α π α ν τ α »  Παλαμά, 6. π., τόμ. ΙΔ ' σελ. 72 — 80. 
Είναι πολύ πλατειά έρευνα καί πολύ ένδιαφέρουσα. ’Αντιπροσωπεύει ένα σταθμό της ανόδου 
του Παλαμά καί της λογοτεχνίας μας. Φωτοτυπημένη δλη ή σειρά θά συμπληρώσει τήν έκ
δοση της πρώτης, γιά τήν οποία μιλήσαμε παραπάνω.
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στά μαλλιά του ποιητή «τις πρώτες λευκές πινελιές τής ηλικίας» καί είχε σταλά
ξει σ* 6λη του την έ'κφρασι την ισορροπία τής ωριμότητας καί τήν ικανοποίηση 
τής επιτυχίας. Καί μ* αύτή τή συνέντευξή του, ό δαιμόνιος δημοσιογράφος καί κρι
τικός, άναδείχθηκε απαράμιλλος, διεισδυτικώτατος καί ψυχογραφικώτατος προσω- 
πογράφος του ΙΙαλαμά καί πολλών άλλων λογίων τής έποχής του. Οί διαπιστώσεις 
είναι καταπληκτικές. Οί πινελιές του ολοζώντανες. Οί περιγραφές του μοναδικές. 
Τό ύφος του άδρό, άσύλληπτο μέσα στή φυσικότητα, τή συντομία, τή γοργότητα 
καί τή ζωντάνια του. Τέτοια κείμενα, πού βγαίνονν άπ* τήν πραγματικότητα καί 
τήν ζωντανεύουν μέ τόση έπιτυχία καί αλήθεια, είναι σπάνια στήν πεζογραφία μας. 
Βλέπουμε τόν Ποιητή νά παρουσιάζεται μπροστά μας ολοζώντανος, μέ τά βαθύ
τερα χαρακτηριστικά τής προσωπικότητάς του, τής ψυχής του — έκφραση, παρά- 

' στημα, ντύσιμο, φυσιογνωμία, έσωτερικύ μεγαλείο.
—«Μπά, αυτός είναι ό Παλαμάς; Τί άπογοήτευσις I Γιά φαντάσου... Καί 

ήμείς πού ένομίζαμεν, ότι θά έβλέπαμεν κανένα τύπον μέ πολλά μαλλιά, γέρνοντα 
τό κεφάλι του κάτω άπό καπέλλο μεγάλο, όπως έκεϊνα τά όποια συνέχουν τούς 
ίππότας τούς κατοικουντας εις τά μυθιστορήματα του Δουμά... Καί ή περιβολή 
του, τί άπλή πού είναι! Τόσον μάλιστα άπλή, ώστε δέν ήμπορεί κανείς νά πι- 
στεύσή, οτι αύτός ό νοικοκύρης μέ τήν φοιτητικήν μαύρην ρεμπούμπλικα, βαλμέ- 
νην, μέ τό σιγανό περπάτημα καί τά μάτια τά σχεδόν πάντοτε κοιτάζοντα τίς μύ
τες τών ύποδημάτων του, είναι αύτός έκείνος τού οποίου τά μάτια μένουν διαρκώς 
στυλωμένα εις τήν άνατένισιν του μεγαλοπρεπεστέρου άστερισμοΰ τής Τέχνης...».

Μ* αύτό τό ολοζώντανο στιγμιότυπο μάς δίνει ό Μποέμ τόν Παλαμά άπό 
μακρυά. "Υστερα τόν πλησιάζει καί σκιτσάρει τή φυσιογνωμία του. «Φυσιογνωμία 
άδρά, μέ σφηνοειδές μικρό γενάκι μαύρο, όταν ήρχισαν πρό πολλοΰ νά άναφαίνων- 
ται οί πρώτες λευκές πινελιές τής ήλικίας, καθ’ ήν ή σκέψις μεσουρανεί. *0 ίδιος 
χρωματικός άνταναγωνισμός εις τό μουστάκι καί εις τά μαλλιά. Τά φρύδια όμως, 
ένα ζευγάρι φρύδια πυκνά, έπιμένουν νά διατηρούνται κατάμαυρα, ώς νά θέλουν 
νά συγκαλύψουν ολίγον τήν πνευματικήν μαρμαρυγήν του βλέματος».

"Υστερα ό μάγος Μποέμ προχωρεί στήν όμιλία τού Ποιητή, γεμάτη διακο
πές καί δαγκώματα — μιά ψυχοπνευματική άνωμαλία του, πού τή θυμούνται όσοι 
τόν γνώρισαν καί μίλησαν μαζί του, τήν ξεχωρίζει δέ ιδιαίτερα στήν προσωπογρα
φία του καί ό Μυριβήλης, όπως θά δούμε παρακάτω, καί παλαιότερα ό Έφταλιώ- 
της. «Ό Παλαμάς ευρίσκει κάποιαν δυσκολίαν όταν όμιλεΐ. Πιθανόν, άν οί άνθρω
ποι συνεννοΰντο διά μέσου φθόγγο^ν μουσικών, ό Παλαμάς νά ήτο ρήτωρ. Τώρα 
όμο ς̂ άναγκάζεται νά μασά, νά δαγκώνει, νά ξεσχίζη τάς λέξεις του. *Η φράσις 
του, όταν σάς όμιλεί, είναι γεμάτη άπό κόμματα καί παύλες άπέραντες, ίσως διά 
νά έκπληρο^θή κάποιον άξίωμα, τό οποίον λέγει, ότι οι συγγραφείς δέν είναι ρή
τορες καί τάνάπαλιν. Είς τήν δυσχέρειαν όμως, τήν οποίαν αισθάνεται ό ποιητής 
προκειμένου νά έπικοινωνήσει διά τού λόγου, έρχονται επίκουροι τά μάτια, μία 
συνήθης καί έκδηλο^τική χειρονομία μουσουργού μάλλον διευθύνοντος όρχήστραν 
καί κάποιος φευγαλέος μορφασμός, ώσεί νά δυσαρεστείται ό Παλαμάς επειδή είς 
τόν ήχον τής φο̂ νής του δέν ευρίσκει τήν ύπερκχείλισιν τής έσωτερικής του άρμο- 
νίας». *0 Μποέμ προχωρεί σέ βάθος. Δέν περιορίζεται σέ περιγραφές.

"Υστερα ό Μποέμ μάς δίνει μιάν αδρή εικόνα τού γραφείου τού Παλαμά μέ 
τή λάμπα, τά βιβλία καί τά χαρτιά του μέσα στόν πλούτο καί τήν άταξία «μέ 
τήν περιφλεγή θερμάστραν». «Τό γραφείο του είναι άπλούστατον. Μία λάμπα 
μέ πράσινο γυαλί, ένα μεγάλο κομπολόγι, τό μελανοδοχείον καί φύρδην μίγδην με
ρικά βιβλία. "Ολα τά βιβλία, εκείνα πού έκτελούν υπηρεσίαν έπάνω είς τό γρα- 
φείον, καθώς καί τά έφησυχάζοντα είς τάς βιβλιοθήκας τού τοίχου, είναι άδετα 
καί τό χαρτί των προδίδει τά ίχνη τής χρήσεως, μαρτυρεί ότι τά δάκτυλα τού με-



λετηροΰ ποιητοΰ τά έχουν κατασπαράξει, όπως έκαναν οί μάντες εις τά σφάγια, 
διά να γνωρίσουν κάποιον μυστήριον, διά νά προμαντεύσουν κάποιον φιλολογικόν 
οιωνόν...». Ό  Παλαμάς ήταν βιβλιοφάγος. Ό  Μποέμ μάς τόν έδωσε μέσα απ’ τά 
βιβλία του, τά άδετα, τά πολυμεταχειρισμένα, μέσ* άπ* τις στοίβες των χαρτιών 
του γραφείου του, κάτω άπ’ τήν ιστορική λάμπα.

Ρ  Η ΠΡΟΣΩΠΟΓΡΑΦΙΑ ΤΟΥ Ν. ΠΑΠΑΛΕΞΑΝΔΡΗΗ

Ό  Νικόλαος Παπαλεξανδρής ήταν μεγάλος, πολυκάτοχος καί πρωτότυπος 
λόγιος τής έποχής του, πού, μαζί μέ πολλούς άλλους, παραμένει άγνωστος σήμερα. 
ΤΗταν αισθητικός, κριτικός, φιλόσοφος, δημοσιογράφος μέ πολύ δυνατή πέννα. Δέν 
τόν άναφέρουν τά λεξικά. Ό  Παπαλεξανδρής καί ό Πετσάλης είναι οί δυό μεγά
λες άγνοημένες δυναμικώτατες μορφές τής έποχής του Παλαμά. Καί οί δυό τους 
δέν είδαν μέ καλό μάτι τή λογοτεχνική καί γλωσσική μας αναγέννηση καί χτύπη
σαν άγρια τόν Παλαμά, πού λιποτάκτησε μέσ* άπ* τις γραμμές τους καί έγινε 
σημαιοφόρος νέων ιδεών καί νέων μορφών.

'Όταν στά 1896 οί Πατρινοί θέλησαν νά τιμήσουν τόν συμπατριώτη τους 
ρομαντικό ποιητή Σπυρίδωνα Βασιλειάδη, μέ προτομή, ό άκατάβλητος Μποέμ έκανε 
πάλι φιλολογική έρευνα—μάλλον είδωλοθραυστική εκστρατεία — στό «Σκρίπ» του 
Δεκεμβρίου τής ίδιας χρονιάς(7 8) καί ζήτησε τις γνώμες τών συγχρόνων έπιφανών 
λογίων τής έποχής γιά τήν ποιητική αξία του Βασιλειάδη. 'Όλοι, περίπου ομό
φωνα, άποφάνθηκαν, 6τι ό Βασιλειάδης είναι ξεπερασμένος πιά καί νεκρός. Π ιό 
κατηγορηματικός άπ* όλους ό Παλαμάς, διακήρυξε, 8τι «μεταξύ τού Παράσχου καί 
του Παπαρρηγοπούλου, οίτινες μετά του Βασιλειάδου, άποτελουν τήν τριάδα τής 
έποχής έκείνης, ό Βασιλειάδης είναι ό έχων όλιγώτερα κεφάλαια... Γιά μένα τό 
έργο του δέν είναι ζωντανόν».

*Η έρευνα τού Μποέμ, μέ τις συζητήσεις καί διαμαρτυρίες πού προκάλεσε, 
άποτελεί σταθμό στήν ιστορία τής νεοελληνικής λογοτεχνίας. Είναι ή κατάλυση 
τών ειδώλων τού ψευδορομαντισμού, γενικά τής παλιάς ποιητικής παράδοσης, καί 
ή άπαρχή τής Σχολής τής Τέχνης καί τού μετασολωμικού λυρισμού, πού βγήκε 
απ’ τά σπλάχνα τής Νέας Σχολής, ύστερα άπ* τή δραματική της διάλυση καί διά
σπαση μέσα στήν κρισιμώτατη, άλλά καί δημιουργικώτατη διετία 1895—1896, καί 
έφερε στό προσκήνιο τής λογοτεχνίας νέες δυνάμεις, πού, ένωμένες μέ τή Νεοεπτα-
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7. *0 Νικόλαος Παπαλεξανδρής διακρίθηκε ώς ρητορικώτατος καί έμβριθέστατος νομο” 
μαθής καί δικηγόρος τών ’Αθηνών. Στα χρόνια του είχε μεγάλο κύρος καί τόν θεωρούσαν αύ- 
θεντία. Πρωτοπαρουσιάστηκε στά γράμματα μέ διάφορα κριτικά καί φιλολογικά άρθρα, πού 
διακρίνονται γιά τήν οξύτητα καί τήν άχαλίνωτη έπιθετικότητά τους. Στά 1872 δημοσίευσε 
μιά περίφημη διατριβή κατά του Δημ Βερναρδάκη, γιά νά άποκρούσει τις δυσμενέστατες κρί
σεις του γιά τό πρός τόν Πατριάρχη ποίημα του Βαλαωρίτη. Στά 1885 χτύπησε άγρια άπό 
τις στήλες τής έφημερίδος «Άκρόπολις» τό Ροΐδη γιά τις γλωσσικές του Ιδέες. Τά δικηγο
ρικά του έργα δέν τόν εμπόδιζαν νά παρακολουθεί τήν πνευματική ζωή καί κάθε τόσο μέ δρι- 
μύτατα άρθρα νά ξεσπαθώνει ώς κατήγορος καί τιμητής προσώπων, ίδεών καί καταστάσεων 
καί μέ τή δεινότητα του λόγου καί τήν έμβρίθεια τού στοχασμού του νά γίνεται «ό ήρως» τής 
ήμέρας ή καί όλόκληρης περιόδου.

8. Ή  σειρά αύτή τών συνεντεύξεων καί γνωμοδοτήσεων, δημοσιεύτηκε στήν έφημερίδα 
«Σκρίπ» Ι Ι — Ιό Δεκ. 1896. Ή  άνακοίνωσις τού Παλαμά, δημοσιευμένη στό «Σκρίπ» τής 
11 Δεκ. 1896, βρίσκεται σήμερα καταχωρημένη στά « " Α π α ν τ α »  ΓΙαλαμά, 6. π. τόμ. ΙΔ ', 
σελ. 28. Είναι σύντομη καί άπόλυτα άρνητική τής άξίας τού έργου τού Βασιλειάδη. Ή  έκ- 
θρόνιση αύτή τού Βασιλειάδη άπό σύσσωμο καί όμόφωνο 6λο τό σύγχρονο τότε λογοτεχνικό 
κόσμο, σημειώνει τίς άπαρχές μιας βαθειάς άλλαγής, πού έκδηλώθηκε μέ τό άναπλαστικό κί
νημα τών ποιητών τής Σχολής της Τέχνης, γιά τήν όποία βλ. Γ. Β α λ έ  τ α  Επίτομη ‘Ιστο
ρία τής Νεοελλ. Αογ. 0. π., σελ.-111—120. Τήν κοσμογονία αύτή άγνοοΰν οί σύγχρονες γραμ
ματολογίες καί τή συνταυτίζουν μέ τήν έξωφλημένη Νέα Σχολή καί τήν άνοδο τού Παλαμά.



νησιακή Σχολή καί τό δημοτικισμό, δημιούργησαν άληθινή επανάσταση στή νεοελ
ληνική τέχνη καί σκέψη, καί άνοιξαν καί πλάτυναν τούς δρόμους του δεύτερου 
νεοελληνικού μετεπαναστατικου διαφωτισμού.

Αύτό τό άναγεννητικό ρεύμα των ιδεών καί των μορφών θέλησαν ν* άναχαι- 
τίσουν οί παλιότεροι λόγιοι, πού υπερασπίζοντας τό Βασιλειάδη, έκαναν στόχο 
μιας άγριας πολεμικής όλους τούς άρνητάς του, τόν Παλαμά, τόν Καρκαβίτσα. τόν 
Έπισκοπόπουλο, τόν Ξενόπουλο, τόν Κακλαμάνο, τόν Μαλακάση, καί όλους τούς 
νέους, πού τούς παρουσίασαν σαν « σ υ μ μ ο ρ ί α  ν ε ω τ ε ρ ι σ τ ώ ν  ά ν τ ι γ ρ α -  
φέων,  δ η μ ι ο υ ρ γ ώ ν  ά π ε ι ρ α ρ ί θ μ ω ν  χ υ δ α ϊ κ ώ ν  ί δ ι ω μ ά τ ω ν » ( 9).

Δυό εϊν* έκεΐνοι άπ* τούς παλιούς, πού πρωτοστάτησαν στήν σταυροφορία 
αύτή. 'Ένας Σ ε ν έ κ α ς  (10 11) καί ό πολύς Νικόλαος Παπαλεξανδρής, πού σκιαγρα 
φήσαμε παραπάνω. Του ψευδώνυμου Σενέκα ή ταυτότητα δέν άνακαλύφθηκε. *0 
Παλαμάς σέ μια δριμύτατη άπάντησή του στήν εφημερίδα «Εστία» ταύτισε τόν 
Σενέκα μέ τόν Παπαλεξανδρή καί προκάλεσε τήν «μήνιν» καί τή διαμαρτυρία του. 
Ό  Παλαμάς δέν άπάντησε. Καί τότε ό Παπαλεξανδρής ξεσπάθωσε λαΰρος κατά 
του Παλαμά μέ μια σειρά έπιφυλλίδων του στήν έφημερίδα «Παλιγγενεσία»(Π), 
πού δημοσιεύθηκαν μέ τόν τίτλο «Ό Παλαμάς παλαμιζόμενος». Σ ’ αύτές τις έπι- 
φυλλίδες του, πού άποτελοΰν ένα άγριο μαστίγωμα τού Παλαμά καί τών όμοσχό- 
λων του, τής «συμμορίας» του, όπως τήν έλεγε ό Παπαλεξανδρής, γνώστης καλός 
τής σταδιοδρομίας του ποιητή καί προσωπικός του παλιός φίλος, μάς δίνει μιά 
προσωπογραφία του άξιομνημόνευτη, άς είναι γραμμένη μέ πάθος καί κακότητα, 
τήν έποχή πού άρχισε ό Παλαμάς νά έπιβάλλεται καί νά ξεχωρίζει σάν αρχηγός 
Σχολής καί σημαιοφόρος του άναγεννητικου ρεύματος τής εποχής του.

«Τό τρυποκάρυδον τούτο οπερ καλείται Παλαμάς, ούδεΐς ήμπόδισε ποτέ νά 
περισκοπή έαυτό ώς ταώς, καίτοι φέρον περιτετεχνημένα πτερά κολοιοΰ. ΤΗτο 
ϊδιός του λογαριασμός τό νά μή άγνοή, ότι οί διά κηρίνων πτερών πειρώμενοι νά 
πλησιάσωσι τόν ήλιον, έμπίπτουσι, καί έμπίπτουσιν όχι πλέον ώς ’Ίκαρος εις τό 
ομώνυμον πέλαγος, άλλ* είς τό πέλαγος τών γελοίων. "Ηκουον, ότι άλλοι μικρότε
ροι του τώ άποδίδουσι τόν τίτλον αρχηγού νέας ποιητικής Σχολής καί ότι αύτός 
ού μόνον άποδέχεται αύτόν έναβρυνόμενος, άλλά καί πιστεύει, ότι εκ θείας τινός 
έλλάμψεως έδωρήθη τήν παρά τόν Θύμβριν ένοικουσαν πρό αιώνων άναμαρτησίαν,

^ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ> -------------------------- -------- ---------- ------- ■---- ----- -------------------

9. Σ ε ν έ κ α ς .  Παλιγγενεσία (έφ. ’Αθηνών) 19 Δεκ. 1896. *Η άπάντηση του Παλαμά, 
ένα γράμμα σύντομο, άλλά προκλητικώτατο στήν ειρωνεία του, δημοσιεύτηκε στήν έφ. «Εστία» 
τής 24 Δεκ. 1896. Δηλώνει, ότι δέν άξίζει άπάντηση στούς «στραγαλατζήδες τών γραμμάτων 
καί τούς στραγγαλιστάς της κριτικής... Καί αύτό πολύ του είναι του άστείου αύτοΰ Σενέκα».

10. Σέ τέσσερις συνέχειες της έφ. «Παλιγγενεσίας» 17 — 23 Δεκ. 1896 όπου, υπερα
σπιζόμενος τήν ποιητική άξία τού Βασιλειάδη, κάνει δριμύτατη έπίθεση κατά τών άρνητών 
της, Ιδίως τού Καρκαβίτσα, Μαλακάση, Ξενόπουλου, Έπισκοποπούλου, Παλαμά κ.λ.π. Είναι 
χαρακτηριστικό ότι κατακρίνει μέ είρωνία τή δημιουργία συνθέτων κ.λ.π. καί άποκαλεΐ τά 
όνειρα τού Μαλακάση «γλαυκολευκομπλεκίτρινα ·. Δέν υπάρχει άμφιβολία, ότι ό Σ ε ν έ κ α ς  
αύτός είναι ό ίδιος ό Παπαλεξανδρής.

11. Ν. Π π α λ ε ξ α ν δ ρ ή .  Ό  Παλαμάς παλαμιζόμενος. Παλιγγενεσία, 6. π. 27 Δεκ.
1896—10 Ίαν. 1897. *Η έπίκριση αύτή είναι, ώς πρός τή σφοδρότητα καί τήν άρνητικότητά 
της, ή πρώτη, πριν άπ’ τόν Χατζόπουλο καί τόν Άποστολάκη, άντιπαλαμική σταυροφορία. 
ΠροηγήΟηκε ή μεγάλη έπίκριση τού Μ ι χ. Μ η τ σ ά κ η, άλλά σέ μετριώτερο τόνο, μέ τόν 
τίτλο «’Ολίγα λόγια», δημοσιευμένη σέ σειρά έπιφυλλίδων τής έφημ. «Άστυ» Γενάρης 1895, 
καί άβασάνιστα χαρακτηρισμένη ώς ξέσπασμα τρέλλας κλπ., καταχωρήθηκε περικομμένη στήν 
έκδοση τών «Έργων» τού Μητσάκη άπ* τόν Μ. Περάνθη. Τού Παλαμά πολύ τού στοίχισε ή 
κριτική τού Παπαλεξανδρή. "Γστερα άπό τριάντα χρόνια, προλογίζοντας τήν β' έκδοση τών 
«’Ιάμβων καί άναπαίστων» (Ά θ. 1925 =  Ά π . Λ', σελ. 333 334), τή θυμάται καί άναπολεί
όλο τό χρονικό της. ’Εκεί χαρακτηρίζει τόν έπικριτή του «λόγιο μέ υψηλότατες άξιώσεις... 
ποτέ, συνεχίζει, κατήγορος δημόσιος δέν έπεστράτευσε τή δικηγορική του άμετροέπεια τόσον 
φανατικά γιά τό τσαλαπάτημα τού άντιδίκου του...».
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δτι πάντα τα έκ του χρυσοΰ αύτοΰ στόματος έκπεμπόμενα είναι θέσφατα καί Σι- 
βύλλειοι χρησμοί, καί δτι μόνος αυτός διά των πρωτοτύπων αύτού ποιημάτων θά 
άναζωογονήση τήν ξηραμμένην Καλλιρόην. Αλλά δι* δσα ήκουον καί έβλεπον δέν 
ήπόρουν, άτε καλώς έγίγνωσκον, δτι «παππώος αύτώ ό βίον έστίν». Εκείνο δμως 
τό όποιον μέ έκαμε ν’ άπορήσω καί νά έκπλαγώ είναι ή διά τής έπιστολής έκείνης 
μεταβολή του μοχθηρού καί περικεκομμένου τούτου άνθρωπαρίου εις γίγαντα τύ
φου, οίήσεως καί άναιδείας. Ή  γιγάντιος αΰτη μορφή τού έν πάσι καί κατά πάντα 
τούτου νάνου μέ ήνάγκασε νά ρίψω βλέμμα επί των περί Βασιλειάδου δημοσιευθέν- 
των εις τό «Σκρίπ» καί σχολιασθέντων, ούτως είπείν, διά τής «Παλιγγενεσίας».
Τί νομίζετε είδον έν αύτοίς; Τόν Παλαμάν πλαστογράφον καί έξ έπαγγέλματος 
λωποδύτην... Ό  Παλαμάς μόνον σήμερον ήδύνατο νά περάση ως ποιητής, δτε έν 
τή έπικρατούση ποιητική βαβυλωνία, έκαστος δύναται νά λέγη καί νά τραγωδή δ,τι 
καί δπως θέλει, φροντίζων μόνον νά είναι άκατάληπτος. Έάν μάλιστα προς τή 
ποιήσει είναι καί κριτικός, ώς ό Ψιττακός των Γάλλων έπιφυλλιδογράφων Παλα
μάς, τότε δύναται νά πείση πολλούς, δτι τό άκατάληπτον τούτο είναι βάθος καί τά | 
έκ τού αίγιαλού άτυχή κογχύλια πολύτιμοι μαργαρίται, ούς έξάγει έκ τού πυθμέ- 
νος ό ποιητικός ούτος δύτης...(12 13). Τόν Όμηρον έξεθρόνισε πλέον ό Παλαμάς, τήν 
δ’ άλλην χορείαν των παλαιών ποιητών άντικατέστησαν οί μαθηταί τού Παλαμά...
Ό  Μυριανθούσης έχει ήδη τοιαύτην Σχολήν έν Άθήναις καί πρώτον μαθητήν του 
τόν Παλαμάν, 6στις άπό τίνος χρόνου ζητεί άγνωμόνως νά ύποσκελίση τόν διδάσκα
λον...». Ό  Μυριανθούσης ήταν ποιητής τού κάρρου, πασίγνωστος τύπος τής έπο- 
χής. Στό λίβελλό του ό Ν. Παπαλεξανδρής μιλά γιά Π α λ α μ α ϊ κ ή Σ χ ο λ ή ,  
καί τή θεωρεί «συνέχειαν ή μάλλον διαφθοράν τής ρομαντικής», είναι δμως φανερό, 
δτι έννοεΐ τή Σχολή τής Τέχνης, πού έκανε τότε τήν έξόρμησή της. Πρόκειται γιά 
τή συντροφιά τών νέων ποιητών καί μερικών άπ* τούς παλιούς, πού συγκεντρωμέ
νοι γύρω στον Παλαμά συστήσανε αύτά τά χρόνια τή Σχολή τής Τέχνης(!3), πού 
μέ τή σημαία τού δημοτικισμού καί τής άληθινής ποίησης, μέ τή συνέργεια τών 
Έπτανησίων, άναδείχθηκε ή πιο μαχητική καί άναπλαστική Σχολή μέσα σ’ όλη 
τή διαδρομή τής λογοτεχνίας μας μέ τό Γρυπάρη, τό Χατζόπουλο, τό Μαλακάση, 
τόν Πορφύρα, τόν Καμπύση καί τούς Νεοεφτανησιώτες Μαβίλη, Θεοτόκη, Καλο- 
σγούρο, Κογεφίνα κ.λ.π. Ό  Παλαμάς, μαζί μέ τό Ξενόπουλο καί τόν Καρκαβί- 
τσα, άνήκει στούς παλιούς πρωτοπόρους τής Νέας Σχολής, πού άποσχίσθηκαν άπ’ 
τήν ομάδα της (Δροσίνη, Σουρή, Στρατήγη, Πολέμη κλπ.) καί έγιναν σημαιοφό
ροι νέων ιδεών καί αισθητικών άρχών μέ έμβλημα τήν άναγέννηση τής νεοελληνι
κής ποίησης καί τή δημιουργία ποιητικής γλώσσας. Αύτή τήν άποστασία τού Πα- 
λαμά δέν μπορεί νά τή χωνέψει μέ κανένα τρόπο ό Παπαλεξανδρής, πού μέ τήν 
κριτική του έκφράζει τις άντιλήψεις δλων τών άντιπροσώπων καί θαυμαστών τής 
παλιάς Σχολής. Είναι ό πρώτος, ύστερ* απ’ τό Μητσάκη, πού τόν κατηγορεί γιά 
άσάφεια καί ποιητική άνεπάρκεια.

«Ό  κ. Παλαμάς, γράφων έν πεζώ λόγω καί έν έπιμελημένη οπωσδήποτε j 
γλώσση περί πραγμάτων τά οποία έννοεί, άναγινώσκεται εύαρέστως. Τούτο οφείλω 
νά ομολογήσω. ’Αλλ* δταν ζητή ν’ άναβή έπί τού Πηγάσσου τσακίζεται κυριολε- γ 
κτικώς καί καθίσταται οίκτιρμού άξιος. Ό  άνθρωπος, έννοών καλώς, δτι ή ποίη- jj 
σις πάσαν άποστρέφεται μετριότητα, πάντα άγώνα άγωνίζεται καί πάντα μόχθον Ε 
μοχθεί, ίνα τεθή ύπεράνω τού μέτριου* άλλ* ούτε ή φύσις είδεν αύτόν, άμα γεννη- j! 
θέντα, μέ εύμενές προς τούτο δμμα, ούτε ή παιδεία τόν άνέθρεψε καταλλήλως. 
Έντείνεται, έξογκούται ώς βάτραχος, θέλων νά μεταβληθή εις βοΰν, άλλά τί πά-

12. Παλιγγενεσία, δ. π., 28 Δεκ. 1896.
13. Βλ. παραπάνω, δσα σημειώηθκαν στό κείμενο της μελέτης γιά τή Σχολή της Τέ

χνης καί στήν υποσημείωση 7.



σχει, είναι γνωστόν. Περισφίγγει τήν φαντασίαν του διά νά έξέλθη νέον τι, άλλα τό 
νέον τούτο, δι* έκτρώσεως έξερχόμενον, είναι έξάμβλωμα. Εντεύθεν τό άλλόκοτον 
των εικόνων, έντεΰΟεν αί τερατώδεις ύπερβολαί, έντευΟεν ή άνακολουθία των νοη
μάτων, τό γριφώδες. Είς τούτο δέ συντελεί καί ή γλώσσα εις τήν οποίαν γρά
φει τα ποιήματά του ο κ. Παλαμάς καί ήτις δέν είναι ούτε αρχαία ούτε νέα, ούτε 
χυδαία ούτε καθαρεύουσα, ούτε κοινή ούτε δημώδης, άλλ* είναι άκριβώς σύρραμα 
αρχαίων καί νέων λέξεων, υπαρκτών καί ανυπάρκτων, αύθαιρέτως καί άκανονίστως 
πεπλασμένων... Αισθανόμενος, φαίνεται, ό αρχηγός ούτος τής νέας ποιητικής Σχο
λής, σκιρτώντα είς τό στήθος τόν κόσμον ολόκληρον καί μή εύρίσκων έπαρκή μαν
δύαν, ον τώ παρέχει ή γλώσσα, άκαταπαύστως σπρώχνει καί πιλατεύει τόν στενό- 
χωρον λόγον, πλάττων ιδίας λέξεις, ών τήν έξήγησίν αύτός καί μόνον δύναται νά 
δώση... Ό  γιγνώσκων τόν πεζόν Παλαμάν καί θέλων νά έξηγήση τόν ποιητήν 
άναγκάζεται νά παραδεχθή, οτι ό άνθρα>πος ούτος, 6τε έγραφε τά πλείστα τουλά
χιστον τών ποιημάτων αύτού, είχε πιή χασίς καί είχεν έκσφενδονισθή είς τό πέλα
γος τών παραπλανήσεων καί τής τερατολογίας»(14).

Μ* αύτό τό ύφος καί μ* αυτές τις άντιλήψεις γιά τή γλώσσα καί τήν ποίηση, 
ό δεινός κατήγορος καί άρνητής, έλέγχει 6λο τό ποιητικό έργο του Παλαμά, 6σο 
είχε παρουσιασθή ώς τά 1896, μέ τήν προσπάθεια, νά τό άποδείξει άντιποιητικό 
καί άκατανόητο. Ό  λίβελλος συμπίπτει μέ μιά σειρά άλλων επιθέσεων κατά του 
Παλαμά, τού Γρυπάρη, τού Ψυχάρη, τού Έφταλιώτη κλπ. πού άποτελούν μιά 
φάση τής ιστορίας τού γλωσσικού, 6ταν οί οπαδοί τής καθαρεύουσας καί τής πα
λιάς ποίησης ήθελαν νά περιορίσουν τή χρήση τής δημοτικής μόνο στή λυρική 
ποίηση καί μόνον στή γλώσσα τών δημοτικών τραγουδιών(15), καί σημειώνουν τις 
πρώτες άντιδράσεις, πού ξεσήκωσε ή ποιητική έπανάσταση, πού μέ τήν εμφάνιση 
τού Γρυπάρη στά 1895 όδήγησε στή δημιουργία τής Σχολής τής Τέχνης. ’Άσχετα 
ο^στόσο μέ τις ίδέεςτου, ο Παλαλεξανδρής μάς δίνει, στήν επίθεσή του, πολλά στοι
χεία, παρουσιάζοντας μέ τόσο ζωντανά χρώματα τή φυσιογνωμία, τήν ψυχογρα
φία, τά χαρακτηριστικά τού Παλαμά, πού έρχόταν σέ άκρα άντίθεση μέ τις μεγά
λες του πνευματικές φιλοδοξίες, γι’ αύτό τόν άπακαλεί «ταο^ν» καί «τρυποκάρυδο».

Δ' Η ΠΡΟΣΩΠΟΓΡ ΑΦΙΑ ΤΟΥ ΕΦΤΑΛΙΩΤΗ

Ό  Παλαμάς λάτρευε τό έργο καί τή μορφή τού ξενιτεμένου Έφταλιώτη. 
Είχε άναρτημένη, όπως μάς πληροφορεί ό Μποέμ, τή φωτογραφία του στό γραφείο 
του, δίπλα στις εικόνες τού Σολωμοΰ, τού Μαρκορά, τού Δροσίνη κλπ.(16). Προ- 
ηγήθηκε μιά πνευματική επικοινωνία μέ άλληλογραφία καί μιά όξύτατη σύγκρουσή 
του στό κριτικό πεδίο μέ τόν Έφταλιώτη. *Η προσωπική τους όμως γνωριμία 
έγινε ύστερ’ άπό πολλά χρόνια, στά 1905, όταν ό Έφταλιώτης έκανε τό μεγάλο 
του ταξίδι στήν Ελλάδα μέ πολυήμερους σταθμούς στήν Σμύρνη καί στήν Αθήνα.
Ό  Ταγκόπουλος φρόντισε νά έγκαταστήσει τόν ξενιτεμένο τραγουδιστή καί περί- 
παθο προσκυνητή σ* ένα μεγάλο ξενοδοχείο, άπ* δπου φαινόταν ή ’Ακρόπολη, δ 
Παρθενώνας. Τό βράδι ό Ταγκόπουλος πήγε καί τόν πήρε γιά περίπατο.
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14. Παλιγγενεσία, 6. π., 5 Ίαν. 1897.
15. Αύτή ήταν ή γνώμη τού Δημ. Βερναρδάκη, του ’Ά γγ. Βλάχου καί τών παλαιότερων 

κριτικών.
16. Μ π ο έ μ .  Συνέντευξη μέ τόν Παλαμά. Ά στυ  23—24 Μαρτ. 1893=Ά παντα ΙΔ ', 

0. π., σελ. 17. Είχε καί τήν είκόνα του Πολυλά, Βικέλα, της γυναίκας του Δροσίνη, τού Σέλ- 
λεϋ. Τά Σονέττα «’Αγάπης λόγια» τού Έφταλιώτη, δημοσιευμένα στά 1891, είχαν σημαντική 
έπίδραση πάνω στήν τέχνη του Παλαμά. (βλ. Γ. Β α λ έ  τ α  "Απαντα Έφταλιώτη, τόμ. Α' 
σελ. 81 καί είσαγωγή, σελ. ιβ '—ιγ', καθώς καί τό διεξοδικό μου πρόλογο στή Λεσβιακή κρι
τική έκδοση τής συλλογής (Μυτιλήνη 1938, σελ. 6—10).
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«Βγήκαμε, διηγείται ό Έφταλιώτης(17 18), καί περνούσαμε άπό τό Σύνταγμα, 
κόσμο γιομάτο τώρα, για νά πάμε κατά τις στήλες. — Νά τονα! φωνάζει άξαφνα 
έξαλλος ό Ταγκόπουλος. 7Ηταν Εκείνος. ΤΗταν Εκείνος, καί βλέπει καί λαλει 
καί ψάλλει καί τρελαίνει καί σε λυώνει (ό Ψυχάρης τό είπε αύτό) μέ την άκατα- 
νόητή του ψυχή, ήταν ό άκριβός μου ό «Κωστάκης» ό Παλαμάς. *0 μεγάλος έρ- 
μηνέας τού παλιού Παρθενώνα, ό νέος μας ό ποιητικός Παρθενώνας, πού τά θεϊκά 
του φτερούγια ύψος δεν ξέρουνε, μήτε βάθος, επειδή φτερουγίζουν αύτά παντού. 
Διαβάζοντας τού Παλαμά ένα ποίημα ή καί μόνο τό πλατύ όνομά του, φαντάζεσαι 
άξαφνα κανένα μεγαλοκάμωτο γίγαντα. Κι όμως είναι ζ ο ν μ π ο υ λ ά κ η  μ ο ν ά χο  6 νό
στιμος, ό μικρός, ό χαριτωμένος μου ό Κωστάκης. Έπρεπε νά τό βλέπεις τό χρυσό 
προσωπάκι του, όταν ό Ταγκόπουλος τού είπε ποιος ήμουν. Άχτινοβόλησε σάν τό 
λαμπρότερο στίχο του. Έμεινε άφωνος μιά στιγμή. Μά έλεγε, τί δεν έλεγε ή χα
ρούμενη 6ψη του. Είπαν, πώς είναι ήσυχος ό Παλαμάς καί σιωπηλός. Έγώ τονέ 
βρήκα ομιλητικό καί μάλιστα μελωδικό ίσα μέ τά έργα του. Έτρεχαν καί κατρα
κυλούσαν ποτάμι τά χρυσά, τά όνειριασμένα καί συνάμα τά κριτικά λόγια του 
ώρες κι ώρες, κι έκείνη τή βραδινή κοντά στις Κολόνες (Στήλες ’Ολυμπίου Διός) 
καί τήν άλλη στο λαμπρό περιβόλι τής Κηφισσάς... Ποτές ή ψυχή μου δεν ήτανε 
τόση άλήθεια καί ομορφιά...».

"Υστερα ό Έφταλιώτης περιγράφει τήν πολυμέρεια τού Παλαμά, τή γραμ
ματολογική σοφία του, τή φωτοβολή κριτική του σκέψη, πού τόν έκανε ικανό «νά 
πάρει άπ’ άκρη σ’ άκρη τήν ιστορία καί ν’ άγγίζει μ’ άχτίδας γοργάδα μιά τδνα, 
μιά τ* άλλο σημάδι της, καί νά κρίνει μ* άλάθευτη ζυγαριά τά πιο ψηλά, τά πιό 
δυσκολόπιαστα μαργαριτάρια ένός Σολωμού, ενός Βαλαωρίτη, ένός Ψυχάρι ή ενός 
Πάλλη, καί νά ξεχώνει, νά ξεδιαλύνει ξεχασμένα καί θαμπωμένα πετράδια παλιών 
ψαλτάδων, άκόμα καί ξένων...»(18).

Τήν ψυχή τού Παλαμά τήν ονομάζει ό Έφταλιώτης «άκατανόητη», όπως 
πολύ πρωτύτερα ό Μητσάκης τή χαρακτήρισε, μή μπορώντας διαφορετικά νά έκ- 
φράσει τό μυστήριο καί τό μεγαλείο της « ψ υ χή ν  ή μ ια γ ρ ία ν  κα ί σκ ιερά ν , ψ υχή ν  
σ υ γ κ ε ν τρ ω μ έ ν η ν  ε ις  έ α υ τ ή ν , ψ υ χ ή ν  κ α κ ο ϋ ρ γ ο ν . . .» ( i9). Προχώρησε λοιπόν σε  βά
θος, μάς έδωσε, ό Έφταλιώτης, μέ λίγες γραμμές, μιά συνολική σκιαγραφία τού 
Παλαμά, ένα άνεκτίμητο πνευματικό του πορτραίτο, άπό τά λίγα πού ύπάρχουν 
στην παλαμική βιβλιογραφία.

Ε' Η ΣΚΙΑΓΡΑΦΙΑ ΤΟΥ ΜΥΡΙΒΗΛΗ

Τή σειρά αύτή των προσωπογραφιών έρχεται, ύστερ’ άπό χρόνια, νά τή συμ
πληρώσει ό Στράτης Μυριβήλης, πού έπισκέφθηκε τόν Παλαμά στά 1938, γιά νά 
διευκολύνει τόν Άντώνη Πρωτοπάτση νά πάρει μερικά σκίτσα τού ποιητή. «"Ενα

17. Ά  ρ γ ύ ρ η Έ φ τ α λ ι ώ τ η .  Γράμματα ξενιτεμένου. Νουμάς άρ. 166 του 1905, 
σελ. 2—3 =  "Απαντα (έκδ. Γ. Βαλέτα) τόμ. Β' (1962), σελ. 559—560.

18. Ά ρ γ ύ ρ η  Έ φ τ α λ ι ώ τ η .  "Απαντα, 6. π., Β ', σελ. 560—561.
19. Μ. Μ η τ σ ά κ η .  Ό λίγα λόγια. ’Άστυ 30 Ίαν. 1895, πρβλ. Γ. Β α λ έ τ α .  Τό ξε

κίνημα τού Παλαμά. (Πρώτες ρίζες, διαμορφωτικά χρόνια). Γράμματα (Κλ. Μιμίκου). ’Αφιέ
ρωμα στόν Παλαμά. Ά θ. 1943, σελ. 296, οπού γίνεται ό ψυχογραφικός συσχετισμός της 
περικοπής του Μητσάκη μέ τά άλλα στοιχεία της πρώτης του ήλικίας στά διαμορφωτικά του 
χρόνια. 'Όσο γιά τήν επίκριση τού Παλαμά άπ’ τό Μητσάκη, πρέπει νά σημειωθεί,δτι είναι 
γραμμένη στήν Κέρκυρα καί άπηχεΐ τΙς ύψηλότερες βλέψεις των Έπτανησίων στά χρόνα μιάς 
βαθύτατης ποιητικής άλλαγής, πού έφερνε ή Σχολή τής Τέχνης.
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ήλιοβασίλεμα» έπιγράφει τό άρθρο του, ύπονοώντας τά γεράμματα του Παλαμά(20). 
«Σήμερα ό Παλαμας ήλιοβασιλεύει μέσα στα σεπτά του οράματα καί είναι συγκι
νητική αυτή ή δύση ένός ήλιου πού γέρνει πίσω άπύ ένα δάσος δάφνες του ’Απόλ
λωνα. Φίλησα μέ σεβασμό κι* άγάπη τό λεπτό καί νευρικό του χέρι καί ξανάβλεπα 
τά μάτια του, πού τόσο τά ξέρουμε, τά μάτια του Παλαμά, ζωηρά καί άνήσυχα 
πάντα κάτω άπό τά φρύδια του. Κείνα τά φρύδια τά παράξενα, πού μοιάζουν σά 
φτερούγες πουλιών. Αύτή τήν έντύπωση μοόδιναν πάντα. Δυό πουλιά όμορφα κι* 
άγρια, πού χαίρονται τά μακρινά καί επικίνδυνα πετάγματα πρός τον ορίζοντα καί 
πρός τήν κορυφή τ' ούρανου. Είχαν τό κεφάλι τους κρυμμένο κάτ' άπ' τις φτεροΰ- 
γες καί κάτω άπ* εκεί έβγαινε ή σπαθωτή ματιά τους καί σέ άγγιζε, σά φως καί 
σά βέλος καί σάν άστραψιά. Τώρα τά φρύδια του άσπρισαν. Είναι δυό φτερουγες 
άετίσιες, πού τις χιόνισε ό καιρός. Γιά ολα ένδιαφέρεται, γιά όλα νοιάζεται, γιά 
όλα παθαίνεται. Ή  μνήμη δέν είναι ή ίδια, βέβαια, πιά, κι ό μεγάλος τεχνίτης 
της έθνικής γλώσσας, πού δούλεψε οσο κανείς άλλος πάνω στ* άμόνι του γύφτου 
τον ποιητικό λόγο τού έθνους, κομπιάζει νά βρει τίς λέξεις πού τού χρειάζονται. 
Είναι ή αναπόφευκτη φθορά, πού προξενεί ό πανδαμάτωρ. ’Αλλά ό ποιητής μένει 
πάντα έκεί ξυπνητός όλες τίς ώρες, όλες τίς στιγμές τής ζωής... *0 Πρωτοπά- 
τσης, όλη αύτή τήν ώρα, δουλεύει άδιάκοπα. ’Έχει τελειώσει δυό σκίτσα τού Πα
λαμά, πού θά τού χρησιμέψουν, μαζί μέ άλλα παλιότερα πού τού έχει κάμει, γιά 
νά έπεξεργαστεί τή φυσιογνωμία του, τελειωτικά, σέ χαλκογραφία. Είναι δυό σχέ
δια θαυμαστής ζωντάνιας κι έκφραστικότητος. *0 Παλαμας τά κοιτάζει συλλογι
σμένος. Ψιθυρίζει μελαγχολικά: — Είναι ή εικόνα των γηρατιών μου έδώ...».

Είναι άξιοσημείωτο ότι κι ό Μυριβήλης, όπως πρωτύτερα κι ό Έφταλιώτης 
κι ό Μποέμ, στήν εξαίρετη σκιαγραφία του βρίσκει τό άγριο στοιχείο στή φυσιο
γνωμία τού Παλαμά. Σ’ αύτό τό στοιχείο βρισκόταν τό όλύμπιο μεγαλείο του. Κι 
αύτό είναι πού έδινε στή ματιά του καί σ’ όλη του τήν έκφραση τό βάθος, τό με
γαλείο, τή σαγήνη καί τήν έπιβολή. «Τά μάτια μου άλλα, κι άλλα ’ναι τά μάτια 
των άνθρώπων», όπως λέει σ’ ένα τραγούδι του ό ίδιος. Τέτοιες προσωπογραφίες 
δέν έχουμε γιά τό Σολωμό, άλλά κι 6 Καβάφης δέν βρήκε τούς άξιους καί διεισδυ
τικούς προσωπογράφους του. Πόσο βοηθούν τό έργο τού βιογράφου καί τού κριτι
κού αύτές οί έξεταστικές ψυχογραφικές σκιαγραφίες, δέν είναι άνάγκη νά τό 
τονίσουμε.

20. Ή  σκιαγραφία αύτή του Σ τ ρ ά τ η  Μ υ ρ ι β ή λ η  δημοσιεύτηκε άχρονολόγητη 
στό βιβλίο του « Ό  Παλαμας στή ζωή μου» καί καταχωρήθηκε άνάμεσα σέ συνεντεύξεις τού 
1927 στα « " Απ α ν τ α »  Παλαμά, 0. π. ΙΔ ', σελ. 187—190. Ά π ’ τά στοιχεία της προκύπτει 
ότι είναι πολύ μεταγενέστερη, μάλλον του 1938, όταν ήταν ό Πρωτοπάτσης στήν Ελλάδα καί 
έβγαζε χαλκογραφίες καί ζοΰσε ό Τσιριμώκος, πού παρευρισκόταν στή συνέντευξη αύτή των 
δύο Λεσβίων.



ΚΩΝ. Ν. ΤΡΙΑΝΤΑΦΥΛΛΟΥ

ΕΝΑ ΕΓΓΡΑΦΟΝ ΕΚ ΤΟΥ ΑΡΧΕΙΟΥ ΜΥΡΤΙΩΤΙΣΣΑΣ

Ή άποθανοΰσα έσχάτως είς ’Αθήνας γνωστή λυρική ποιήτρια Θεώνη Δρα
κοπούλου (Μυρτιώτισσα) ήτο ή τελευταία δύο ιστορικών οικογενειών τών Πατρών, 
τών Δρακοπούλων και τών Καλαμογδάρτη. Τό άρχει ον τών οικογενειών αυτών 
διέσωζε καί, διά τής διαθήκης της, άφιέρωσεν είς τόν μακρινόν συγγενή της κ. 
Γεώργιον Παπαδιαμαντόπουλον είς Αθήνας (οί Παπαδιαμαντόπουλοι του πρω
τεργάτου τής Έπαναστάσεω; τού 182 I Ίωάννου Παπαδιαμαντοπυύλου πού έφονεύ- 
θη είς τήν Έξοδον τού Μεσολογγίου, και άπό τήν όποιαν οικογένειαν είναι καί 
ό Ζάν Μορεάς, ήτο συγγενική έκείνης τών Καλαμογδάρτη). Ό κ. Παπαδιαμαντό- 
πουλος τό έχάρισεν είς τήν Δημοτικήν Βιβλιοθήκην Πατρών, δπου καί εύρίσκε- 
ται ήδη. Έξ αυτού, χάριν τής άγαπητής «’Ηπειρωτικής Εστίας», άποσπώ μίαν 
έπιστολήν τού πατρός τής Μυρτιώτισσας ιατρού Άριστομένου; Δρακοπούλου, πού 
έγράφη είς ’Ιωάννινα καί άπευθύνεται είς τήν μητέρα του Θεώνην Δρακοπο όλου 
είς Πάτρας καί έχει Ιδιαίτερόν πως ένδιαφ-:ρον Ηπειρωτικόν. Ό πατήρ ιής Μυρ
τιώτισσας, μόλις ελαβε τό δίπλωμά του, έπήγεν ως ιατρός νά μείνη είς Άλεξαν- 
δρέτταν, Χεβρώνα κλπ., άλλά ταχέως προσεκολλήθη είς τόνπασσάν τών Σκοπιών. 
Έκείθεν φαίνεται δ τι κατήλθε, διά Μοναστηριού (Βιτώλια) καί Καστοριάς, είς 
’Ιωάννινα, διά νά φθάση είς Πάτρας. Κατόπιν (1864), είσήλθεν είς τόν προξενι
κόν κλάδον, ύπηρετήσας είς Βάρναν, Φιλιππούπολιν, Άνδριανούπολιν, Σμύρνην, 
Κωνσταντινούπολιν καί Χανιά. Βιογραφικά δΓ αυτόν είςΉλία Τσιτσέλη (Κεφαλ- 
ληνιακά σύμμικτα, Α', Άθήναι, 1904, σελ. 135—136), δπου γράφεται μεταξύ άλ
λων : «'Υπηρετήσας καί ώς ύγιειονομικός Ιατρός έπί τριετίαν έν Συρία καί Μακε
δονία, έσχεν αφορμήν νά περιηγηθή τά μέρη ταύτα καί τήν Θράκην καί ’Ήπει
ρον, δπου άντιληφθείς τά έκεΐ πράγματα καί μελετήσας τήν τοπογραφίαν καί τά 
έθνολογικά ζητήματα, μακράν ύπέβαλεν έκθεσιν περί τούτων εις τό 'Υπουργείον 
τών Εξωτερικών». Επ ’ αύτού σχετική είναι ό κάτωθι έπιστολή τού άρχείου, έπί 
χάρτου κυανού έλαφρού (δίφυλλον 02ΐΧ02ι):

9Α γ α π η τ ή  μ ο υ  μ η τ έ ρ α !
9Ιω άννινα  13  9Ιο υ λ ίο υ  1861

ΤΗ λ θ ο ν  κ α ί ε ις  τ ά  9Ιω ά ννινα  τη ν  Κ υ ρ ια κ ή ν  τό  ε σ π έ ρ α ς* σ ή μ ερο ν  είνα ι Π έ μ 
π τ η . Χ θ ε ς  ε π ρ ο γ ε υ μ ά τ ισ α  ε ις  τ ο υ  Κ ο υ  Π ρ ο ξ έν ο υ  Π ά κ μ ο ρ , ό μω ς π ο λ ύ  μ ε  υ π ο 
χ ρ έω σ ε  δ ιά  τ ο υ  ε ν γ ε ν ο ϋ ς  π ρ ο ς  εμ έ  τρ ό π ο υ  το υ  κα ι δ ιά  τ ή ν  φ ρ ο ν τίδ α  τή ν  οπο ία ν  
ε ίχ ε  )Λ β ε ι δ ιά  νά ά να κα λύψ η  τ ά  Ίχνη  μ ο υ . Ε Ιδ ο ν  κα ι τή ν  π ρ ο ς  αυτόν  επ ισ το λ ή ν  
το υ  Θείου μ ο υ  Π ε ρ ικ λ ή  κα ι ύ π ε ρ ε χ ά ρ η ν  δ ιά  τ ά  δ ίδ υ μ α , δ ιό τι δεν τό  εγνώ ρ ιζα . 
Ε ύ γ ε  κα ι ε ις  τό ν  γ ε ω ρ γ ό ν  κα ι ε ις  τή ν  εν κ α ο π ο ν  άρουραν. 'Ο  Ίπ π ο ς  κα ι εντα ύθα  
έκ α μ ε  τή ν  σ υνή θ η  εν τύ π ω σ ιν . eO  Π α σ ά ς  έ ζ ή τ η σ ε  νά τό ν  Ίδη* τόν έ σ τ ε ιλ α , και σ ή 
μ ερ ο ν  θά σ τ ε ίλ η  ε ις  τή ν  ο ικ ία ν  μ ο υ  ένα ν α λ μ π ά ν τη ν  διά  νά τό ν  π α ρ α τη ρ ή σ η  αν 
έ χ η  ε λ ά τ τ ω μ ά  τ ι  κα ι αν δεν  έ χ η  νά έ?.Θωμεν ε ις  δ ια π ρ α γ μ ά τε υ σ ιν . Σ η μ ε ιώ σ α τε  ότι 
ό Π α σ ά ς  α υ τό ς  έ χ ε ι  κ α ί 15  ά λ λ ο υ ς  Ί π π ο υ ς , ε γ ώ  ό μ ω ς σ κ ο π εύ ω  ν ά τ ό ν ε ιπ ω  ότι ό 
Ίπ π ο ς  μ ο υ  δεν ε ίν α ι δ ιά  πώ ? .ησ ιι\ άλ/ά άν το ύ  ήρ εσ ε  π ο λ ύ ) π ρ ο ς  χά ρ ιν  το ν  τόν  
δ ίδ ω , δ χ ι  ό μ ω ς ό? .ιγώ τερον  τώ ν  1 0 .0 0 0  γ ρ . ο ύ τε  λ ε π τ ό ν  π α ρ α κ ά τω . Ε Ιδ ο ν  ε ίς  τή ν
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έπιστολήν τοϋ θείου μου Περικλή ότι θέλει Ίππον, καθώς και ό Κος Δαραλέξης, 
άλλα εις τά *Ιωάννινα οντε καλοί Ίπποι εύρίσκονται και οι όπωσοϋν καλοί είναι 
πολύ ακριβοί. "Έπρεπε να μου γράψουν εις Πισρένην να φροντίσω να τους εϋρω 
λαμπρούς καί εύθυνούς Ίππους. Σκοπεύω να διαμείνω ένταϋθα μιά δεκαριά ήμέ- 
ρας άκόμη καί μή δνσαρεστηθήτε διότι πιθανόν ποτέ άλλοτε νά μην έπιστρέψω 
έδώ, λοιπόν νά περιέλθω καί γνωρίσω καλά τον τόπον. 9Αφ9 ής στιγμής ήλθον 
ένταϋθα, οΐ άρρωστοι ήρχισαν νά / συρρέουν εις τήν οικίαν μου ώς οι τυφλοί εις 
την 'Αγιά Παρασκευή καί τοϋτο χάρις εις ήχηράν σάλπιγγα του 'Εβραίου Μπο- 
χόρη, νιοϋ τοϋ Μουρδοχάτ, μετά τοϋ οποίου συνοδοιπόρησα άπό Πισρένης έως 
έδώ καί δστις άμα φθάσωμεν είς πόλιν τινα, σηκόνει δλον το 9Ισραηλιτικόν γένος 
εις τό ποδάρι, φωνάζων δτι δεν έφάνη εις τον κόσμον 9Ιατρός έξοχώτερος έμοϋ 
καί διηγείται ιστορίας θεραπειών αληθείς καί ψευδείς καί τελευτά λέγων δτι ό 
ό έχων ανάγκην τινα νά προστρέξη τό ταχύτερον είς έμέ διότι έγώ αναχωρώ καί 
τοιαύτην τύχην δεν εύρίσκουν άλλοτε* τά αυτά συνέβησαν καί είς Σκόπια καί εις 
Καστοριά καί διά τοϋ τρόπου τούτου οικονομοϋντο καί τά έξοδα τής οδοιπορίας. 
Τήν έπιστολήν μου έκ Σκοπιών, ήν σάς έστειλα μέσον τοϋ πατρός τοϋ εϊρημένου, 
έλπίζω νά έλ.άβατε ώς καί τήν έκ Βιτωλίων. 'Ο ρηθείς ώς καί ό πατήρ του καί 
δ?,η του ή οικογένεια σάς προσκυνοϋν. Έγώ  τον έπωνόμασα Μέντωρα, διότι χά
ρις εις αυτόν έγλίτωσα άπό πολλά έξοδα, τά όποια θά έγίνοντο άνευ τής έπιτη- 
ρήσεώς του καί τών οικονομολογικών γνώσεών τον. Έγνώρισα καί τούς Κους 
Λαππαίους οϊτινες τήν έπιστολήν, ήν τούς έστείλατε δι έμέ, τήν εϊχον στείλει είς 
Πισρένην πρό τινων ήμερών. Τήν έπιστολήν μου αυτήν Οά λάβετε μετά 4 ημέρας 
ώστε έλπίζω νά προφθάση άπάντησίς σας ένταϋθα. Σκοπεύω νά οδοιπορήσω διά 
ξηράς μέχρι Πατρών. 'Ο Κος Πρόξενος θά με έφοδιάση με έπιστολάς δι9 δλα τά 
μέρη δσα μέλλω νά διέλθω.

Σάς άσπάζομαι μεθ9 δλων τών συγγενών μας 
Τής Νόνας τήν δεξιάν άσπάζομαι καί τό φέσι της θά άγοράσω σήμερον

ό υιός σου 
9 Αριστομένης

Είς τήν γ' σελίδα προσθήκη δι* άλλης χειρδς

καί έκ μέρος μου μποχόρι προσκυνώ διά τά δσα σάς γράφει ό κύριος υιός σας 
προς έμέ καλυτερά θέλει σάς τά όμολογίσει στοματικά καί θέλει τον βιάσει διά νά 
έλθι ογλίγορα άφτου.

Ό  έν τή έπιστολή άναφερόμετος θειος Περικλής είναι ό Περικλής Γεώργ. 
Καλαμογδάρτης, άδελφός τοΰ μετασολωμικυύ πολύ καλού ποιητοΰ Ήλία Καλα
μογδάρτη, δ όποιος δμως άπέθανε νεώτατος τώ 1848 είς Κάϊρον. Προφανώς πα
σάς έδώ είναι ό τών Ίωαννίνων διοιηκητής καί όχι ό πασάς τών Σκοπιών, τήν 
υπηρεσίαν τοϋ όποίου κατέλιπεν ήδη καί κατέρχεται ό έπιστολογράφος πρός τήν 
Ιδιαιτέραν του πατρίδα. «"Ενα ναλπάντην» γράφεται εύκρινώς, άλλά είναιέσφαλ- 
μένη φωνητική γραφή, θέλει νά ειπη «ένα άλμπάνην», πρόσωπον τού πασά είδι- 
κευμένον είς τήν περιποίησιν (καί τήν Ιατρικήν άκόμη) τών ίππων. Οικογένεια 
Λάππα εύρίσκεται έγκατεστημένη μετεπαναστατικώς είς Πάτρας, προερχομένη έκ 
Δρόβιανης τής Βορείου Ηπείρου. Οί Λάππα αύτοί τών Ίωαννίνων νά εϊχον 
σχέσιν μέ τούς έν Πάτραις ; Πολύ πιθανόν, πάντως ήσαν γνωστοί τών Δρακοπού- 
λων τών Πατρών. Τά έλληνικά, τέλος, τού Εβραίου Μποχώρη δέν στερούνται



Π. Α. ΧΡΟΝΟΠΟΤΛΟΤ

ΤΑ ΨΕΜΜΑΤΑ ΤΗΣ ΑΛΜΑΣ
( Δ ι ή γ η μ α )

Πάνε τόσα χρόνια άπό τότε, πού ή 
νΑλμα Γουώρθ ήταν ώς είκοσι χρόνων 
κοπέλλα. Μέτρια στό άνάστημα, μέ καλο- 
δεμένο κορμί, καστανά μαλλιά, κι ένα πρό
σωπο πολύ συμπαθητικό καί γελαστό, μέ
σα στην άνοιξη τής νειότης της. Στην όλη 
της μορφή, θέση ξεχωριστή έπαιρναν τά 
μάτια της, μέ μεγάλες χάντρες διάφανες 
καί λίγο χρυσαφΙ χρώμα, λες κα'ι τ'ις είχες 
πασπαλίσει μέ γύρη άπό κρίνα. 'Όταν γε
λούσε, γελοΰασν καί τά μάτια της, μέ μι
κρούς - μικρούς κυματισμούς τού γέλιου, 
άπό τό στόμα ώς τά βλέφαρα κι ώς τΙς 
χρυσαφένιες χάντρες.

Είχε ’ρθεΐ τυχαία στό γραφείο νά μέ 
ρωτήσει γιά κάποια της τυτόθεση κι ή ά- 
πλή μας αύιή γνο^ριμία, σέ δεύτερη καί 
τρίτη συνάντηση, μάς έκαμε καλούς φίλους. 
Φίλους μονάχα, γιατί ή νΑλμα είχε μερι
κές παράξενες Ιδέες. Μοΰ τό είπε καθαρά 
καί ξάστερα, πώς έπρεπε ν’ άρκεστώ μόνο 
στη φιλία καί τη συντροφιά της. "Αν ζη
τούσα περισσότερα, θάχανα τόν καιρό μου.

Μού τά έτόνισε αυτά, μέ μιά χαριτωμένη, 
κοριτσίστικη σοβαρότητα καί πρόστεσε.

Όσο εύκολα άγαπάτε σείς ot άντρες, 
τόσο κι επιπόλαια. Γι’ αύτό πρέπει νά βε
βαιωθώ, άν μπορώ ν’ άγαπήσω έγώ πρώτα. i 
Θά μέ παίρνεις ίσως γιά έγωΐστρια, έ; ’Ί 
σως νάμαι, πάνω σ’ αυτό τό ζήτημα. ’Αλ
λά νά ξέρεις, όταν άγαπήσω, ή άγάπη μου 
θάναι άδολη σάν πεταλούδα κι άπέραντη ί 
όπως ή θάλασσα.

— Έ μ βέβαια, είπα. "Αν είναι άδολη 
όπως ή θάλασσα, ό θεός νά φυλάει!

— Ό χι, όχι έφώναξε. Μή συγχίζεις τά 
πράγματα, κι έσκασε στά γέλια.

Γιατί σείς οί άντρες, εξακολούθησε, 
είστε πολύ διαφορετικοί άπό μάς τίς γυ
ναίκες, γενικά έννοώ. Έγώ, νά πούμε, δέ 
θά μπορούσα ποτέ νά σκοτώσω ένα όμορ
φο πουλί. Θά αίστανόμουν άφραστη ηδονή 
νά τό πιάσω στά χέρια μου. Θά νόμιζα 
πώς κρατώ, σέ μικρή γαλάζια μπάλα, δλό- < 
κλήρο τόν ουρανό, ένα διάφανο κομμάτι 
άπό τό άπειρο. Έπειτα θά τό φιλούσα στό

ποιάς τίνος γραφικότητος, στερούνται όμως πληρότητος έκφράσεως καί καλής 
συντάξεως.

ΕΙς τό αύτό άρχεϊον τής Μυρτιώτισσας, όσον άφορά την άλλην οικογένειαν 
τών προγόνων της, τούς Καλαμογδάρτας, εύρίσκομεν άθησαύριστον μέχρι τώρα 
έντυπον φυλλάδιον 8σέλιδον 16ου σχήματος: «Λόγος έπικήδειος είς Παναγιώτην 
Καλαμογδάρτην άπαγγελθείς έν τώ ναώ Παντανάσσης» άνευ τόπου καί χρόνου 
έκδόσεως καί άνευ όνόματος τού δμιλητού' πάντως είναι έκδόσεως Πατρών τού 
έτους 187 3 καί εις την σ. 5 αυτού άναγιγνώσκομεν διά τόν νεκρολογούμενον: 
«Τό έτος 1854 μεταξύ τών πρώτων περιήγεν μετά τού έξαδέλφου του Άντωνάκη 
την σημαίαν τής άπελευθερώσεως είς τά δούλα έδάφη τής ’Ηπείρου, συναγωνι- 
σθείς καί συγκινδυνεύσας παρά τό πλευρόν έκείνου. 'Όπως είναι γνωστόν (Ιστο
ρικόν Λεξικόν μου τών Πατρών, Πάτραι, 1959 σ. 283), ό ’Αντώνιος Άνδρ. Κα
λαμογδάρτης, έπίσης έξαίρετος λόγιος, ποιητής καί βουλευτής, έξεστράτευσεν είς 
Έπειρον έπί κεφαλής σώματος Πατρινών τό έτος έκεΐνο καί συνελήφθη μάλιστα 
αιχμάλωτος ύπό τών Τούρκων ίτούΦουάτ πασά).
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λαιμό καί θά τό άφηνα λεύτερο. Σείς οι 
άντρες βάνετε στόν ώμο ένα Γφονικό όπλο 
κι δταν τό Ιδήτε, τό σημαδεύετε, τό σκο
τώνετε καί περιμένετε νά σάς τό φέρει τό 
σκυλί—γιά σκέψου—, τό σκυλί! "Ετσι μα
τωμένο, πεθαμένο ! Θεέ μου! Τάχα νάχετε 
σείς οί άντρες ψυχή ;

Κι άπό σοβαρή, δπως τδλεγε, άμέσως 
έπαιρνε τό πρόσωπό της μιά χαρούμενη 
έκφραση καί γελούσε μ* ένα μορφασμό υ
περοψίας γιά τήν άνωτερότητα, τάχα, τού 
φύλου της.

Στις συναντήσεις μας γιά τόν κινημα
τογράφο, τό θέατρο, τίς συναυλίες ή καί 
άπλούς περιπάτους στά πάρκα, μοΰ χάρι
ζε τήν αίσθηση τής ηρεμίας γαλάζιου λι
μανιού, μέσα στη ζωή. Ή άπειλή της δτι 
μπορούσε νά χάσω τή φιλία της, άν ζη
τούσα τίποτε πέρ’ άπ’ αυτή, είχε μιά κα- 
τευνασιική έπίδραση σιή μεσογειακή μου 
Ιδιοσυγκρασία. 'Όμως ή θαλερή συντροφιά 
της, μού έγινε τόσο άπαραίτητη, πού συνή
θισα νά είμαι άπόλυτα ευχαριστημένος, 
μονάχα μ’ αυτή.

Μοΰ είχε πει, πώς ήταν μονάκριβη, πώς 
ό πατέρας της είχε πεθάνει κι αυτή έμενε 
μέ τή μητέρα της κι έργαζόταν σέ κάποιο 
μεγάλο φαρμακείο. Άπόφυγε νά μού είπεί 
σέ ποιό. Μοΰ έδωσε μονάχα τή διεύθυνση 
τού σπιτιού της, πού ήταν στό άλλο μέρος 
τού Σικάγου, μακρυά άπό τό γραφείο μου.

ΟΙ κουβέντες μας ήσαν πάνω σέ ζητή
ματα κοινωνικά, φιλολογικά καί εύθυμες. 
Είχε δμως μιά άδυναμία. Τήν ευχαριστού
σε πολύ νά μιλάει γιά τήν μητέρα της καί 
τό σπιτικό τους. Γελώντας, μού διηγόταν 
πόσο ή μητέρα της τήν έγκρίνιαζε, γιατί, 
ήταν, λέει, τεμπέλα καί κακή νοικόκυρά, 
καί πώς ποτέ δέν θάκανε προκοπή. Τό· 
νοιώθε δμως δτι, παρ’ δλες τίς γκρίνιες, ή 
μητέρα της ήταν μία άγία γυναίκα καί, σά 
μητέρα, τέτοια πού δέν είχε ξαναγεννηθή. 
Τή μιά φορά μού έλεγε, πώς είχαν πάει 
στήν έκκλησιά, κι δ πάστορας, μπροστάτης, 
έλεγε στή μητέρα της, πόσο καλή ήταν ή 
νΑλμα,πόσο τυπική, πόσο χαριτωμένη. «ΤΙ 
τούρθε κι αυτού τού χριστιανού νά τά λέει 
αυτά μπροστά μου». Τήν άλλη, πώς είχε 
πάει στό φαρμακείο νά ρωτήσει τόν προ
ϊστάμενο, άν ήταν ευχαριστημένος άπό

τήν κόρη της σάν υπάλληλο. ΚΓ δμως, 
παρ’ δλα τά παινέματα, πού είχαν νά πούν 
δλοι τους, δέν έπαυε νά τήν γκρινιάζει καί 
νά τήν λέει άνοικοκύρευτη. 'Όλο σφάλμα
τα τής εύρισκε.

Δικαιολογούσε βέβαια τή μητέρα της, 
γιά δλες αυτές τίς γκρίνιες, γιατί ένοιωθε, 
πώς γιά καλό της τήν όρμήνευε καί τήν 
έμάλωνε. Τώβλεπε δά μέ πόση λαχτάρα 
τήν ξυπνούσε τό πρωί γιά τή δουλειά της 
καί πώς τήν περίμενε τό βράδυ, μέ κάθε 
τι έιοιμο, νά τήν ξεκουράσει.

"Ενα βράδυ, δπως είμαστε καθισμένοι 
στόν καναπέ τού γραφείου μου, μού ζήτη
σε ν’ άγοράσω σταφύλια άπό τό άπέναντι 
μανάβικο. Ό ταν τάφερα, βαρυότον νά τά 
φάει. — «Βάλε μου, άν θές, καμμιά ρόγα 
στό στόμα, μού είπε. Έχει δίκηο ή μαμά 
μου νά μέ λέει τεμπέλα. Είναι τέτοια ή 
φτισιά μου», Τί νάκανα κι έγώ ; Τήν τάϊ- 
σα, ρόγα τή ρόγα, όλόκληρο σταφύλι.

Όμως ξαφνικά έχασα τήν νΑλμα. Γιά 
δέκα μέρεο δέν φάνηκε. Τίς συναντήσεις 
μας τίς κανόνιζε πάντοτε αύτή, μέ τό τη
λέφωνο. Τού φαρμακείου τή διεύθυνση δέν 
μού τήν είχε δώσει, μέ τήν πρόφαση δτι δ 
προϊστάμενός της άπαγόρευε σ’ δλους τούς 
υπαλλήλους νάχουν τηλεφωνήματα. Πάν
τοτε μού είχε άρνηθεϊ νά τή συνοδέψω ώς 
τό σπίτι της. Έπήγαινε μού είπε μέ τόν 
υπέργειο καί τήν έβγανε μπροστά στήν 
πόρτα της. Είχα βέβαια τήν διεύθυνση 
τού ι πιτιού, όχι δμως καί τηλέφωνο.

Ή  σιωπή γιά δέκα πέντε μέρες τώρα, 
καί γιά πρώτη φορά άφ’ δτου γνωριστή
καμε, μέ είχε άναστατώσει. Στό τέλος, τό 
πήρα άπόφαση νά πάω στό σπίτι της, νά 
μάθω νέα της. νΙσως ήταν άρρωστη. ’Α
διάκριτο άπό μέρους μου νά τή ζητήσω 
έκεϊ. ’Αλλά δέν μπορούσα καί νά ήσυχά- 
σω. Ούτε κι ήταν σωστό νά μή μάθω τί 
κάνει. Έτσι, τήν Κυριακή τ’ άπόγιομα πή
ρα τόν ύπέργειο κι έφτασα στό σταθμό, 
πού υπολόγιζα νάναι καί τό σπίτι της. 
Πραγματικά ό άριθμός τού σπιτιού ήταν 
άπέναντι στό σταθμό.

Χτύπησα τό κουδούνι. Μιά μεσόκοπη 
κυρία μού άνοιξε.

Έχαιρέτησα κι είπα τ’ όνομά μου.
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— νΑ ! χάρηκα πολύ κύριε, μου είπε 
εύγενικά καί γελαστή.

Περάστε.
—Ή  μητέρα τής Δεσποινίδος νΑλμας, 

άν δέν κάνω λάθος.
— Ό χι, ή θεία της είμαι. Ή Κυρία 

Μάρτικ. Ή  μητέρα της έχει πεθάνει.
Στδ μεταξύ μέ είχε δδηγήσει στη σάλα.
— Πέθανε, είπα. Πότε ;
Ή κυρία δέν πρόσεξε την ταραχή μου, 

κι δπως έπαιρνε θέση στην πολυθρόνα 
άπέναντί μου, έπρόσθεσε. Μά έχει πεθάνει 
έδώ καί τρία χρόνια ..

— "Ωστε ή "Αλμα κάθεται μαζί σας, 
άπλώς μένει μαζί σας ;

— Ναί κύριε. Τό καϋμένο τδ κορίτσι 
στάθεκε πολύ άτυχο. "Οπως θά σου ιίπε, 
ζούσαν στδ Κεντώκη. Οί γονείς της τήν 
είχαν μη στάξει καί μη βρέξει. Δυστυχώς 
δ πατέρας της σκοτώθηκε έδώ καί τέσσαρα 
χρόνια σ’ ένα δυστύχημα, χωρίς νά τούς 
άφήσει πολλά πράγματα. Ή μητέρα της 
—ή άδελφή μου—έμεινε χήρα, μέ τήν "Αλ
μα, κοπελλίτσα δεκάξη χρονών. Τδ πικρά
θηκε πολύ. Άρρώστησε.

Στδ χρόνο άπάνου, ή άρρώστεια της 
τούς άφησε άπένταρους, χωρίς κι αυτή ή 
άμοιρη νά γλυτώσει. Μου τηλεγράφησαν 
κι έπήγα στδ Λούιζβίλλ. Τήν έθάψαμε. Κα
τόπιν έπήρα τήν "Αλμα καί τήν έφερα 
έδώ. Δέν είχε κι’ άλλους συγγενείς. Τής 
έδωσα αύτδ έκεί τδ δωμάτιο. Βρήκε δου
λειά στδ φαρμακείο. Είμαι κι έγώ χήρα, 
βλέπεις. Ευτυχώς κι έχω αύτδ τδ σπιτάκι. 
Έχω νοικάρισσες δυδ φοιτήτριες καί φτω- 
χοζώ άπδ τά ένοίκια. Τί νά κάνομε ;

Ή  "Αλμα ή καϋμένη είναι τυπική σέ 
δλα της. Χρυσή κοπέλλα, κύριε, δχι πώς 
είναι άνηψιά μου. Παίρνει καί καλδ μισθδ 
καί βολεύεται. Προκομμένη σέ δλα της. 
Τήν έχω καλλίτερα κι άπδ παιδί μου. Μα- 
γερεύω καί τρώμε κι οί τέσσερες έδώ. Μό
νο πού μαλώνομε μέ τήν "Αλμα, γιατί θέ
λει νά μέ βοηθάει, ένώ ξέρω πόσο κουρα
σμένη γυρίζει άπδ τή δουλειά της. ’Αλλά 
κάνει καλή συντροφιά μέ τά κορίτσια. Κά
νουν ντόρο, γελάνε. Είναι πάντα μαζί 
τους, έκτδς δταν έρχεται σέ σάς κύριε.

— "Ωστε σάς έχει είπεΐ γιά μένα, ρώ
τησα.

— Μά πάντοτε μου τδ λέει, δταν έχει 
ραντεβού μαζί σας.

Πού πήγατε, τί είδατε. Σάς έχει μεγά
λη έκτίμηση. Τής άρέσει πολύ ή συντρο
φιά σας.

—Καί τώρα, πού είναι;
— "Α, ναί. Λείπει δεκαπέντε μέρες τώ

ρα, σέ μιά έκδρομή μέ τίς άλλες δυδ κο- 
πέλλες. Τήν έπήραν μαζί τους στδ χωριό 
τους, στδ Γουϊσκόνσιν. Έζήτησε άδεια νά 
λείψει δεκαπέντε μέρες. Θά τδ ευχαριστη
θεί πολύ έκεί πάνω. Δέ σάς τηλεφώνησε, 
πώς θάλειπε δλον αύτδν τδν καιρό;

— Ό χι, είπα.
— Πώς τώκανε αυτό; "Ισως διότι τ’ 

άποφάσισαν κι έφυγαν βιαστικά. ’Αλλά 
μόλις έρθει, είμαι βέβαια, δτι θά σάς τη
λεφωνήσει άμέσως, χωρίς νά τής τδ θυ- 
μήσω έγώ.

— Ακριβώς αύτδ δέ θά τώθελα νά γ ί
νει, είπα. Θά σάς παρακαλέσω νά μην τής 
άναφέρετε καθόλου δτι ήρθα έδώ.

— Κατάλαβα, κατάλαβα, είπε χαμογε
λώντας ή κυρία Μάρτιν. Θέλετε νά τήν 
πληρώσετε μέ τδ ίδιο νόμισμα. ’Αδιαφορία 
αύτή, άδιαφορία σείς. Κι δμως τδ βλέπω 
στά μάτια σας, κύριε, δτι τήν έκτιμάτε όσο 
κι αύτή σάς. ’Αλλά κι αύτά τά πείσματα 
έχουν τή χάρη τους, έ ;

’Αποχαιρέτησα τήν κυρία κι έφυγα.
Σέ λίγες μέρες χτύπησε τδ τηλέφωνο 

κι ή "Αλμα, λιγωμένη στά γέλια, μου έλεγε 
δτι τήν είχε άπαγάγει ένας άστέρας τού 
κινηματογράφου καί τήν είχε πάει στή 
Χαβάη, άλλά ξέφυγε κι ήθελε νά μέ ίδεί 
άμέσως. Τδ ίδιο βράδυ. Τής άπήντησα δτι 
εύχαρίστως θά δεχόμουν τήν άσωτη θυ
γατέρα.

Πράγματι, τδ ίδιο βράδυ ήρθε κι έβγή- 
καμε περίπατο. Ό ταν τή ρώτησα γιατί 
αύτή ή άπουσία της τόσες μέρες, μού ά- 
πάντησε, πώς είχε τόση δουλειά στδ φαρ
μακείο κι ήταν τόσο πολύ κουρασμένη, πού 
δέν μπορούσε ούτε τδ χέρι της νά σηκώ
σει, γιά νά τηλεφωνήσει. Τόσο κουρασμέ
νη ! "Οταν πάλι τή ρώτησα τί κάνει ή μη
τέρα της, άρχισε τδ ίδιο βιολί. Πώς τή μά
λωνε κάθε μέρα, γιατί ποτέ δέν ήταν Ικα
νή ούτε μιά γλάστρα νά ποτίσει. Τότε δέν
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II

■ τό βάστηξα πιά. Κι δταν έκαθήσαμε στό 
ζαχαροπλαστείο, έξ^σπασα.

— Βρε νΛλμα, τής λέω, μέ γέμισες ψέμ- 
ματα, Αθεόφοβη, ένα χρόνο καιρό τώρα. 
Πήγα στό σπίτι σου ζητώντας νά μάθω τΐ 
σοΰ συνέβη καί μοΰ τά είπε ή θεία σου ό
λα. Ξέρω ποΰΟε ήρθες, ξέρω τό δράμα πού 
έζησες, χάνοντας τούς γονείς σου, δλα, 
δλα. Ξέρω πού ήσουν κι αυτές τΙς δέκα 

5 μέρες. 'Ένα δέν ξέρω. Γιατί τόσον καιρό 
! δλα αυτά τά ψέματα.

Έχαμογέλασε. ’Αλλά αυτήν τή φορά 
ήταν ένα χαμόγελο βιασμένο. Δέν έγέλα- 
σαν καί τά μάτια της μέ τά παιχνιδιάρικα 

' βλέφαρα.
"Ώστε πήγες στη θεία μου. Πώ, πώ,

! πώ ! Φαντάζομαι τΐ θά λές γιά μένα ! Πώς 
νά στό είπώ... Μοΰ έδινε τόση Ανακούφι
ση νά μιλάω γιά τή μαμά μου μαζί σου.

1 Τυχαία σοΰ είπα τήν πρώτη φορά, δτι τά
χα μ’ έγκρίνιαζε ή μαμά μου. Καί τό πί
στεψες. ΤΙ φυσικώτερο. Κι έγό) νάμουν 

, στη θέση σου. Κατόπιν μοΰ έγινε μιά έσω- 
τερική Ανάγκη αυτό τό ψέμα. Ζοΰσα μαζί 

! της δταν σοΰ μιλοΰσα γι’ αυτή. Γιατί σύ 
δέν τήν ήξερες γιά πεθαμένη. Σοΰλεγα πώς 

. πηγαίναμε στήν έκκλησιά, στό Μουσείο, 
στό Ζωολογικό κήπο. Κι δλες αυτές τΙς 

> ώρες τΙς ζοΰσα μαζί της. Κι δταν σοΰλεγα 
νά μέ ταΐσεις τό σταφύλι, — τΐ σαχλό—έ
παιρνες τή θέση της, γιά τόσηδά μητρική 
στοργή, πού ζητούσα, νΑ χ! γιατί νά πάς 
στή θεία μου; Γιατί Αθελά σου νά μοΰ 
στερήσεις αυτή τήν ευτυχία; Κι έπήρε τό 
τό πρόσωπό της ένα παραπονιάρικο ΰφος. 
Αλλά δέν ήταν στή φύση της τόση μελαγ
χολία.

— Σέ γέμισα ψέμματα πράγματι, είπε 
χαμογελώντας, δμως θά μοΰ τό συγχωρή-

I σεις, έ !
— Σέ καταλαβαίνω, νΑλμα...
— Πώς νά σοΰ τό έξηγήσω, είπε μελαγ- 

j χολικά πάλι. "Εφερα Από τό ΛούϊζβΙλ μέ·
: σα στήν καρδιά μου δλόκληρο τό σπίτι μέ 
ί τούς δυό πεθαμένους. "Ολο τό σπίτι μέ τά 

έπιπλά του, τήν αυλή του, Ακόμη καί τά 
χελιδόνια τον. ΤΑφερα έδώ στό Σικάγο καί 
ζοΰσα πάλι, στό σπίτι μου μέ τή μητέρα 

, μου. Κι έπρεπε νά τό είπώ σέ κάποιον, 
ί "Ισως σέ κούραζα μερικές φορές, Αλλά ή

σουν τόσο καλός νά μ* Ακοΰς κι ήταν τέ
τοια ή ευδαιμονία γιά μένα νά σοΰ λέω 
αυτά τά ψέματα.

Πραγματικά τώρα Αρχισα νά λυπούμαι 
κι έγώ. "Αθελά μου σκότωσα αυτό τό ψέμ- 
μα της. Κι’ Αληθινά Από τότε μοΰ φάνη
κε πώ; Απλώθηκε άνάμεσά μας ό Ισκιος 
τής πεθαμένης.

Δέν πέρασε πολύς καιρός Από τότε κι 
ένα βράδυ είχαμε πάει στό σινεμά. "Οταν 
βγήκαμε, «ξέρεις, μοΰ λέει, αυτήν τή φορά 
θΑθελα νά μέ συνοδέψεις ώς τό σπίτι μου».

— Θά πάρουμε τότε ένα ταξί είπα. Εΰ- 
καιρία νά κάμω καί τόν... κουρσάρο.

— Καί μάλιστα μ’ έκουσία Απαγωγή, 
είπε κι έγέλασε.

Σ’ δλη τή διαδρομή, μοΰ φάνηκε σάν 
λίγο μελαγχολική. "Οταν φθάσαμε μπρο
στά στήν πολυκατοικία, πού έμενε, κι έστα- 
μάτησε τό ταξί, ξαφνικά μ’ Αρπαξε καί μ’ 
έφίλησε, κι Ανοίγοντας γρήγορα τήν πόρ
τα : Σέ παρακαλώ, μοΰ λέει, δέν είναι Α
νάγκη νά βγείς, καί ή φωνή της ήταν πε
ρισσότερο λυγμός.—Θά σέ Ιδώ πάλι έπειτ* 
Από λίγες μέρες. Φεύγω αύριο μέ τή θεία 
μου γιά τό Λούϊζβίλ. Μόνο γιά λίγες μέ
ρες. ’Αντίο.

"Οπως δμως τήν έβλεπα νά βαδίζει στό 
διάδρομο, πρός τήν πολυκατοικία, σχεδόν 
τρέχοντας, είχε βγάλει Από τήν τσάντα 
της τό μαντήλι της καί μοΰ φάνηκε, πώς 
σκούπιζε τά μάτια της. Κι’ δταν έφθασε 
στήν πόρτα, στάθηκε καί μ’ Αποχαιρετούσε 
μ’ αυτό τό μαντήλι στό χέρι, πού μοΰ φά
νηκε σάν ένα σκοτωμένο περιστέρι. "Ανοι
ξε τήν πόρτα καί χάθηκε μέσα στό χώλλ 
τής πολυκατοικίας.

"Επειτα Από λίγες αέρες, έπαιρνα γράμ
μα της Από τό Λούϊσβίλλ. "Εγραφε:

«Πολυαγαπημένε μου φίλε. ’Αξέχαστη 
Θά μοΰ μείνει ή παρέα σου κι ή συντροφιά 
σου. Όμως σέ πληροφορώ, πώς γύρισα έδώ 
καί θά παντρευθώ έναν παλιό παιδικό μου 
φίλο. Αυτή τή φορά—πίστεψέ με—δέ λέω... 
ψέμματα. ΤΗταν σκληρό γιά μένα νά σέρνω 
τΙς Αναμνήσεις μου μέ τούς δυό τάφους 
σ’ έναν ξένο τόπο. Έδώ θά είμαι καλή. 
Έσώθηκαν... τά ψέματα. "Ας μείνει ή φι
λία μας μιά ώραία, Αγνή Ανάμνηση. Θά 
προτιμούσα νά μή μοΰ ξαναγράψεις. Εύχή-

*
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ΚΡΙΤΙΚΟΝ ΣΗΜΕΙΩΜΑ

ΗΠΕΙΡΟΤΑΙ ΛΟΓΙΟΙ ΚΑΙ ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΕΣ ΟΣ ΜΕΤΑΦΡΑΣΤΑΙ ΤΟΥ ΙΠΠΟΚΡΑΤΟΥΣ
(Μπαλανος Βασιλόπουλος έξ Ίωαννίνοον καί Βασίλειος Χρήστου, ’Ιατρός)

Ό  ‘Ιπποκράτης άντιπροσωπεύει τήν χρυσήν 
περίοδον της ‘Ελληνικής Ιατρικής Επιστήμης Η

Sigerist ί

I

Σχολιασταί καί έρμηνευταί των διασωθέντων έργων του ‘Ιπποκράτους υπήρ
ξαν πολλοί διά μέσου των αιώνων μέχρι του Littre, δστις έφερεν εις φως ένα έρ- 
γον μνημειώδες περί ‘Ιπποκράτους, μέ τόν τίτλον:

Oevre d’ Hippecrate—Paris 1861
Κατά τον Γάλλον ιατρόν Sigerist, δστις έγένετο διεθνώς γνωστός διά τόν 

ρόλον του ως * Ιστορικού τής Ιατρικής Επιστήμης, καί έγκατέλειψε μετά τόν θά
νατόν του (1957) μίαν Παγκοσμίαν ‘Ιστορίαν τής ,Ιατρικής(1) έξ 783 σελίδων. 
Σχολιασταί καί έρμηνευταί διασα>θέντων έργων του ‘Ιπποκράτους ύπήρξαν πολλοί, 
άπό τής έποχής του Διοκλέους του εκ Καρύστου, κατά τόν 4ον π.Χ. αιώνα, δστις 
έγκατέλειψε μάλιστα καί μίαν λεπτομερή περιγραφήν περί ‘Υγιεινής καί Διαιτητι
κής, περισωθεΐσαν εις τό : Corpus Hippocraticus.

Εις τήν ώς άνω συγγραφήν του Sigerist άφιερούται σπουδαϊον καί μακροσκε
λές κεφάλαιον διά τήν συλλογήν έπίσης τών Ιπποκρατικών έργων, αν καί είναι 
δυσχερής ό διαχωρισμός τών ‘Ιπποκρατικών έργων, κατά τόν Sigerist, σε αύθεν- 
τικά καί μή, διά τόν λόγον δτι διά κανέν βιβλίον του Corpus Hippocraticus δέν θά 
μπορούσαμε νά άποφανθούμε μετά άκριβείας περί τής γνησιότητάς του.

Δύο διάλογοι του Πλάτωνος—παρατηρεί ό Sigerist—μιλούν διά τό ‘Ιπποκρα
τικόν έργον.

Αύθεντικά δμως στοιχεία διά τήν ζωήν του ‘Ιπποκράτους δέν κατέχομεν 
καίτοι είχομεν εις χεϊρας μας τέσσαρας περί Αυτού Βιογραφίας(2). ;

4
ΐ

1 . Sigerist, W eltgeschictite  der Medizin Zurich 1963 σελ. 783. 3]
2. Zwei Dialoge P lates bezeugen uns den Namen und die Existenz Hippokrates. ? 
Viel mehr Anthentishe wissen wir seinen Leben niehtr, obgleich wir vier

Biographien iiber ihn bezitzen. Sigerist (Αύτόθι) -

σου μου μονάχα νοερά κάθε ευτυχία. Τό 
θέλω τόσο πολύ άπό σένα.

νΑλμα»
Τ’ όρφανό χελιδόνι γύρισε στόν τόπο 

του. ’Αντάμωσε τό ταίρι του καί θάχτιζε 
τή φωληά του, πού τόσο πολύ τήν άποζη-

τούσε. Έγώ δέν είχα πιά θέση κοντά της. 1?; 
Κι δμως, έπειτ’ άπό τόσα χρόνιας άναρωτιέ- ^  
μαι μήπως έκανα μεγάλο λάθος, νά βγάλω ι|ί 
στά φώρα έκείνα της τά όμορφα ψέμμζτα. $ 
"Αν δέν τώκανα αυτό—ποιός ξέρει—, ίσως *
νά μήν τήν έχανα.
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Πάντως:
Λί Ίατρικαί Σχολαί τής Κώ - Πατρίδος του Ίπποκράτους—καί τής Κνίδου 

διαπιστώνουν, κατά τόν Sigerist, ότι ήλθον εις φως κατά τόν 5ον καί 4ον αιώνα 
περί τά έξήκοντα (60) έργα του Ίπποκράτους.

Καί ταυτα μέν, σάν ένας γενικός προεισαγωγικός έντοπισμός σχετικά μέ τά 
έργα του Ίπποκράτους, άπό τής πλευράς τής διά μέσου των αίώνων κληροδοτη- 
θείσης παραδόσεως.

Άπό τής καθαρής έν Έλλάδι μεταφραστικής πλευράς — έκτός του Κοραή— 
Ήπειρώται λόγιοι καί έπιστήμονες, πού ήσχολήθησαν έπίσης μέ μετάφραση των 
έργων του Ίπποκράτους είναι οί κάτωθι:

Μπαλάνος Βασιλόπουλος ό έξ Ίωαννίνων, Διδάσκαλος τής πάλαι ποτέ Μπα- 
λαναίας Σχολής των Ίωαννίνων, καί άντίπαλος του ’Αθανασία Ψαλίδα εις τό 
γλωσσικόν ζήτημα, καί :

Ό  Ακτινολόγος καί Μέλος Διεθνών Συνεδρίων ιατρός Βασίλειος Χρήστου, 
άπό τό Άσημοχώριον τής θρυλικής καί ιστορικής Επαρχίας Κονίτσης.

Καί τώρα... ας έπιτραπή μία έπεξηγηματική άποψις ως πρός την έκτασιν 
καί τήν μορφήν τών έκφραστικών έργασιών τών δύο ως άνω Ήπειρωτών λογίων 
καί Επιστημόνων.

II

Καί τού μέν Μπαλάνου Βασιλοπούλου, ή μεταφραστική έργασία περιωρίσθη 
μονάχα εις τούς Άφορισμούς του Ίπποκράτους, ένώ, άντιθέτως, τού ίατροΰ Βασι
λείου Χρήστου, περιέλαβε:

1) Μετρικήν άπόδοσιν τών Παραγγελιών τού Ίπποκράτους.
2) Έλευθέραν άπόδοσιν τού Νόμου τού Ίπποκράτους.
3) Μετρικήν άπόδοσιν τού περί Τέχνης τού Τπποκράτους.
4) Νέαν διαίρεσιν, τιτλοποίησιν καί έλευθέραν άπόδοσιν τού περί Ίατροΰ 

καί περί Εύσχημοσύνης τού Ίπποκράτους.
Άπασαι αί ως άνω μεταφραστικαί έργασίαι τού Ίατροΰ Χρήστου άπετέλε- 

σαν άντικείμενον δημοσιεύσεων(2) καί άναδημοσιεύσεων καθώς καί άνακοινώσεων 
είς Ιατρικά συνέδρια.

III

Καί τώρα... πριν ή παραθέσωμεν δείγμα έρμηνείαςείς τούς Άφορισμούς τού 
Ίπποκράτους, κατά τάς γλωσσικάς άπόψεις τού Μπαλάνου, μία έπεβεβλημένη 
παρεμβολή καί έπεξήγησις γύρω άπό τήν άνακάλυψιν τού ως άνω χειρογράφου καί 
τήν χρησιμοτοίησίν του διά Παιδαγωγικούς σκοπούς.

Ασχολούμενος δηλαδή μέ τού Μεγάλου Διδασκάλου τού Γένους, τού Α θα
νασίου Ψαλίδα, τάς Φιλοσοφικό - Παιδαγωγικάς ιδέας, αί όποιαι άπετέλεσαν άντι- 
κείμενον τής εκ 500 σελίδων διδακτορικής διατριβής τής Ταπεινόνητάς μας, ύπο- 
βληθείσης είς τήν Φιλοσοφικήν Σχολήν τού Πανεπιστημίου Αθηνών, εύρέθημεν είς 1

1 . Ερμηνεία είς τούς ’Αφορισμούς τού Ίπποκράτους, καταστρωθεΐσα είς κοινήν φράσιν 
παρά : Μπαλάνου Βασιλοπούλου του έξ Ίωαννίνων.

(Χειρόγραφον άποκείμενον είς τήν Εθνικήν Βιβλιοθήκην ύπ* άριθμ. 1498, έκ σελίδων 
509, καί μέ πρόλογον του Μπαλάνου γύρω άπό τήν ’Ιατρικήν έπιστήμην είς άρχαίαν Ελληνι
κήν διάλεκτον. *Ως κτήτωρ δέ του ώς άνω χειρογράφου άναγράφεται «Παρθένιος ό ’Αγαθό- 
κλέους). Σούρλας

2) Δελτίον καί Πρακτικά Ίατροχειρουργικής Εταιρείας, ’Αθήναι 1962 σελ. 502—511 
καί 525 — 533.
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τήν άνάγκην νά φέρωμεν εις φως καί άπόψεις γλωσσικάς του Τδρυτού τής Μπαλα- 
ναίας Σχολής, πρός διασάφησιν των υπό του ’Αθανασίου Ψαλίδα ύποστηριζομένων 
άντιθέτων άπόψεων.

Εις τήν προσπάθειάν μας δε αύτή, έρριψεν φως ή άνεύρεσις τά εις τήν 
Εθνικήν Βιβλιοθήκην άποκείμενα χειρόγραφα του Μπαλάνου, με μετάφρασιν των 
Άφορισμών του Τπποκράτους εις κοινήν <ppaatv καί μέ πρόλογον συντεταγμένον 
εις τήν Άρχαίαν Ελληνικήν μέ τόν τίτλον: «Προοίμιον του παρόντος. ΤΙ τό χρή
σιμον του παρόντος πονήματος».

'Έ τσ ι:
'Η  άνεύρεσις του ως άνω χειρογράφου εξυπηρέτησε διπλουν σκοπόν, ώς μία 

δηλαδή συμβολή εις τήν περί του ’Αθανασίου Ψαλίδα διδακτορικήν διατριβήν τής 
ταπεινότητός μας καί ώς μία έρευνα συγκριτική γύρω άπό τές μεταφραστικές 
απόψεις των ώς άνω Ήπειρωτών λογίων καί επιστημόνων, οίτινες ήσχολήθησαν 
μέ τόν Τπποκράτην.

Κατά ταύτα:
Τά εις Άρχαίαν Ελληνικήν προλεγόμενα καί τά εις κοινήν φράσιν μεταφρα- 

σθέντα έκ των Άφορισμών τού Τπποκράτους, άποτελοΰν μίαν συμβολήν εις τάς 
ιδέας τού Μπαλάνου Βασιλοπούλου περί Τπποκράτους καί ’Ιατρικής Τέχνης καί 
’Επιστήμης.

Καί τώρα... κατόπιν τής ώς άνω κατατοπιστικής παρεμβολής, παραθέτομεν:
Έν πρώτοις, ’Αποσπάσματα άπό τόν πρόλογόν του σχετικά μέ τήν ’Ιατρικήν 

Επιστήμην, καί έν συνεχεία: Δείγμα καί μορφή έρμηνείας των Άφορισμών τού 
Τπποκράτους, περατοΰντες τήν έρευναν μας μέ παράθεσιν χαρακτηριστικών άπο- 
σπασματικών μεταφραστικών άπόψεων τού ’Ιατρού Βασιλείου Χρήστου άπό τάς 
πολυαρίθμους περί Τπποκράτους μεταφραστικάς μελέτας του.

Καί ήδη... άποσπασματικαί άπόψεις έκ τού εις άρχαίαν Ελληνικήν Προλό
γου τού Μπαλάνου.

IV

«Τί τό χρήσιμον τού παρόντος πονήματος».
Όπερ είναι δοκώς τοίς μυστικοίς όργάνοις ή άρμονική καλουμένη αναλογία, 

τοΰτ’ αύτό καί ή υγεία τώ άνθρωπίνω πέφυκε σώματι. Καθάπερ γάρ έκείνα τών 
έν αύτοΐς χορδών καί προσήκουσαν εύαρμοστίαν καί εύρυθμίαν άποδεξάμενα, έμ- 
μελείας πάσης καί μεγίστης ηδονής είσίν έμπλεα, παρά τού έπιδεξίου μοσουργοΰ 
έντέχνως κρουόμενα οΰτω γε καί τώ τού άνθρώπου σώματι, παρούσης μέν ύγείας, 
χάρις ούχ’ ή τυχούσα έπανθεϊ αύτώ τε καί ταίς φυσικαΐς αύτού ένεργείαις, έτι δέ 
καί δυνάμεων, άπούσης δέ ταύτης παν αίσχος καί άδυναμία τε πάσα πρόσεστι, καί 
τών άλλων λυπητερών ούκ ολίγα συνεπιγίνεται:

Γλύπτης απλώς, έλευθερία προσώπου, τερπνότης, όμμάτων φαιδρότης καί 
άπαξ εις παν πάσα ή τών λοιπών μελών συμμετρία, άποστάσης ήδη τής ύγείας 
κατά μικρόν έλαττοΰνται καί κάλλος σώματος, ταχύτης ποδών καί χειρών έπιδε- 
ξιότης καί εις τέλος άπομαραίνονται δίκην φυτών, τών τής ύγρότητος άποστε- 
ρουμένων.

Τά πολλά δέ ταύτην καί ούδ' αν ήγε 8λως ήσαν ποτέ, γνώναι τινί έξεσται. 
Τό δέ χείριστον, 8τι γε καί αί τής αίσθήσεως δυνάμεις, καί αύτή έτι ή φαντα
σία, τολμώ δ’ είπείν καί διάνοια, άνευ τής ύγείας τού σώματος άτελώς ένεργοΰ- 
σιν, ή κρείττον είπείν, πλημμελώς.

'Όσην γάρ ευεξίαν καί καλλονήν τώ σώματι διά τής αύτής παρουσίας ή ύγεία
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j χαρίζεται, τοσαύτην έ'μπαλιν αίσχους καί άταξίας διά τής άπουσίας πρόξενος αύτω j
ί γίγνεται.
I Ούδέν γάρ άλλο βντι ή υγεία καθέστηκεν, ή συμμετρία τις καί εύκρασία, |
j κατά τούς δοκιμωτέρους των ’Ιατρών |;
ϊ 'Όσον γάρ τοίνιν ή ύγίεια τώ άνθρωπίνω σώματι φύσει καλών υπερέχει καί ji
j δτι μάλιστα τοΐς άνθρώποις έφετή ούσα τυγχάνει, τοσουτον γε καί ή ιατρική τέ- !;
\ χνη προτιμωτέρα έστί τών λοιπών τεχνών άμα δέ καί χρησιμωτέρα, Ενα μή τι ταύ- !

την καί άναγκαιοτέραν τολμηρότερον είπω. !:
Ταύτης ούν τής χρησιμοτάτης καί βιωφελεστάτης τέχνης, πάντες σχεδόν οι 

τών Ελλήνων έγκριτοι τόν ’Ασκληπιόν εύρετήν είναι λέγοντες, έν τοΐς καί ίδίοις 
1 έκαστος συγγράμματι τοσουτον άλλήλοις διενηνόχασιν, δσοι οί μέν αύτοί παρά του !
' Χείρωνος, του υιού φημί Κρόνου, τήν ’Ιατρικήν διδαχθέναι τόν ’Ασκληπιόν έθέ- ;
j λουσι, οι δέ παρά του ίδιου του ’Απόλλωνος παραλαβόντα ταύτην είς άνθρώπους |
* παραδουναι, ώστε κατ’ αύτούς τήν ’Ιατρικήν τέχνην δώρον θεού καί θειον είναι *
: συνάγεται δίδαγμα.
; Εί δ* αν ταυτα μυθώδη είποις καί ποιητών είναι ληρήματα, μέντοι γε τοΐς
j παρά του σοφού Σειράχ περί αύτής άδομένοις, ούκ άν πάντως γε έν σταίης ούδέ ι
! 6λως πως άμφιβάλης.

Τίμα γάρ φησίν ιατρόν πρός ταΐς χρείαις τιμαΐς αύτου καί γάρ αύτόν έκτισεν 
ό Κύριος. — Παρά γάρ 'Τψίστου έ'στιν ιασις. {'

Τοιγαρουν: y
• Είτε Χείρων, είτε ’Ασκληπιός, είτε άλλος τις κατ’ άρχάς εύρετής τής έν i

άνθρώποις τής ιατρικής <&φθη τέχνης, μικρόν τώ οντι είς τήν του λόγου βεβαίωσιν.
Ό τι δέ παρά Ύψίστου έστω "Ιασις τουτί καί μόνον είς τε βεβαίωσιν μέγι- 

στον, καί είς έγκώμιον ταύτης ίκανώτατον.
Τήν ίατρικήν φημί τέχνην, είτε παρά θεού, είτε παρ’ άνθρώπων ’Ασκληπιός 

δεδίδακται 6περ καί άληθέστερον, άλλά γε καί αύτός πρώτος παρά πάσι σχεδόν 
j τοΐς ίστορικοΐς εύρετής καί διδάσκαλος ταύτης ονομάζεται, μετά δέ τόν Άσκλη-
1 πιόν, οί παρ’ αύτώ τήν ούτωσί άρίστην καί ούτω χρειωδεστάτην τέχνην διδαχθέν-
ί τες, *Ασκληπιάδαις προσαγορευόμενοι, άνδρες άριστοι καί μεγάλοι ποτέ είς τε σο-
I φίαν καί άγχίνοιαν τετυχηκότες ήδη ονόματος, έντελέστερον τοΐς μετέπειτα παρα-
j δεδώκασιν».

Μπαλάνος Βασιλόπουλος 
ό έξ Ίωαννίνων

....  ................ f l

V

Καί τώρα.., δείγμα καί μορφή έρμηνείας του είς τούς Άφορισμούς του Τπ- 
ποκράτους.

«Ερμηνεία είς τούς Άφορισμούς τού Τπποκράτους καταστρωθεΐσα είς κοι
νήν φράσιν παρά Μπαλάνου Βασιλοπούλου του έξ Ίωαννίνων.

Κατά Γαληνόν μέρος Α'—Άφορισμός Αος (Κείμενον).
«Ό βίος βραχύς, ή δέ τέχνη μακρά, ό δέ καιρός όξύς, ή δέ πείρα σφαλερή, 

ή δέ κρίσις χαλεπή :
Δεΐ δέ ού μόνον έαυτόν παρέχειν τά δέοντα ποιέοντα, άλλά καί τόν νοσέ- 

οντα καί τούς παρεόντας καί τά έξωθεν».

Έρμηνβία κατά λέξιν

«*Η ζωή τού άνθρώπου είναι όλίγη καί ή τέχνη τής ’Ιατρικής μεγάλη καί

ΙΙ)Ρ ^ Μ !Μ * 1 * Ι- ί» Ι· Ι  1·

ί
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δ καιρός τής ίατρείας γρήγορος καί ή δοκιμή του ιατρού σφαλτή, καί ή κρίσις 
του καί γνώσις δύσκολη.

Άλλα πρέπει όχι μονάχα δ ίατρδς νά δίδει έκείνα πού πρέπει νά κάμνει εις 
τον άσθενή, άμή νά τά δέχεται καί δ άρρωστος καί νά τά κάνουν καί οί παρόντες 
καί νά είναι καλά κυβερνημένα καί τά έξωθεν».

Ερμηνεία αιτιώδης

«Βουλόμενος δ 'Ιπποκράτης νά έρμηνεύση κεφαλαιωδώς καί έν περιλήψει 
περί παντδς σχεδόν είδους της ιατρικής τέχνης, τρία διδάσκει ώς χρειωδέστερα διά 
τού Α' κεφ. Άφορισμών ώς συντομωτάτου Προοιμίου.

Καί a<w , μέν φανερώνει περί τίνος μέλλει νά ερμηνεύσει, (Βον) δέ παρασταίνει 
τήν δυσκολίαν τής θεωρίας, καί γον ), παραγγέλλει πόσο πρέπει νά φυλάττωνται, 
διά νά φανή τό χρήσιμον τής τοιαύτης θεωρίας.

Διαιρείται δέ δ άφορισμός εις μέρη δύο :
Καί διά μέν τού α<* (συνάγεται τό αον )καίτό βον , (διάδέ τού βου ) τον τρί

τον (γο ν  6?τι λοιπόν μέλλει νά έρμηνεύσει περί τής ιατρικής τό φανερώνει, λέγει:

ή δέ τέχνη μακρή

Επειδή ούδεμία τέχνη είναι μακροτέρα τής ’Ιατρικής.
'Ότι δέ ή ιατρική είναι δυσκολωτάτη εις τήν θεωρίαν, τό παρασταίνει διά 

τριών λέξεων.—Ό  βίος βραχύς, ή δέ τέχνη μακρή, δ δέ καιρός οξύς.
'Ό τι δέ καί εις τήν πράξιν έχει δυσκολίαν, τό φανερώνει καί τούτο, λέγει: 

'Η  δέ πείρα σφαλερή, ή δέ κρίσις χαλεπή.
Πόσα δέ πρέπει νά φυλάττωνται εις τήν πράξιν τής ’Ιατρικής διά νά φανή 

τό χρήσιμόν της, παραγγέλλει διά των λοιπών, λέγων:
«Δεί δέ ού μόνον έαυτόν παρέχειν τά δέοντα ποιέοντα, άλλά καί τόν νοσέ- 

οντα καί τούς παρεόντας καί τά έξωθεν».
Διά νά γίνει όμως ή ερμηνεία σαφεστέρα, ας έξετάσωμεν κάθε μέρος τού 

άφορισμοΰ χωριστά.

*0 βίος βραχύς

'Η ζωή δηλαδή τού άνθρώπου, όπου άρχίζει νά παιδευθή τήν ’Ιατρικήν είναι 
ολίγη, συγκρινομένη μέ τήν ’Ιατρικήν, διότι δέν είναι δυνατόν ούτε είς 8λην τήν 
ζωήν δ άνθρωπος νά μάθει έντελώς τήν Ιατρικήν τέχνην.

Ή δέ τέχνη μακρή!

'Η  ’Ιατρική δηλαδή τέχνη είναι μεγάλη, διότι καί ή ζωή τού άνθρώπου, ώς 
προείπομεν, είναι δλίγη, καί ή θεωρία τής Ιατρικής τέχνης είναι δυσκατάληπτος 
καί ή πράξις της χρειάζεται πολυκαιρίαν, είς τό νά γίνη δ ιατρός έμπειρος είς αύτήν.

Ό  δέ καιρός όξύς

Ό  καιρός δηλαδή είς τόν όποιον άρχίζει νά ίατρεύσει δ ιατρός τόν άσθενή 
είναι γρήγορος, διότι τό κορμί τού άνθρώπου είναι εύκολομετάβλητον, καί πολλά- 
κις στοχαζόμενος δ ιατρός πώς εύρίσκεται δ άσθενής, δέν προφτάνει νά ετοιμάσει 
τό βότανον καί δ άσθενής μεταβάλλεται είς άλλην διάθεσιν, καί χρειάζεται άλλο 
βότανον.
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j>t·'
Αύτη δέ ή εύκολη μεταβολή συμβαίνει ή άπό αιτίαν τής κράσεως τού άσθε- 

νούς ή άπό έξωτερικά συμβάντα καί άκυβερνησίαις.

Ή δέ πείρα σφαλερή

*Η δοκιμή δηλαδή δπου ήθελε κάμει ό ιατρός εις τόν άσθενή, δταν δέν έχει 
προδοκιμασμένον τό βότανον πολλάκις είναι σφαλτήί1) καί έπιζήμιος διότι δέν δο- 

\ κιμάζει άλογα ζώα, δπου καί αν τα βλάπτει, δέν φέρει μεγάλην ζημίαν, άμή 
δοκιμάζει είς τό λογικόν ζώον, τόν άνθρωπον, δπου καί αν δέν εύτυχήσει, φέρει 

j φόνον.
Διά τούτο, δέν πρέπει ποτέ ό ιατρός νά μεταχειρίζεται τόν άσθενή, άνίσως 

δέν γνωρίζει προτήτερα τό πάθος άκριβώς καί το βότανόν του άν είναι άρμόδιον 
είς τό πάθος, δπου τού δίδει.

> Ή δέ χρίσις χαλεπή
t
I Κρίσις εννοείται ένταΰθα κατά δύο τρόπους. Δηλαδή: ή έννοείται ό λόγος,

μέ τόν όποιον δύναται ό ίατρός νά γνωρίσει ποίαν κυβέρνησιν πρέπει νά κάμει είς 
j τόν άσθενή δι* ώφέλειάν του, τό όποιον είναι καί δυσκολώτατον, ή εννοείται κρί

σις, ή γνώσις δπου ήθελε γίνει άπό ταίς δοκιμαίς τού ιατρού, ή οποία γνώσις είναι 
; καί αύτή δυσκολωτάτη, διότι, έξ ύποθέσεως, άνίσως ό ίατρός δέν γνωρίσει τό πά

θος καί ήθελε κάμει πολλαίς δοκιμαίς, βέβαια ήθελε βλάψει ή ήθελε ωφελήσει, 
j Πώς λοιπόν, ύστερα άπό τόσαις δοκιμαίς ήθελε, γνωρίσει ό ίατρός ποιον βό-
j τανον ώφέλησεν, ή ποιον έβλαψεν ;
I Δει δέ ού μόνον εαυτόν παρέχειν τά δέοντα ποιέοντα, άλλά καί τόν νοσέοντα
1 καί τούς παρεόντας καί τά έξωθεν.
I (Κατά Γαληνού κείμενον)

I «Επειδή λοιπόν, ή ’Ιατρική είναι δύσκολη, καί καταγίνεται είς τό έξαίρετον
ζώον, τόν άνθρωπον, διά τούτο συμβουλεύει καί ό ‘Ιπποκράτης.

Πόσα πρέπει νά φυλάττωνται είς τήν κυβέρνησιν τού άσθενούς καί λέγει: 
Δέν πρέπει μόνον ό ίατρός νά δίδει έκείνα πού χρειάζονται είς τόν άσθενή, άλλά 
πρέπει καί ό άσθενής νά είναι υπήκοος καί οί ύπηρέται τού άσθενούς έπιτήδειοι, 
διά νά κάνωσιν δσα ό ίατρός προστάζει καί άκόμη πρέπει νά είναι καλά κυβερνη- 

, μένα καί τά έξωτερικά, δηλαδή τό σπίτι καί ό τόπος δπου άναπαύεται ό άσθενής
] νά είναι επιτήδεια, δπου νά μή συγχίζεται ό άσθενής, ούτε νά οργίζεται, ούτε νά

λυπείται».
Καί τώρα ό έπίλογος τού χειρογράφου καί τής μεταφράσεως των Άφορι- 

σμών τού Ίπποκράτους.
«Άφορισμοί τού Ίπποκράτους κατά τήν δόξαν τού Γαληνού είς έπτά βιβλία 

διηρημένων, έξω δέ τούτων εύρίσκονται είς άλλα βιβλία καί άλλοι διάφοροι.
'Όμως... επειδή έβάλθη ήγεμών καί διδάσκαλος τού λόγου ό αύτός Γαληνός, 

δσας αύτός ήξίωσε ερμηνείας ταύτας καί ήμεις, κατά τήν αύτοΰ γνώμην, ήρμη- 
νεύσαμεν είς πεζήν φράσιν, σπουδάζοντες δσον τό δυνατόν διά τό σύντομον καί 
άμα εύληπτον.

Καί τώ μέν Θεω δόξα καί αίνος. Τοίς δέ τυγχάνουσι των ίατρών μεγίστη

1. Εσφαλμένη δηλαδή — Πρόκειται περί τύπου της παλαιας Γιαννιώτικης όμιλουμένης, 
όπως έπίσης καί περί της λέξεως άμή. Σούρλας
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χάρις έσται, άνίσως τής παρά τούτου του πονήματος συμβοηθείας χρήζοντας μετά 
σπουδής μελετώσιν.

Τέλος καί τώ Θεώ δόξα»
Μπαλάνος Βασιλόπουλος 

ό έξ Ίωαννίνων

VI

Καί τώρα... ας δούμε μορφές μεταφραστικής τέχνης καί του έτέρου των 
Ήπειρωτών λογιών καί Επιστημόνων, δστις ήσχολήθη καί άσχολειται μέ τόν 
Τπποκράτην, του Βασιλείου Χρήστου, Ιατρού—Ακτινολόγου, καί μέλους διεθνών 
Συνεδρίων.

Νέα διαίρεση καί Μετρική άπόδοση των «Παραγγελιών» του 'Ιπποκράτη

«Αί Παραγγελίαι του Τπποκράτους είναι ένα άπό τά ωραιότερα καί χρησι- 
μώτερα γραπτά έργα του, δι’ δλους τούς ιατρούς τού κόσμου. Μάς δίδει εις τό βι- 
βλίον του αύτό, μέ βάθος καί κάλλος καί συντομίαν επιγραμματικήν, τάς χρησιμω- 
τέρας, αιωνίους, ίατρικάς 33 έντολάς του. Αύται άπορρέουν άπό πλήρη έπίγνωσιν 
άμεταβλήτων Φυσικών—Βιολογικών, Ψυχικών, Ηθικών καί δεοντολογικών νόμων, 
παρατηρηθέντων ύπ’ Αύτού, τύν 5ον— 4ον αίώνος π.χ., καί άποθανατισθέντων εις 
τό βιβλίον του αύτό, πρός άρτίαν μόρφωσιν, έξάσκησιν καί κοινωνικήν έμφάνισιν 
τών Ιατρών. Βασικός σκοπός του ήτο νά δημιουργήσει τήν ’Ιατρικήν Πραγματι
κήν Επιστήμην.

Αί παραγγελίαι αύταί, διά νά είναι δσον τό δυνατόν καλύτερον έρμηνευτικαί 
καί περισσότερον καταληπταί άπό δλους, άλλά καί εις τήν άνάγνωσιν εύχάριστοι, 
άπεδόθησαν δλαι: Ιον) Εις τήν σύγχρονον ελληνικήν δημοτικήν γλώσσαν. 2ον) Εις 
άπλήν έλευθέραν 15σύλλαβον μετρικήν γραφήν, καί 3ον) Μέ νέαν άπλήν, έννοιολο- 
γικήν διαίρεσιν καί τιτλοποίησιν τούτων, άνερχομένων εις 33 συνολικώς.

Παρομοία διαίρεσις τών Παραγγελιών αυτών, δέν έγένοτο, καθ’ δσον γνω- 
ρίζομεν, μέχρι σήμερον.

Καί ιδού ή μετάφρασίς των :

1) Χρόνος — καιρός, ρυθμός κι* ατμόσφαιρα ιατρική.

Γιατρέ, στην πράξη πρόσεξτα, βαθειά μέ λογική.
*0 χρόνος όλο τρέχει κι έχει πάντα καί τόν κακό καί τόν καλό καιρό. 
Καιροί γυρνούν στο χρόνο μ ’ αίτιες κι ευκαιρίες γι άρρωστο καί γιατρό. 
'Ο χρόνος έχει τούς καιρούς μ’ αιτίες κι ευκαιρίες 
κι αυτές γυρνούν μέσ τούς καιρούς καί βιάζονται στο χρόνο.
'Ο χρόνος φέρνει γιατρειά' φέρναν κι οί συγκαιρίες.
Πρέπ9 αυτά καλά νά μάθεις. Καί Θά γιατρεύεις μόνο:
*Αν δέν προσέχεις λογισμούς, άλλ’ όσα σύ θά βγάλεις 
στήν πράξη σου, μέ λογική, καί δίχως ν’ αμφιβάλεις

2) 'Ιπποκρατικός ορισμός τής λογικής.
Καί λογική λοιπόν θά πή σέ τάξη νά τά στήσεις 
όσα θυμάσαι κι έλαβες, άπ όλες τές αισθήσεις, 1

1. ’Ανεκοινώθη είς τό YVIIe Congres In ternational d ’ H istoire de la Medecine, 
A thenes, A therins—Cos — 4—15 Septem bre i 960.
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' Κι αυτά στή φαντασία σου καλά ν’ άπεικονίσεις
i κι’ ϋστερα τις εικόνες σου στή κρίση ν’ οδηγήσεις.

77ώς» πότε— κι’ είδικά να κρίνει, συγκρίνει κι’ έγκρίνει 
βαθύ να βάλει νόημα, παντοτεινό νά μείνει.

l 3) Κι άπό τό ένα, κι άπό τή μια περίπτωση, άν πρωταρχίσεις
Γ μεθοδικά καί δυνατά νά προχωρήσεις και δυνατά νά πείσεις.

’Εγκρίνω και τή σκέψη π αρχίζει άπό συμπτώσεις, 
άρκεϊ άπ’ τά συμπτώματα μιά μέθοδο νά στρώσεις 

! Πρέπει με κάτι θετικό και φωτεινό ν αρχίσεις,
* δυνατά νά τό σκεφθεϊς, δυνατό νά τό κρατήσεις
i ’ καί γιά τό κάθε έργο σου τούς άλλους νά τούς πείσεις.

4) Τή φύση πρόσεξε βαθειά, τής φύσης τις κινήσεις
< Τή φύση ν’ αντιγράψεις, μ’ αυτή νά συντονίσεις.

Πρόσεξε τις μεταβολές, τή δύναμη τής Φύσης 
; Τής φύσης τ\ς πολύμορφες, διδακτικές κινήσεις*
J Τή φύση άν άντιγράψεις, μ’ αυτή άν συντονίσεις

τελικά, τονίζεις τρανές άλήθειες, θά γνωρίσεις.
5) ’Επιπόλαια άν πής κι’ άν έργαστής σάν άμαθής βαρειά θά ίκτεθεϊς

j Κι’ άν σέ άρρωστο κάμεις τό κακό, κακά και γιατί νά μή πληρωθείς ;
’Επιπόλαια τά έργα σου μή πλάσεις, μή τά πής:

I θά κάμεις κατάσταση βαρειά πολύ και θά ντραπείς.
| 6) Κι’ δχι άπό σοφίσματα, μέ πείσματα' και πολύ σέ βλάψει.
; *Οχι μάνο θεωρίες, δχι φλυαρίες. Καί πεισματικά νά μήν ομιλήσεις.
{ "Οχι καί μιοά. *Ετσι τον άρρωστο στή φήμη σου δέν θ’ ωφελήσεις.

Πορίσματα μή βγάζεις μόνο άπ’ τή θεωρία 
I άλλά κι’ άπό τήν πράξη. Σφάλμα τό νά πεισμώνεις,

καί πολύ κατακριτέο μαζί μέ φλυαρία. 
ΐ νΟχι μισά τά έργα σου’ νά τά ολοκληρώνεις
> *Αν Οές—και πρέπει—σ’ ασφαλή κι απλά νά συνηθήσεις,
J γι’ αυτό πού λέμε ’Ιατρική νά ξέρεις νά μιλήσεις.

Τον άρρωστο, τή φήμη σου—άν θές—νά ωφελήσεις.
Ί

7) Και άπό πρακτικούς μάθαινε τό ένα καί τό άλλο
] νΕτσι ή τέχνη γίνεται τρανή καί τό καλό μεγάλο,
i Κι άπό Ιδιώτες μάθαινε* μή τούς περιφρονήσεις

δπου νομίσεις, πώς συντομεύεις καί θ’ ωφελήσεις 
* Η  τέχνη έτσι μεγάλωσε * μέ τό ένα καί τό άλλο 

** Μέ σκοπό μάζευε, τό μικρό νά γίνει μεγάλο.

8) Πρόσεχε πολύ* λίγα καί ωφέλιμα νά λές, ήρεμα νά μάθεις 
Παρά πολλά μή τάξεις καί πολύ μετά κι’ άσχημα τήν πάθεις.

' Πρόσεχε πάντοτε πολύ σ’ δλες τις περιπτώσεις
"Ησυχα, χρήσιμα νά πεις, μή τά παραφουσκώσεις 
Πολλά μή τάξεις καί σούποϋν, λόγο μετά νά δώσεις.

9) Θεραπεία πρέπει νά προκαθορίσεις 
πρέπει μ’ αυτή κάπου ν’ ωφελήσεις.
Διάφορα χρήσιμα καί μέ σκοπό νά τά συστήσεις 

■( Κάτι πού θά δώσεις, κάπου πρέπει σύ ν’ ωφελήσεις

Μ
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Κι9 δχι δικαιολογίες. Σ '  άρρώστειες περιστάσεις 
και μεταβολές, κουρά μια καλή νά συνταιριάσεις.

10) Μή βιάζεστε και μή πιέζετε με χρήματα νά πληρωθήτε 
Θά ώφεληθήτε άν, πρώτοι ώς γιατροί, μόνον δοξαστήτε,
Παρακαλώ άς προστεθή κι αυτό μέσ9 τή διδασκαλία:
Μή άρχινάς με πληρωμή, αντίχτυπο Θάχει μεγάλο
στον άρρωστο καί στο περιβάλλο, θά πουν γι ασυμφωνία 
παράτησες, αμέλησες, δεν σύστησες τό ένα τό άλλο 
Και γιά τιμή δεν πρέπει και πολύ - πολύ γιά νά πασχίσεις 
9Εντύπωση Θαρρώ Θάναι κακή γι αυτούς πού θά 9νοχλήσεις,
Και πιο χειρότερη πολύ, απάνω σε νόσημα βαρύ, 
πού ό καιρός έπείγει κι ή αρρώστια δλο προχωρεί.
Καί δεν είναι σωστό—στον καλό Γιατρό—νά ζητά ν ώφεληθή, 
αντί νά φροντίζει πιο πολύ, σά Γιατρός πώς θά δοξασθή,
Καλύτερα νά σώζεις κι9 ώφελημένοι άς σε αδικούν.
Παρά νά ζούν κατεστραμμένοι κι9 έσένα νά κακολογούν.

11) Μή τσακωθής, δεν πρέπει, όταν άλλάξουνε Γιατρό 
Γι άρρωστο μή κάμεις τον κακό, ποτέ τον αυστηρό,
*Αν και κάτι άρρωστοι, Γιατρό προτιμούν ν9 αλλάξουν, 
τον ξένο καί αδοκίμαστο γιά χούρα νά φωνάξουν.
Κάμε τον αδιάβλητο* μή σκεφθής τήν τιμωρία 
Βλάπτει, πές τους, ή μεταβολή καί ή φασαρία.
'Ο κάθε Γιατρός «Μά τό Θεό». *
Θέλει τ αρρώστου τό καλό.
Γιατρός ποιος—Μά τό Θεό—τέλος καί καλό δε Θέλει 
τ9 άρώστου, τήν καλή διάγνωση πού νά μή τον μέλλει 
καί θεραπεία τέλεια τ9 άρρώστου ν9 αναγγέλλει;

13) Κι άν κερδίζεις, ξόδευε γιά νά προοδεύεις.
Κι9 απαιτώ απάνθρωπα νά μή έσοδεύεις
Καί δωρεάν νά τούς κοιτάς κι από ευγνωμοσύνη.
Αυτή τή φήμη ν9 αγαπάς, παντοτεινά τήν καλωσύνη.
*'Αν κερδίζεις, ξόδευε νά μάθεις γιά νά προοδεύεις,
Κι απαιτώ απάνθρωπα ποτέ μήν έσοδεύεις.
Νά βλέπεις τις συνθήκες του καί τι μπορεί νά δίνει 
καί δωρεάν νά τούς κοιτάς, μ 9 δλη τήν καλωσύνη.

14) 9Ο άρρωστος θά γιατρευθή καλύτερα καί μ9 αρρώστια πιο βαρειά,
9Ά ν  ό Γιατρός του δείξει στήν αρρώστια του, πρώτα: τήν ανθρωπιά.

15) Γιά τήν ύγειά τους πάντα νά πασχίζετε—κι αμελείς γιατρούς νά τούς
[θυμίζετε.

Γιά δλους καί γιά δλα, καί γιά τήν ομορφιά τους ακόμη πάντοτε νά
[φροντίζετε.

16) Τις παραγγελίες μου δεν θά τις έφαρμόσουν Γιατροί κατωτεινοί.
01 άμαθεϊς, οι κόλακες—ζητιάνοι, οΐ κουτοπόνηροι, οι ταπεινοί 
Τά λόγια μου δέν Θά αισθανθούν γιατροί κατωνεινοί,
Μ9 αυτοί δέν είναι καν Γιατροί—ταπεινοί κι ελεεινοί.
Στέκουν στά πόδια τους νά ζητιανεύουν ευτυχία 
π9 αρρώστους—εύπορους—γιά κάποια τάχα έπιτυχία,
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γιά ν9 έκμεταλλευθούν αυτούς π ή Φύση ίχει γιατρέψει.
Κι άν βαρύνουν κακά—ψυχρά θάχουν αυτούς μπερδέψει.

17) 01 άρρωστοι λίγο άν ανακουφιστούν, τούς φαίνεται πολύ καί μένουν
[άπαθεϊς.

Θέλουν καλή διάθεση οΐ άρρωστοι— δεν θέλουν συμπεριφορά 
πάντοτε βαρειά. Στο γιατρό ζητούν νάβρονν τή χαρά!

18) 01 πλούσιος άν λίγο ζημιωθούν, δείχνουν μοχθηρία 
Σπαταλούν παντού και δείχνουν στο Γιατρό φιλαργυρία.
'Η  άρχοντιά λίγ9 άν στερηθή, δείχνει μοχθηρία 
κι άχαριστία. Σπαταλά... γιά μάς, φιλαργυρία. 
θέλουν γειά, νά γυρνούν γιά τόκους—στ9 άγροκτήματά τους

ί Κι9 δταν δεν είσπράτουν, άμελούν και τήν αφεντιά τους.
ι "
j 19) Στά δύσκολα, κάλεσε συμβούλιο* και με τούς άλλους νά συνεργαστής

Χωρίς αναβολή, τον άρρωστο νά σώσεις, νά σωθής και νά φωτιστής. 
j 9Αλλ9 άρκετή είναι γι9 αυτούς ή τόση σημασία
• Λαφρά — βαρειάρρωστος, άγρυπνη θέλει προστασία.
j Καί κακό δέν είναι, σά Γιατρός, κάπου άν σκαλώσεις
ί νά μή σκοτιστείς—Κι άν δεν ξέρεις τ ί ; Νά συνεργαστείς.
j Κάλεσε συμβούλιο και μ9 άλλους άρρωστο νά σώσεις
j Καί νά τούς φωτίσεις, ν' ωφελήσεις καί νά φωτιστής.

j 20) Κι9 δταν συναντηθήτε, δέν πρέπει νά φιλονικείτε
I Μή. Σάς έξορκίζω. Μή, ένας τον άλλο, μή φθονήτε.
i Εϊν9 έλεεινό. Τά κάμ9 αυτά μόν9 ή άλητεία
I Κι9 ή βλακεία θά φανή κι ή σοφία, πώχ9 καί μωρία.
j 21) 9Αρχές βασικές άντις κρατήσεις κι9 άν τούς πείσεις, καί καλή θά κάμεις
I [Γιατρική
ί Κι δταν καλά φροντίσεις, νά συστήσεις νά μή παραστρατούν, νά μή 9ναι
I [βιαστικοί.
j 'Η  έπιστήμη έτσι θά φανή πράγματι μεγάλη,

Τέτοιες αρχές μή παραβεϊς, θεραπεία άν θές καλή.

I 22) 'Ο άρρωστος και θά δνσπιστήσει. Κι9 δταν άπαυδήσει, δέν θέλει νά ζήσει
ι Δός του νέα ευεξία, προσάρμοσ τον στή φύση, κι9 6 χρόνος θά βοηθήσει.
! Τις σκέψεις τακτοποίησε και τή θερμοκρασία

καί τούς χυμούς πού πέρνουνε άπ τήν κατεργασία 
κι9 άπό τροφή ξεχωριστή κι9 άπανακατωμένη 
νά δής πού εϊν9 έπίκτητα — κληρονομοβλαμένη.

23) 9Νάσαι απλά καί όμορφα ντυμένος 
Καί όχι χτυπητά καί φιασιδωμένος.

24) Μηχανές καί έργαλεϊα νά καλομαζεύεις,
Πάντα πρέπει μά καλά νά καλοδουλεύεις.

25) Κι9 άν σέ Συνέδριο Γιατρών θελήσεις νά μιλήσεις 
Τή φιλοπονία μέ τήν άρετή πρέπ9 ν άθανατίσεις.

26) Γεροντομαθημένοι, παραλυμένοι, άποτυχημένοι 
Γιατροί έπίορκοι, ρεζηλεμένοι κι9 δλο ξεπεσμένοι.
9Επιθυμώ νά μή Σάς πούν «Μάθε Γέρο Γράμματα»
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θάχεις άτνχήμασα, σ’ δλα σου τά πράμματα.
27) Συνιστώ σ’ αυτούς, σ άπλα ν ασκηθούν καί πραχτικά καλά

ψηλά κι ακούραστοι νά σταθούν οι άλλοι, νά βοηθούν, πνευματικά ν
[ασχοληθούν.

Συνεργασία εύκολα, όπου κι9 άν πρωτοστατώ
δεν ζητώ άπ αυτούς. "Εχουν μυαλό — τρόπο χαλασμένο.
Κι αφού αυτοί νά διορθωθούν δεν είναι δυνατό, 
συνιστώ ν ασχοληθούν καί πρακτικά καλά νά βοηθούν.

28) Δίαιτα αυστηρή καί μακρυνή, ποτέ νά μη τη δώσεις 
Νά μη το μακρύνεις το κακό, καί μη το μεγαλώσεις.

29) Νά φυλαχτής σ’ απότομη καιρού μεταβολή.
30) Τά γηρατειά θέλουν προσοχή 

Τά νιάτα έχουν σ’ δλα άντοχή.

31) Λόγια μπερδεμένα, δίχως νόημα: Θάναι απ’ άρρώστεια, ή ή ακουή του
[θάναι χαλασμένη

*Η θά είναι γεννημένοι καλλιτέχνες ή θάναι νεαροί, πάντα άφηρημένοι
[καί αφηνιασμένοι

32) Ή  ύπουλη άρρώστεια καί θά παραταθή, 
ή άλλη θά κριθή. Κι’ άν δέν εντοπισθή, 
θά φύγει κι ή μικρή : άν δέν ένισχυθή 
άπό στενοχώριες, π ’ αυτούς πού συμπαθεί.

33) Γιατρέ, μή παρακουραστεϊς* μή χάσεις τήν υγεία 
KC δταν παραζωριστεΐς' έξω δλα καί ψυχαγωγία.
*Αν παρακουραστεϊς καί ζαλιστείς: Κόψε καί κάμε αποχή.
Συζήτηση γλυκειά, λιακάδα, τραγούδι κι εύχάριστ έξοχή.

Βασίλειος Χρήστου 
’Ιατρός

VII

Ό  άναγνώστης ή ή άναγνώστρια του ώς άνω άρθρου της ταπεινότητός μας 
έχει ήδη — άπό τά παρατεθέντα άποσπάσματα του Μπαλάνου Βασιλοπούλου καί 
του ’Ακτινολόγου ’Ιατρού Βασιλείου Χρήστου — μίαν άκριβή άντίληψιν της μορφής 
καί του είδους των μεταφραστικών εργασιών γύρω άπό τά διάφορα έργα του Πα- 
τρός της Ιατρικής—του ‘Ιπποκράτους.

'Όπως όμως παρατηρεί εύστόχως ό ’Ιατρός Χρήστου, τό έργον τό μεταφρα
στικόν του 'Ιπποκράτους είναι τεράστιον καί χρήζει συνεργασίας πολλών* γιά νά 
μή παρουσιάζωνται παρερμηνείαι.

Επιβάλλει άλλως τε τούτο καί ή εποχή μας, ή οποία θεωρείται Νεο — ‘Ιπ
ποκρατική, καί βασίζει διεθνώς — όπως τονίζει ό ’Ιατρός Χρήστου — τό έπιστημο- 
νικόν της οικοδόμημα εις τούς Κλασσικούς πρό παντός τής Ελληνικής Άρ- 
χαιότητος.
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’Ανέκδοτο ποίημα του Δ. Σαλαμάγκα, έμπευσμένο άπ’τό 
ποιητικό περιβάλλον του σπιτιού του Χρηστοβασίλη,έπί 
τή συμπληρώσει 32 έτών άπό του θανάτου του Χρηστο- 
βασίλη, (21 Φεβρ. 1937), τό παίρνουμε άπό τό ’Αρχείο 
της Κας Άνθούλας Κατσίλα (κόρης του Χρηστοβασίλη).

9Ασάλευτο ίνα σπίτι, Θεέ μου, άς μείνη, 
πού όλημερ'ις τη Λίμνη και τό Κάστρο 
και τή γαλάζια τ ουρανού γαλήνη 
χαίρεται,
Τ 9 άστρο μιας φλογερής ψυχής τρανού Τεχνίτη 
στο δροσερό του τ9 άνθοκήπι λάμπει 
—γαλάζια δόξα, λές, τ 9Αποσπερίτη— 
χαρές καί θάμπη:
Γαλήνη κι όμορφιά και κι9 αρμονία 
Πώς με τυλίγουν κάποια δειλινά 
κι απλώνουν στήν ψυχή μου κάποια αίθρία, 
πέπλα γαλανά!
*Ας ήταν, θεέ μου, άσάλευτο ένα σπίτι 
πάντα να μείνη!

Σιωπηλός ό θρήνος τής ψυχής
όντας τό δείλι
(πνιγμένη σ ένα δάκρυ)
άπ9 τήν πανύψηλη κορφή των ρόδων
στο πέλαο τό σκοτερό τού χρόνου
άργοβυθίζεις
με υψωμένο σου τό χέρι κι άπελπι
στο λαμπυρίζον άστρο
τής γαληνής αθανασίας*
χωρίς να είσαι ήλιος λαμπερός
με τήν έρχόμενη και ζωοφόρο ανατολή
άλος ορμή για τό αιώνιο χρέος*
χωρίς να έχεις ήλιος ύπάρξει
πού με τού πνεύματος τήν λάμψη
καί τής καρδιάς τήν φλόγα
να έδειξες κι έσύ στον άνθρωπο
κάποιο άρχαϊο μονοπάτι
άδηλο, δαφνόσπαρτο, πού οδηγεί
στήν όμορφιά, στο χρέος, στήν αλήθεια
(πού κάπου άργοσαλεύονν, κρυφοπαίζονν).
ΎΩ Κύριε, δώσε λοιπόν τον θάνατο
6πού στήν ύπαρξη

|
I

I Γιάννινα 9 VIII 1944 Δ. ΣΑΛΑΜ ΑΓΚΑΣ

“Λυκόφως,,

τον χαΟενός ταιριάζει. ΚΩΝ. ΜΠΡΑΤΣΟΣ



ΤΟ ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΟ ΚΕΝΤΡΟ ΤΟΥ “ΣΚΟΥΦΑ,,
Ό  «Σκουφάς» της ’Άρτας (Μουσικοφιλολογικός Σύλλογος), ένα άπ* τά πιό παλιά (Ιδρύ

θηκε τό 1896) καί τά πιο σοβαρά πνευματικά σωματε7α στή χώρα μας, έγκαινίασε έφέτος 
(τόν ’Ιανουάριο) ένα πρότυπο Πνευματικό Κέντρο. Τό γεγονός αύτό, πού άπετέλεσε,γιά τήν 
Ελληνική Επαρχία, ένα κεφάλαιο καί μιά κατάκτηση, θά πρέπει νά τό χαιρετίσουμε μέ αισθή
ματα Ιδιαίτερης Ικανοποίησης. Γιατί, ή παράδοση καί οί ζωντανές άρτηρίες της πνευματικής 
υπόστασης καί της Εθνικής φυσιογνωμίας μας γενικώτερα, στίς έντυπωσιακές τούτες ήμέρες 
πού φέρνει ό τεχνικοεπιστημονικός αίώνας μας, υπάρχουν οπωσδήποτε έξω άπ* τόν άστικόν 
υδροκέφαλο της Αθήνας. Καί, γιά νά έπιβιώσουμε, νά διατηρήσουμε τήν ελληνικότητα στήν 
σύγχρονη ζωή, επιβάλλεται νά κρατήσουμε τήν πνευματική έπαρχία. Είναι άνάγκη, οχι μονάχα 
νά προσέξουμε τίς άξίες αύτές, άλλά καί νά τίς άξιοποιήσουμε, νά τίς διαστρώσουμε, ως ένα 
πρωταρχικό ύπόστρωμα υποδομής. Γιατί, μέσα στά ευρυνόμενα πλαίσια μιας ύπερεθνικής κοι
νωνίας (ή οποία, μέ τά σύγχρονα μέσα έπικοινωνίας καί έπαφής, γίνεται ολοένα καί περισσό
τερο πραγματικότητα), πού έρχεται μαζί μέ τήν άνάπτυξη τής έκμηχανοποίησης τής ζωής, οί 
πάτριες ρίζες είναι πού θά κρίνουν τήν άντοχή ενός λαού. Γ ι’ αύτό, θά μπορούσε νά ύποστη- 
ρίξει κανείς, πώς ή δημιουργία ένός τέτοιου Πνευματικού Κέντρου άνταποκρίνεται σ’ ένα βα
θύτερο αίτημα καί άποτελεί ένα πολυσήμαντο μήνυμα, γιά τήν πνευματική μας κατοχύρωση. 
Μάλιστα, ή άξία καί τό βάρος, πού έχει ένα τέτοιο γεγονός, γίνονται πιό ορατά, άν άναλογι- 
στούμε τήν τυποποίηση καί τόν άποχρωματισμό, πού φέρνει, κατά μοίραν άναπόφευκτη, ή 
έποχή τούτη τού έπους της βιομηχανικής ύπερανάπτυξης. Έ τσι, ό «Σκουφάς», πού, έπί 73 
χρόνια, έχει δημιουργήσει μιά ολόκληρη δική του πνευματική καί καλλιτεχνική σοβαρή παρά
δοση καί πού, κοντά στήν άλλη πρόσφορά του, έχει δώσει στά γράμματά μας ένα άπ* τά 
άξιολογώτερα περιοδικά («Σκουφάς») καί ένα σώμα μουσικής (Φιλαρμονική τού Σκουφά) τό 
ίδιο άξιόλογο, τώρα, εύτύχισε νά έγκαινιάσει κι* ένα μοναδικό Πνευματικό Εντευκτήριο. Τό 
Πνευματικό Κέντρο του Σκουφά, πού είναι μιά πρωτότυπη στέγη γιά τά γράματα, τις τέχνες, 
τήν λαογραφία καί τίς πολιτιστικές εκδηλώσεις (ένα μοντέρνο κτίριο πού έχει αίθουσες γιά 
διαλέξεις, γιά θέατρο, γιά έντευκτήριο, γιά βιβλιοθήκη, γιά συναυλίες, γιά έκθέσεις ζωγραφι
κής κ.λ.π. καί πού είναι καμωμένο μέ ξεχωριστή αισθητική), παίρνει μιάν ίδιάζουσα θέση 
στήν γενικώτερη πνευματική ζωή καί κίνηση τής έλληνικής έπαρχίας. Είναι μιά μοναδική 
κατάκτηση, πού θά πρέπει νά αναγνωριστεί ως υπόδειγμα, καί μιά πρωτοπορεία, γιά τήν 
έθνική πνευματική μας άνάπτυξη καί διάρκεια. Γ ι’ αύτό, όπως τονίσαμε, θά πρέπει νά τό 
προσέξουμε—ιδιαίτερα ή έπαρχία—καί νά τό άξιολογήσουμε μέ κριτήρια εύρύτερης προοπτικής.

Δίκαια, λοιπόν, μιά τέτοια προσπάθεια κι* ένα τέτοιο έπίτευγμα χαιρετίστηκε, στόν 
πνευματικό κόσμο τής χώρας μας, σάν ένα γεγονός ξεχωριστής σημασίας. Είδικώτερα, έμείς 
(οί Ήπειρώτες διανοούμενοι), πού έχουμε κι* ένα μέρος εύθύνης γιά τήν προκοπή καί τήν 
επιτυχία τής αποστολής του, τό χαρήκαμε καί σάν ύπόθεση περισσότερο δική μας. Καί θά 
πρέπει νά πράξουμε, κατά δύναμιν, τό χρέος μας άπέναντι στο Πνευματικό αύτό Κέντρο, πού, 
γιά τήν ιστορία των γραμμάτων, στόν τόπο μας, άποτελεί καί μιά περίπτωση πολύ ένθαρ- 
ρυντική.

Δ. Κ.

Κ Ρ Ι Τ Ι Κ Η  
ΤΟΥ ΒΙΒΛΙΟΥ

cΕ ρμηνείας  Α , Φωτιάδον  : «Στά βήματα τής
μοίρας» (μυθιστόρημα), 1967.

Τό έργο τούτο τής Ήπειρώτισσας Ε. Φω- 
τιάδου, είναι μιά ξεχωριστή παρουσία καί, μαζί, 
μιά κατάκτηση, πού τήν δικαιούται στά γράμ
ματα καί στήν σύγχρονη πνευματική ζωή μας ή 
συγγραφεύς του. Είναι μιά αύτοκίνητη μορφή 
άπ* -ιή ζωή, πού κλυδωνίζεται μέσα στήν άπα-

στράπτουσα κενότητα καί στήν έντυπωσιάζουσα 
έποχή μας. Καί, γι’ αύτό άκριβώς, έχει ένα βα
θύτερο ύπόστρωμα άπ* τήν ύπαρξιακή άγωνία 
τής γενεάς μας. Ιδιαίτερα, καθώς στέκεται στό 
μεταίχμιο τής συνταρακτικής διάβασης των χρό
νων άπ* τήν άβυσσο, πού χωρίζει τόν τωρινό άπ’
τόν χθεσινό (προπολεμικό άνθρωπο), ή Ε. Φωτιά- 
δου δίνει έδώ τήν διαφεύγουσα έκείνη άγωνία 
τής άόρατης σύγκρουσης, πού καταδυναστεύει τόν 
άνθρωπο πού άπαλλοτριώθηκε άπ* τήν καινούργια 
ζωή. Έ τσι, πίσω άπ’ τό γνώριμο κλίμα, πού 
φέρνουν μαζί τους οί ήρωες—άντάμα μέ τίς άξίες
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φυσικά, καί τά σταματημένχ όνειρα στό κατώφλι 
τής μετοιπήδησης δώθε απ’ τήν άβυσσο πού ειπα- 

| με — , κρύβεται ή άναζήτηση της άξίας τής ζωής. 
I Κι* αύτή ή άγωνία είναι, στό μυθιστόρημα τής 

Ε. Φωτιάδου, ένα όντως δραματικό στοιχείο κι’ 
j ένα ήρεμο σχεδίασμα της ρευστότητας καί τής 

νηνεμίας, πού έχει άπομείνει στή θέση της πί- 
J στης για μιαν όλόκληρη πορεία άνθρώπινης ζωής. 

Πράγματι, τά «Βήματα της μοίρας» είναι μια
■ βαθύτερη άποτίμηση κι’ ένας προβληματισμός 
1 συναισθηματικός πάνω στήν άντοχή καί στήν εύ-
■ αισθησία μας. Φυσικά, για τούς σύγχρονους αν

θρώπους καί, πρό παντός, για τούς "Ελληνας, πού 
ήρθαν (τουλάχιστον, ώς έδώ τίς ήμέρες μας), έ
χοντας τήν μνήμη, τό φως, καί τήν πνευματική 
παράδοση, πού φτιάχνουν τήν όντότητα καί τήν 
φυσιογνωμία της ζωής. Γ ι’ αύτό, άκριβώς, καί

■ ή ύλη του μυθιστορήματος τούτου είναι παρμέ
νη άπό ζωντανές άρτηρίες καί δέν έχει τήν ψυ
χρότητα του έργαστηρίου. *Η ευαισθησία, πού

I είναι όρατή σ’ όλη τήν ένταση τής άνέλιξης, 
I προσφέρει γνησιότητα συγκίνησης κι’ έχει, άκόμα, 

μιαν άπείραχτη γεύση άπ’ τό άνθρώπινο πάθος, 
t Τό ίδιο έντονα, ξεχωρίζει ή φυσικότητα τής δο- 
! μής, πού οίκοδομεϊται μ* έναν μεστό διάλογο καί 
i μ’ ένα άνετο περπάτημα φράσης, πού περικλείνει 
I τήν φωτεινότητα άπ’ τή ζωή καί τήν άρρενωπό- 

τητα τής όρεινής πατρίδας, καθώς γίνεται δώ, 
| με τήν ήρεμία καί τήν πληρότητα ένός καλλιερ-
■ γημένου λόγου. Φτάνει σέ άληθινές κορυφώσεις 

είκόνων, καμωμένες μέ τά αίσθήματα καί μέ 
τήν ποίηση, πού διαποτίζει τήν άνθρώπινη καί 
τή δική μας ζωή. Ό  πόλεμος, όπως έρχεται κι’ 
όπως φεύγει μέσ’ άπ’ τά σπίτια καί τίς οικογέ
νειες, είναι πράγματι μιά τραγικότητα, ένα στοι-

| χειο στή μοίρα καί στήν μνήμη τών άνθρώπων, 
I πού ή συγγραφεύς έδώ χαράζει μ’ ένα Ιδιαίτερο 
j χρώμα. Γενικώτερα, τό βιβλίο αύτό της γνωστής 
I καί τόσο δραστηρίας Ήπειρώτισσας λογοτέχνιδος 

Έρμ. Λ. Φωτιάδου, σημειώνει έναν σταθμό 
ί γ ι’ αύτήν καί δίνει ένα μέτρο της άξίας της.

Κυριάκου Μητσοτάκη I «Πρόσωπα καί τόποι»,
I (ταξιδιωτικό), 1966.

Διαποτισμένα μέ ποίηση καί περιχυμένη ρέμ
βη, τά ταξιδιωτικά κείμενα του Κυριάκου Μη
τσοτάκη, είναι δυνατή καί καλοχαραγμένη έμπει- 
ρία πνευματικής περιήγησις στό φως, στήν Ιστο
ρία, στούς θρύλους καί στούς άνθρώπους τής πα
τρίδας μας. Στήν έποχή μας, ή άνάγκη για τήν 
μετάλλαξη τής δυναστείας της πόλης μέ τήν συ
νάντηση τής φύσης καί τήν ζεστή άνθρώπινη καρ
διά, είναι μιά ύποφώσκουσα τραγικότητα. ‘Έτσι, 
μπορούμε νά πούμε, ή ταξιδιωτική λογοτεχνία 
έχει έδώ τήν βαρύτητα άπόνα μήνυμα κΓ άπόνα 
πάθος υπαρξιακής άναγκαιότητας. Γιατί, τό αύ- 
τοκίνητο καί τά άλλα μηχανικά μέσα, δέν κα
ταργούν μονάχα τήν άντίσταση τών άποστάσεων. 
καταργούν, δυστυχώς, μαζί μέ αύτήν, καί τήν 
γεύση του ταξιδιού. Καί, τότε, ό σύγχρονος άν
θρωπος, ΰστερ’ άπό τήν ένταση τής άτέρμονης

άσφάλτου, άπομένει ξανά μέ τήν αίσθηση τής 
ταχύτητας. Γι’ αύτό, τά κείμενα σάν τό παραπά
νω βιβλίο τού Κυριάκου Μητσοτάκη, προσφέρουν 
έκεΐνο πού άκριβώς διαφεύγει καί πού άναζητού- 
με τόσο έναγώνια : τήν φυσιογνωμία, τήν όντό
τητα καί τήν συγκίνηση, πού έχει ένας τόπος κι* 
ένας λαός. Ξεχωρίζει, λοιπόν, τό «πρόσωπα καί 
τόποι», όχι μονάχα γιατί είναι ένα ταξιδιωτικό 
κείμενο υψηλής ποιότητας λόγου, άλλά καί γιατί, 
ό καλλίλογος καί ποιητής συγγραφέας του, τό 
έφτιαξε μέ τήν λεπτή αίσθηση καί τήν άψιά γεύ
ση, πού δοκίμασε ό ίδιος ώς όδοιπόρος οίκείος 
στόν έλληνικό χώρο. Στά τοπία καί στίς προε
κτάσεις τους, ώς τήν δική του ψυχή, ή μέθη, τό 
φώς καί τό ρίγος, φτιάχνουν ένα ταξίδι χωρίς 
τήν άνάσχεση τής κοινής πορείας καί ξεχειλίζουν 
άπό χρώματα καί σιωπηλήν ύποβολή. Είναι οί 
ωραιότερες πυκνώσεις, πού κάνουν κάποτε τά 
κείμενα. Είναι μιά ένανθρώπιση τού χώρου καί 
τής άνθρώπινης παρουσίας μέσα σ’ ένα κλίμα 
πνευματικής ζωής.

Αύτή είναι ή ίδιαίτερη βαρύτητα, πού ξεχω
ρίζει τήν προσφορά τούτη τού Κυρ. Μητσοτάκη 
(ιδιαίτερα γιά τήν Κρήτη καί τά αίγαιοπελαγίτι- 
κα νησιά). Πιστεύομε πώς ή ταξιδιωτική μας 
λογοτεχνία, μέ τέτοια έργα, άποκτάει μιά βαθειά 
Οεμελίωση, (μιά ύποδομή πού είναι πελεκημένη 
στόν σκληρό βράχο, μέ τό φώς, τήν αρμύρα καί 
στήν διονυσιακή θρασύτητα τής φύσης). Καί πρέ
πει νά προσέρχονται.

Τασίας *Αδάμ: «Ποιήματα» (Λυρικά) Επικά), 
Τρίκαλα, 1968.

κεϊ στά ρημάδια, στίς παράγκες 
πού έμπειρία πάσης όδύνης κρυφοζει

Σέ λίκνισαν λυπητερά τραγούδια 
πού σιγολέαν στόν άργαλειόν οί κόρες 
οί λιγερές, πανέμνοστες κοπέλες, 
πού άκόμα όντας τίς δάμαζεν ό γάμος 
μιάν άκατάλυτη τίς κράταε σεμνότη

Ή  ώριμη λυρική ευφροσύνη κι* ή κρυστάλ
λινη εύαισθησία, πού κρατούν οί στίχοι τής ποί
ησης τής Τασίας *Αδάμ, είναι μιά ίριδίζουσα εύ- 
φορία καί μιά ποιητική μετουσίωση πού τόσο 
άναζητάει ό σύγχρονος άνθρωπος. Μιά ζωή όλό
κληρη, ή Τασία Άδάμ διακονεϊ στά γράμματα 
καί στό θέατρο, πιστή καί άφωσιωμένη θεραπαι
νίδα τής Τέχνης. Καί ή προσφορά της, γνωστή 
καί καταξιωμένη σ* όλόκληρη τήν πνευματική 
μας ζωή, είναι συνυφασμένη μέ τά χρόνια καί τά 
πρόσωπα, πού έθεμελίωσαν τήν πνευματική ύπο
δομή τών νεώτερων χρόνων μας. Έ τσι, τά ποιή
ματα τούτα, καμωμένα μέ τήν έκλεπτυσμένη αί
σθηση, τόν έξευγενισμένο στοχασμό καί τόν καλ
λιεργημένο λόγο, έχουν μιά ήρεμη βαθύτητα κι* 
ένα έλληνελό φώς, πού φέρνει ώς τή ρέμβη τής 
ποιητικής λύτρωσης.

Ή  Τασία Άδάμ, μεταστοιχειώνει έδώ τήν 
άκρατη εύαισθησία καί τήν άνθρώπινη αίσθηση
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σέ μιά πύκνωση προσωπικής συγκίνησις καί ιδι
αίτερης ψυχικής θέρμης. ‘Αναντίρρητα, πρόκειται 
γιά μιά ποίηση έκλεκτικής ποιότητας καί μορφής.

Δ. ΚΟΚΚΙΝΟΣ

Κων. Δ. Στεργιοπούλου I «Τό Μικτόν ‘Ηπει
ρωτικόν Στράτευμα κατά την άπελευθέρω-
σιν τής ’Ηπείρου», σελ. 400, Ά θήνα ι, 1968.

Δεν πρόκειται νά παρουσιάσω εδώ τόν Κ. 
Στεργιόπουλο. Καί τούτο, γιατί είναι από χρό
νια πολύ γνωστός σ’ όλους μας ό εκλεκτός συμ
πατριώτης μας άνώτερος εκπαιδευτικός κ. Στερ- 
γιόπου?.ος άπό τη μεγάλη καί σπουδαία προσ
φορά του στα γράμματα. Τό συγγραφικό του 
έργο, σημαντικό άπό κάθε άποψη, απλώνεται 
χρονικά σέ μιά τεσσαρακονταετία περίπου. Ή  
συγγραφική του δραστηριότητα ποικίλη, αλλά 
τόν κ. Στεργιόπουλο κατά κύριο λόγο τόν α
πασχόλησε άπό πολύ νωρίς ή ιστορική ερευνά 
καί μάλιστα ή ’Ηπειρωτική τέτοια. Μέ τό ως 
τώρα έργο του, ό κ. Στεργιόπουλος, έχει άνα- 
δειχθε'ι σημαντικός καί, περισσότερο άπό κάθε 
άλλο, άξιος εργάτης τής ’Ηπειρωτικής ιστο
ρίας. Τό τελευταίο βιβλίο του, πού κυκλοφό- 
ρησε εδώ καί λίγον καιρό, μέ τόν παραπάνω 
τίτλο, παρέχει λαμπρές σελίδες άπ* τή δοξα
σμένη νεώτερη Ηπειρωτική Ιστορία. Μέσα 
στις 400 σελίδες τού βιβλίου αυτού, απεικονί
ζεται ή μεγάλη εθνική προσφορά τού Μικτού 
’Ηπειρωτικού Στρατεύματος κατά τόν νικη
φόρο πόλεμο τού 1912 στο ’Ηπειρωτικό μέτοί- 
πο. ’Αρχηγός τού Στρατεύματος (Μ .Η.Σ.) αυ
τού ήταν κατά τήν εποχή εκείνη (Όκτό)βριος 
καί Νοέμβριος 1912), ό τότε ύπολοχαγός τού 
Μηχανικού καί κατόπι δοξασμένος 'Ηπειρώτης 
Δημήτριος Τ. Νότη Μπότσαρης. Ό  κ. Μπό- 
τσαρης, είχε τή θαυμάσια έμπνευση νά περι
σώσει καί νά διαφυλάξει τό αρχείο πού σχετί
ζεται μέ τήν αξιοσημείωτη δράση τού Μ .Η.Σ. 
Τό αρχείο αυτό τό έβαλε στή διάθεση τού κ. 
Στεργιοπούλου καί αυτός περνώντας το άπό 
τόν επιστημονικό ιστορικό του έλεγχο καί τό 
θαυμάσιο συγγραφικό, κριτικό καί λογοτεχνικό 
του χωνευτήριο, τό επεξεργάστηκε κατά τέ
τοιον τρόπο, ώστε νά μάς παρουσιάσει έναν 
εκλεκτό τόμο πού πλουτίζει σημαντικά τήν ι 
στορική 'Ηπειρωτική βιβλιογραφία.

'Αρχικά ό συγγραφέας, μέσα σέ μιά αρκε
τά πλατειά, λεπτομερειακή καί διαφωτιστική 
είσαγωγή άπό 30 σελίδες, κατατοπίζει τόν α
ναγνώστη γιά τή συγκρότηση καί τή δράση τού

Μ .Η.Σ. Κατόπι, ή δλη εργασία, χωρίζεται ο| 
τρία μεγάλα μέρη. Στο πρώτο, διαλαμβάνονται 
διάφορα χρονικά, δπως ή άπελευθέρωση το»! 
Γιαννίνων, ή πολεμική έκθεση γιά τό Μ.Η.Σ]| 
τό χρονικό τής δράσης τού Μ.Η.Σ., οί έπιχε^! 
ρήσεις στον τομέα τής Όλύτσικας κ.λ.π. Ύ\\ 
β' μέρος τό καλύπτουν τά γραπτά κείμενα άπ!| 
τό Μ .Η.Σ. Σ’ αυτό, προηγείται ή έκθεση το , 
αρχηγού τού Μ.Η.Σ. κ. Δ. Μπότσαρη, μέ ήίΐ 
μερομηνία 21—12—1912, κατόπι δέ, παρατύ 
θενται 231 σχετικά έγγραφα, πού συνιστούν^ 
κατά τόν πιο διαφωτιστικό τρόπο, τήν έπικι 
δραστηριότητα τού Μ.Η.Σ. Τά στοιχεία αυτί! 
τού αρχείου, συμπληρώνουν διάφοροι κατάλογΓ| 
τών γενναίων πολεμιστών πού πήραν μέρ I 
στις σχετικές μάχες, καθώς καί άλλα γραπτή 
κείμενα γιά τή μισθοτροφοδοσία τών όπλιτώί) 
τού Μ.Η.Σ. Στο γ' μέρος, παρατίθενται δστ 
έγραψεν 6 τύπος τήν εποχή εκείνη γιά τό ' 
ρωϊκό Μ .Η.Σ., πού καί αυτά αποτελούν σελι 
δες δόξας τής εθνικής μας ιστορίας. Σάν επί 
μέτρο, παρατίθεται πολύ επιτυχημένα, έναι 
πρόσφατος (26—5—1968) ύμνος τού κ. Δημ 
Μπότσαρη γιά τό Σούλι. Οί πίνακες τών όνο 
μάτων καί πραγμάτων πού ακολουθούν στο τέ 
λος καί ό λεπτομερειακός χάρτης τού Ήπειρω 
τικού χώρου, στον όποιο έδρασε ό Μ.Η.Σ 
καθιστούν άπό κάθε άποψη τό σύγγραμμα αύ· 
τό, άρτιώτατο άπό κάθε άποψη.

Τό βιβλίο αυτό τού κ. Στεργιοπούλου, ει 
ναι πολύτιμο καί πολύ διδακτικό γιά κάθε Έ λ  
ληνα βέβαια, ιδιαίτερα δμως είναι άπαραίτητε 
νά διαβαστεί αυτό άπό κάθε Ήπειροντη. ’Α
ξίζουν θερμότατα συγχαρητήρια τόσο στο στρα 
τηγόκ. Μπότσαρη, γιά τή διαφύλαξη τών πολύ
τιμων άρχειακών στοιχείοον τού Μ.Η.Σ., δσσ 
καί στον κ. Στεργιόπουλο, πού μόχθησε μέ τό
ση ευσυνειδησία, γιά νά μάς χαρίσει τό άρι 
στο αυτό σύγγραμμα. Πρέπει νά μή λείψει αΐ 
τό άπό καμμιά Ηπειρωτική βιβλιοθήκη. Μ< 
λίστα αυτό πρέπει νά καταστεί άνάγνωσμα άπ 
τά άτομα τής νέας γενεάς. Πολλά κεφάλαν 
είναι τόσο διδακτικά πού, κατά τήν ταπεινή 
μου γνώμη, θά μπορούσαν νά περιληφούν, είτε 
αυτούσια, είτε σέ περικοπές, στα άναγνωστικά 
βιβλία τών μαθητών τών σχολείων μας. Τό βι
βλίο αυτό παρέχει σαφέστατη καί πολύ ντοκου-f 
μενταρισμένη εικόνα τών συνθηκών, κάτω άπόί 
τις όποιες πολέμησαν οί πρόγονοί μας γιά νάϊ 
μάς χαρίσουν τή λευτεριά. Γενικά τό βιβλίο 
αυτό είναι άριστο στο είδος του άπό κάθε πλευ
ρά. Ενημερώνει Ιστορικά, μά καί φρονηματί
ζει εθνικά τόν κάθε άναγνώστη. I

ΚΩΣΤΑΣ Π. ΛΑΖΑΡΙΔΗΣ


